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Аннотация
Прибыв в Академию Стратегической Обороны Атараксию по просьбе старшей сестры, Хида Кидзуна встречает девушку, обладающую магическим доспехом «Зерос», Тидоригафути Айнэ. Внезапно Айнэ начинает раздеваться прямо перед ним, однако… «Не смотри, извращенец…» «Так это же ты начала?!» Кидзуна приходит в замешательство от едких замечаний девушки. Но в то же время его сестра сообщает о начале важной миссии. Её содержание — помять грудь Айнэ?! Правда в том, что Кидзуна обладает способностью улучшать девушек путем непристойных действий, силой, от которой будет зависеть исход войны с иным миром!
Перевод с английского: Evri. Работа с иллюстрациями: NoodLez. Сверка с японским: Evri. Редактура: kamikadse.
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Айнэ взяла золотую тиару, являвшуюся символом императрицы, и надела её на голову.
Девушка, смотревшая на Айнэ из зеркала, облачилась в одеяния, которые могла носить только императрица.
Они больше походили на украшения, нежели на одежду. Аксессуары из серебра, золота и драгоценных камней крепились к её телу. К тому же она надела напоминавшую робу тонкую, почти прозрачную ткань. Все украшения, тщательно отобранные для личного пользования Айнэ, сделали таким образом, чтобы они превосходно соответствовали плавным изгибам её тела. Чувство гармонии, исходившее от них, достигало такой степени, что они больше походили на боди-арт. А так как эти изящные и тонкие украшения оказалась слишком малы, то даже части тела, которые не должны быть показаны другим людям, прикрывались недостаточно.
Чрезмерная открытость этой одежды подчёркивала красоту тела и в то же время заставляла девушку испытывать сильный стыд.
Этот наряд очень походил на одеяния, которые носила её младшая сестра пока выполняла обязанности императрицы Ватлантиса. Но если же говорить об отличиях, то костюм Айнэ выглядел даже более роскошно. Казалось, словно он сам ясно подчёркивал то, что носившая его Айнэ была единственной и неповторимой, являясь созданием, превосходившим даже Грейс.
Девушка глубоко вздохнула.
В углу собственной комнаты более чем на сто татами Айнэ в одиночку сидела перед зеркалом. В противоположность роскошному и великолепному наряду выражение лица отражавшейся девушки казалось мрачным.
«Это… настоящая я?» — словно удостоверяясь, спросила Айнэ саму себя.
«Императрица Ватлантиса, Айнэс Синклавия.
Отражающаяся девушка безусловно является этим человеком. А когда я двигаюсь, то императрица в зеркале совершает такие же движения. Верно, я и есть императрица Ватлантиса. Я больше не Тидоригафути Айнэ из Аматэрасу.
Но что же это за постоянный дискомфорт?»
Её память вернулась, её прошлое и происхождение стали известны. Безусловно, они были связаны с Ватлантисом. Но всё же сейчас девушка чувствовала себя так, словно по какой-то причине всё это казалось ложью.
Айнэ взяла в руки недавно преподнесённое ей золотое ожерелье и, обернув вокруг шеи, застегнула его позади. Изначально это являлось работой служанки, но так как девушка хотела немного побыть в одиночестве, то заставила стражу с прислугой удалиться. Вероятно, сейчас они выстроились в линию и ждали перед дверью.
Айнэ вновь вздохнула и тяжело поднялась.
Девушка открыла соответствовавшую размерам комнаты дверь и вышла в коридор с ещё более высоким потолком. Этот коридор был высотой около двух этажей и шириной, превосходящей пять метров. Казалось, здесь легко смог бы проехать автомобиль. Как Айнэ и предположила, прислуга с рыцарями выстроилась в этом просторном коридоре. Перед этой линией, состоявшей примерно из пятидесяти человек, стояли Зэлсионэ и двое из Квартума — Лунорла с длинными синими волосами и Рамза с красными.
А перед всеми ними ожидала её милая младшая сестра.
— Нээ-сама выглядит великолепно. Этим утром ваша красота, как и всегда, лучезарна.
Грейс уважительно склонила голову, и остальные повторили за ней.
— Хватит лести. И прекрати говорить так формально.
Подняв голову, младшая сестра серьёзно ответила:
— Оставив в стороне время, когда мы лишь вдвоём, я не могу вести себя так перед всеми. А так как Нээ-сама вскоре приступит к исполнению императорских обязанностей по-настоящему, это станет ещё важнее. Разница между мной и Нээ-самой должна быть чётко видна.
Айнэ подумала, что у неё действительно хорошая младшая сестра.
— И ещё, Нээ-сама. Карательный отряд против Кидзуны организован. Зэл, подготовка к встрече завершена?
Не поворачивая головы, Грейс спросила стоявшую позади Зэлсионэ.
— Да. Они ждут выхода Айнэс-самы на посадочной площадке у стен замка. Пожалуйста, взгляните на них с балкона.
Айнэ пошла по коридору, в котором воцарилась тишина. За ней, выстроившись в ровную шеренгу, последовали Грейс, Зэлсионэ, а затем Лунорла с Рамзой и отрядом стражей.
Завернув за угол, они оказались перед лестницей. Она вела прямиком на балкон, предназначенный только для императрицы, с которого открывался вид на посадочную площадку линкоров, прилегающую к дворцу. Так как это место было обширным, словно аэродром, то его оказалось достаточно, чтобы разместить весь карательный отряд.
Внезапно Айнэ завладело желание проигнорировать эту лестницу и пройти мимо. Крепко стиснув кулаки, девушка всё же спустилась по ней и вышла на просторный балкон.
— Это… как же их много…
Айнэ потеряла дар речи от собравшихся здесь войск. Тесно выстроившиеся огромные линкоры и авианосцы полностью заполнили посадочную площадку. Рыцари в магических доспехах, по-видимому являвшиеся командирами каждого из этих кораблей, с высоко поднятыми мечами стояли на носу флагмана.
И за ними стройными рядами выстроились магические оружия. Сотни или, возможно, тысячи машин. Такое количество, что даже мысль сосчитать их угнетала. В этом войске собрали почти всю боевую силу Ватлантиса? От невероятных размеров карательного отряда Айнэ почувствовала робость.
— Даже если бы вы не сделали его настолько многочисленным… меня одной вполне бы хватило…
Словно говоря «ну что вы», Зэлсионэ покачала головой.
— Изволите шутить. Мы ни в коем случаем не можем позволить Айнэс-саме пойти одной. В некотором роде это сражение будет важнейшей битвой с Лемурией. Поражение недопустимо, и, более того, мы не позволим запятнать военные достижения Айнэс-самы. Конечно же, я вместе с Лунорлой и Рамзой буду сопровождать вас.
Нахмурив брови, Айнэ с упрёком сказала ей:
— Нет. Если ты, Лунорла и Рамза присоединитесь к карательному отряду, то в Дзэлтисе возникнет нехватка рук, не так ли? Я хочу, чтобы вы трое остались и защищали столицу и Грейс.
— Если речь идёт обо мне, то не нужно беспокоиться, Нээ-сама. Честно говоря, я хочу убить Владыку демонов Кидзуну собственными руками. Естественно, после того как причиню ему величайшую боль, которую только можно вообразить.
— Грейс… тогда, пожалуйста, думай об этом не как о нашем разговоре, а как о приказе императрицы. Ну так что?
Лицо Грейс тут же напряглось.
— …В таком случае ничего не поделать. Как пожелаете.
— Извини, Грейс. Точно так же, как ты беспокоишься обо мне, я беспокоюсь о тебе. Я говорю это не со зла. Пожалуйста, пойми меня.
— Хорошо. От любви Нээ-самы я так счастлива, что, кажется, могу воспарить в небо.
Смех раздался от Зэлсионэ и её помощниц.
Айнэ тоже улыбнулась и вновь посмотрела наружу.
Огромная армия заполонила всё её поле зрения.
Желая того или нет, Айнэ ощутила тоску в своём сердце.
«Кидзуна… что же ты сейчас делаешь?»
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— А… не-ет…
В переполненном вагоне поезда почти не получалось двигаться. Находившаяся в нём девушка отчаянно боролась с подбирающейся рукой, которая нацелилась на её тело.
— Яа-а… ха…
Однако сопротивление оказалось тщетным, и рука парня безжалостно поползла по ней.
Девушка носила форму Атараксии и, благодаря своему миниатюрному телу, выглядела как ученица средней школы. Если сравнивать её с парнем, стоявшим позади, то различия в их телосложениях были как между взрослым и ребёнком. Нахальные глаза под коротко стриженными чёрными волосами изо всех сил старались выглядеть отважно. Однако в тот миг, когда рука парня коснулась незрелого тела, эта храбрость тут же рухнула и её вид стал беспокойным.
— Плохо… голос просачивается. Если его заметят, то моя жизнь будет кончена…
Поезд тряхнуло, и вес других пассажиров навалился на них. Воспользовавшись этой суматохой, незнакомая рука прильнула к заднице девушки и стала поглаживать её.
В тот же миг от места прикосновения по её телу побежали мурашки.
— Хотя мне и неприятно… ха-а-а…
— …Эй, Гер-сан.
— …Не мог бы ты не называть меня Гер-сан! Хотя я с таким трудом оказалась в настроении, тебе удалось всё разрушить! Да зачем ты сделал это, босс Кидзуна?!
Когда девушка спокойно оглянулась на него, ему захотелось умереть от чрезмерного стыда. Гертруда Бэрд из Мастерс укоризненно посмотрела на Кидзуну.
Метро Атараксии состояло из трёх веток. Проходившая вертикально через центр линия север-юг, идущая горизонтально линия запад-восток и кольцевая линия, охватывающая внешнюю периферию. Сейчас Кидзуна с Гертрудой ехали по последней. Из-за вечернего часа пик поезд оказался заполнен на двести процентов и даже больше. Но несмотря на такую загруженность, парочка разговаривала, вообще не замечая пассажиров вокруг.
— Гертруда, ты желаешь, чтобы тебя домогались?
— Я не хочу, чтобы со мной делали такое. Да и вообще, я никогда не сталкивалась с извращенцами, но… это словно бы мне говорят, что у меня нет женского очарования… в некоторой степени даже раздражает. Ну я и подумала испытать нечто подобное, раз появилась такая возможность.
— Так всё же ты хочешь, чтобы тебя домогались?
— Да невозможно хотеть чего-то такого!
«Какая же ты сложная, или, вернее, проблемная…» — подумал Кидзуна, но не произнёс этого вслух.
— Ну, ладно. Раз мы специально зарезервировали этот вагон, то давай постараемся успешно сделать Гибридное сердце.
В других вагонах ехали обычные пассажиры, и этот поезд останавливался на станциях. Однако лишь вагон, в котором находилась парочка, не открывал двери, и в него нельзя было перейти из соседних. По приказу Рэйри его на весь день зарезервировала Наюта Лаб.
— Это да… но всё же, что с этой массовкой? Они выглядят столь реалистичными, что это даже пугает.
Ехавшие в переполненном вагоне пассажиры никак не реагировали на диалог ребят. Ощущая дискомфорт, Гертруда посмотрела на их лица. Походивший на офисного работника мужчина в костюме, работающая исследователем женщина в белом халате, несколько учеников Атараксии и прочие — здесь находились люди различных полов, возрастов и профессий.
— Эти тестовые манекены обычно используются во время практических испытаний оружия. Вероятно, на них проверяют разработки, чтобы узнать, какие эффекты они оказывают на человеческое тело. По словам Сикины-сан их вроде бы обновили для нынешнего эксперимента.
— Ну, ведь даже если этих ребят случайно поранят выстрелом из пушки, они и бровью не поведут.
— Вроде того. Их вес и физические способности в основном не отличаются от простых людей. И похоже, что в зависимости от программы они могут исполнять роль любого человека.
— Они и правда очень похожи на нас… но в таком случае разве не проще воспользоваться Любовным номером?
Нахмурившись, Гертруда смотрела на манекен, выглядевший как тридцатилетний офисный работник.
— А-а… это… последнее время мне приходилось слишком часто использовать Любовный номер, и, вероятно из-за того, что я привык к нему, его эффект ослаб.
— Привык… говоришь?
— Ага. Другими словами, где-то в моей голове возникло понимание того, что это нереально. Даже в боевой симуляции, если ты не воспримешь её как реальное сражение, то и результатов не будет, верно же? Поэтому-то так необходимые для Гибридного сердца чувства напряжения и нервозности ослабли.
Гертруда уставилась на Кидзуну пристальным взглядом.
— Другими словами, босс Кидзуна делал эти вещи так часто, что привык к ним и перестал испытывать от них возбуждение, верно?
— У… и-и всё же! Используя в прошлый раз шлем виртуальной реальности, я осуществил Гибридное сердце в настоящем помещении, и это принесло невероятные результаты. Поэтому Сикина-сан изменила курс и стала искать методы, которым не требуется Любовный номер.
Естественно, в тот раз также имелась хорошая совместимость с партнёром. Тем не менее Кидзуна вообще не представлял кем являлся тот человек.
— Но если окружающая нас толпа — обыкновенные манекены, разве это не то же самое? В конце концов, даже они являются подделками, и если мне придётся сказать реалистичны эти куклы или нет, то я отвечу, что нет.
— В таком случае я поменяю настройки.
На всех висевших в вагоне электронных бумагах с объявлениями внезапно отобразилось лицо Сикины Кэй и бегущий текст.
— Уа-а! Сикина-сан, вы слушали нас?
— Я изменила настройки так, что манекены будут вести себя словно обычные люди. Они будут реагировать на громкие вздохи и поднимут шумиху, если заметят приставания.
Прикоснувшись рукой к подбородку, Кидзуна задумался.
— Ясно, в таком случае моя напряжённость возрастёт…
— Более того, вся воспринятая этими манекенами информация будет записана в нашу базу данных. Если манекены заметят, как вы двое устраиваете непристойные игры, то эти данные будут отправлены на все аккаунты научно-исследовательского отделения. Им можно будет проигрывать сохранённые в базе изображения и звуки.
— Да что вы творите-е-е-е-е-е-е-е-е?! — закричала Гертруда с пылающим лицом.
— Молюсь за ваш успех.
Реклама вернулась к первоначальным сообщениям.
— Да постойте! Это не шутка, нечто подобное…
— П-погоди, Гертруда. Успокойся.
Манекены нахмурились и уставились на парочку так, словно ребята доставляли им беспокойство. Мимика и жесты каждого из них отличалась, из-за чего они походили на людей со своими индивидуальными особенностями.
— Э? П… прости, — тихо прошептала Гертруда парню, словно вела с ним частный разговор. — Почему-то атмосфера от всех этих манекенов резко изменилась!..
— Да, как и сказала Сикина-сан, настройки поменялись. Так что они будут реагировать более реалистично. К тому же, теперь наши действия в поезде будут записываться, и все члены научно-исследовательского отделения смогут взглянуть на них… правда, в том случае, если манекены заметят это.
В тот же миг Гертруда побледнела.
— Твою ж… да что же здесь твориться? Б-босс Кидзуна, этот метод ужасен. Давай сойдём с поезда на следующей станции.
— Не выйдет… Даже когда этот вагон прибудет на станцию, то двери не откроются. Кроме того, мне кажется, что они не выпустят нас отсюда, пока мы не сделаем Кульминационный гибрид. Эти люди серьёзны.
Кидзуна знал о строгости старшей сестры по отношению к порученным ему миссиям и странной одержимости Кэй к проводимым экспериментам. Независимо от успеха или неудачи, эта парочка ни в коем случае не позволит им выйти, пока не получит серьёзных результатов эксперимента.
— Более того, нам с тобой необходимо сделать Кульминационный гибрид ради следующей операции. В конце концов, наши ранения вылечились. Всё это время мы заставляли окружающих ждать, и нам больше нельзя срывать их планы.
— Босс…
— Возможно то, что мы делаем и выглядит глупо, но судьба всего человечества лежит на нас. Мы должны сделать это.
Пламя зажглось в глазах девушки.
— …Поняла. Раз всё так, то я тоже соберу свою решимость! Приступай!
В тот же миг стоявший на станции поезд тронулся. Вагон тряхнуло, и тела манекенов навалились на парочку. А так как они весили столько же, сколько и настоящие люди, то оттолкнуть их оказалось трудно. Стоявшие у выхода ребята оказались прижаты к дверям.
— …Ты в порядке?
— Да, всё хорошо. Эмм…
Прижавшись животом и грудью к двери, Гертруда не могла пошевелиться. Однако давление тут же ослабло. Подумав, что это странно, она обернулась и увидела Кидзуну, который упёр руку в дверь. Удерживая навалившийся вес толпы спиной, он защищал Гертруду.
— Прости… это… Кидзуне… хи-и!
Его правая рука коснулась попы девушки. По правде, он не схватил её, а прижался тыльной стороной ладони, словно наслаждаясь упругостью. А так как парень надавливал и отодвигался в такт тряске, то Гертруде оказалось тяжело определить, делал он это намеренно или случайно.
— У… хья-я-я!
На этот раз Кидзуна двинул тыльной стороной ладони, меняя своё положение. Это стимулировало Гертруду так, словно её зад погладили снизу-вверх. В тот же миг странный голос просочился сквозь её уста.
Выражения лиц манекенов тут же стали подозрительными, и они уставились на парочку. Кидзуна прошептал Гертруде на ухо:
— Тсс, тише. Если нас заметили… нет, кажется, это просто побеспокоило их.
— …Бли-ин, знаешь, есть такая вещь, как моральная подготовка. Прекращай делать это так неожи… д-да… нно-о…
Гертруда шёпотом отчитывала парня. Однако Кидзуна в то же время нагло массировал её маленькую попу ладонью.
— У-у-у… — стиснув губы, простонала девушка. Она с укоризной глянула на парня глазами, в которых собирались слёзы.
Однако для Кидзуны такое действие показалось странно милым.
Недовольный взгляд произвёл противоположный эффект, и Кидзуна стал ещё более напористым. Он приподнял подол короткой юбки и собрался просунуть руку под неё. Догадавшаяся о его намерениях Гертруда отчаянно попыталась схватить парня за запястье и предотвратить это. Однако её рука не могла двигаться за спиной так, как того хотелось девушке, и Кидзуна беспрепятственно начал играться с её задницей.
Из своей позиции, парень не мог увидеть нижнее бельё Гертруды. Однако благодаря тактильным ощущениям от кончиков пальцев, он по крайней мере понял, что она носила большие трусики из хлопка. Когда же Кидзуна потянул их вверх, то холмы левой и правой ягодицы обнажились, и ткань сильно впилась в интимную область.
— !..
От этого Гертруда встала на носочки. Вероятно, она бессознательно пыталась уменьшить стимуляцию. Однако Кидзуна безжалостно потянул вверх ещё сильнее.
— Ку-у… ах…
Изо рта девушки вырвался мучительный выдох. Стоявший поблизости ученик отвёл глаза от смартфона и направил подозрительный взгляд на парочку. Заметившая это Гертруда в панике захлопнула рот. И затем покраснела до такой степени, что, казалось, сейчас повалит пар.
— Ты в порядке?
— Э… д-да.
В ответ на бесстыжий вопрос Кидзуны девушка натянуто улыбнулась.
— Прошу прощения. Кажется, она немного простудилась, — сказал парень манекену. После этих слов ученик, как будто потеряв всякий интерес, снова опустил взгляд на смартфон в руке. Вероятно, он посудил, что здесь нет ничего необычного, и вернулся к основной программе. В таком случае информация не должна была переслаться научно-исследовательскому отделению, которое находилось на другой стороне соединения с манекеном.
— Блин… босс, ты слишком увлекаешься.
— О чём ты говоришь? Главное действие начнётся только сейчас.
Кидзуна убрал руку, которой упирался в дверь, и стал ласкать грудь девушки.
— Пого…?!
Бюст Гертруды оказался невероятно плоским, и он выступал даже меньше, чем у Сильвии.
— Прямо сейчас ты думаешь, что у меня нет груди или нечто подобное…
— …Пожалуйста, не ставь меня перед выбором между добротой и честностью.
Самоуничижительная улыбка показалась на губах девушки.
— Ну, ведь её действительно нет. Она плоская и ровная, словно отвесный утёс. Для босса, который привык массировать не уступающую дойкам коровы грудь Юрисии-сэмпай, моя вообще не будет приятной!
— Послушай, успокойся!.. Ах, приношу вам свои извинения. А-ха-ха-ха.
Возможно у неё имелся комплекс по поводу отсутствия груди. От причитаний Гертруды, которая вообще не замечала собирающегося на ней внимания окружающих, Кидзуну бросило в холодный пот.
— Думаю, ты всё ещё не в том возрасте, чтобы беспокоиться о размерах груди. В тебе может скрываться по-прежнему неизвестный потенциал… погоди, сейчас не та ситуация, чтобы волноваться о таких вещах. Мы должны сконцентрироваться на…
Через школьную форму Кидзуна нашёл вершину груди и крепко стиснул её кончиками пальцев.
— Хи-и-и!..
Тело девушки нервно подскочило.
— Ч-что ты делаешь… ведь я же сказала, что там нечего трогать… пожалуйста, отпусти. Если так хочется, то можешь прикоснуться к другим ме…
— Слушай, главное сейчас не размер груди, а чувствуешь ли ты это или нет. Если тебе приятно, когда твоей груди касаются, то имеет смысл продолжать. Однако, если испытываешь лишь дискомфорт, то я прекращу это.
— Босс…
— К тому же, нравится ли мне касаться или нет, ощущения от пальцев не играют особой роли. Я рад, что Гертруда чувствует это от моей руки. И если тебе приятно от моих прикосновений, то я буду счастлив продолжить.
Влажные глаза девушки задрожали. А затем внутри них начали плавать тусклые частички света.
— …Если я должна признаться…, то это в самом деле безумно приятно. Поэтому… ау!
Нежно лаская грудь Гертруды, его ладонь нарисовала круг.
— Хи-и… у-у… ку…
Сдерживая голос, девушка терпела наслаждение.
Ощущение, которое передавалось его пальцам и ладони, казалось незначительным. Однако тело Гертруды невероятно чувствительно реагировало даже на малейшие движения руки парня.
— Возможно она и маленькая, но её чувствительность невероятно хороша. Так легко ощущать всё это… несмотря на детскую фигуру, твоё тело в самом деле развратно.
От шепчущего у её уха голоса мурашки побежали вдоль позвоночника Гертруды.
— Я-я не… развратная или что-то подобное.
— Тогда, давай я попробую прикоснуться напрямую?
В миг, когда рука Кидзуны открыла перед школьной формы и попыталась распахнуть её…
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— Н-нет!
Гертруда невольно воскликнула пронзительный голосом. К счастью, этот звук оказался заглушён шумом подходившего к платформе поезда. За окном внезапно посветлело, и вагон замедлился.
— Станция… но так как вагон зарезервирован, то двери не откроются, и обычные пассажиры не смогут войти.
— Тем не менее они увидят меня! Увидят через дверь! Сейчас нельзя!
Действительно, на платформе стояла толпа людей, ожидавших поезда. А так как именно эта станция находилась рядом со школой, то здесь оказалось много учеников, возвращающихся домой. К тому же, тут присутствовали и такие люди, как офисные работники и исследователи, которые ехали по делам. Все они встречали поезд с одинаковыми выражениями лиц, словно говорящими «наконец-то он пришёл».
— В самом деле, через стекло двери тебя полностью видно. Постарайся сделать нормальное выражение лица, хорошо?
— Э? О чём ты… говоришь…
Предчувствуя что-то плохое, Гертруда напряглась и повернулась назад. Но прежде чем она сумела увидеть лицо Кидзуны, наслаждение совершенного иного уровня пронзило её тело.
— Хи-и-и!
Одновременно с её криком двери остальных вагонов открылись, и пассажиры начали входить внутрь. Объявления раздались на платформе.
Из-за сильного наслаждения, исходящего от промежности, у Гертруды поплыло перед глазами. Правая рука Кидзуны, словно обнимая всё ещё не выросшее стройное тело, проскользнула под её юбку спереди. И затем начала через трусики ласкать самое важное место девушки. Более того, левая рука парня схватилась за попу Гертруды и стала нежно мять её.
«О-одновременно спереди и сзади… такое… слишком напористо, босс!»
Даже не сумев превратить это в слова, она открыла рот и отчаянно вдыхала кислород. Её лицо пылало, а разум полностью опустел. Стимуляция, ощущаемая в нижней части тела, прервала весь поток мыслей.
Правая рука Кидзуны свободно прошла между ног девушки и передала ей стимуляцию плотно сжатыми кончиками пальцев. Из-за быстрой вибрации, создаваемой парнем, её ноги онемели, словно от электрического тока.
— А… мм… ха-а…
Хотя Гертруду и атаковало наслаждение, от которого можно было невольно потерять контроль, она отчаянно подавляла свой голос.
— Эй, всё в порядке? Нас же раскроют, ты в курсе?
— А? Я же хорошо сдерживаю свой голос…
— Это так, но по твоему лицу всё очевидно.
— О чём ты…
Внезапно она заметила отражение своего лица на стекле.
Это было лицо тающей от удовольствия девушки. Её щёки пылали красным, а полуприкрытые остекленевшие глаза наполнял непристойный свет. Из небрежно приоткрытых губ стекала слюна, и наслаждение, дарованное телу, отражалось на её лице.
Девушка оказалась шокирована таким видом самой себя. И от того факта, что находившиеся с другой стороны двери люди видели это лицо, её сердце практически остановилось.
— !…
Гертруда рефлекторно опустила голову.
«М-меня видели?»
— Не волнуйся. Они наверняка подумали, что ты сделала такое небрежное лицо, замечтавшись о чём-то. Однако не покажется ли подозрительным, что ты так внезапно посмотрела вниз? Подними свой взгляд и сделай нормальное выражение лица.
Девушка робко подняла голову.
Стоявшие на платформе люди заметили, что этот вагон зарезервирован, и направились к другим. Сейчас садившиеся на поезд пассажиры лишь направлялись к открытым дверям и не смотрели на Кидзуну с Гертрудой. Но даже так, если бы их вид оказался слишком странным, то парочку наверняка бы заметили.
— У-у-у-у!..
Её колени внезапно подогнулись. Она вытянула обе руки к двери и кое-как удержалась на ногах.
Однако, так или иначе, она могла выдержать нечто подобное. Едва девушка подумала об этом, как атака Кидзуны стала ещё напористее. Парень стал стимулировать её спереди только одним пальцем. Он прошёлся вдоль долины, а затем глубоко впился в неё.
— !.. Мм… у-у…
Она изо всех сил постаралась сделать нормальное выражение лица. Тем не менее, противодействуя этому, её нижняя часть тела быстро разгорячилась. Игнорируя волю Гертруды, её тело само собой начало просить удовольствия.
В тот же миг раздался звонок об отбытии поезда с платформы.
— А-ау! Мм… ха-а-а!
Превзошедшее её выдержку удовольствие игривым голосом вырвалось из уст и растворилось в звуке сигнала.
Чтобы остановить переполняющее наслаждение, она в панике прикрыла рот обеими руками. Гертруда крепко закрыла глаза и отчаянно подавляла собственный голос. От слишком большого терпения тело девушки задрожало.
Словно ставя Гертруду в ещё более безвыходное положение, палец Кидзуны неумолимо истязал долину, из которой сочился нектар.
Сознание девушки уносилось куда-то вдаль. В тот же миг сияющие жёлтым частички родились из тела Гертруды. И в её заполненных слезами глазах отразились танцующие в вагоне капельки света.
— Отлично, Гибридное сердце удалось. Осталось совсем немного.
«Ноги уже не держат. Сделать больше этого абсолютно невозможно…» — так думала Гертруда.
Даже она сама чувствовала стекавший по ногам нектар. Возможно, под ней уже образовалась лужица.
— Постарайся.
Шепчущий голос около уха эхом отозвался под её животом.
— Бо-осс… — раздался умоляющий стон, от которого даже сама Гертруда почувствовала отвращение.
Честно говоря, её уже не заботило, что Кидзуна сделает с ней. Всё будет в порядке, даже если окружающие манекены что-то заметят, и ребята из научно-исследовательского отделения смогут увидеть их. Но взамен же она хотела узнать то, что лежало за гранью этого наслаждения. Девушка никак не могла подавить возбуждение от такого чувства.
Кидзуна просунул палец под её нижнее бельё. А затем создающее нектар место, которое переполнилось изнутри, дверь, которая до сих пор была плотно закрыта, начала отворяться.
— !..
Девушке казалось, словно она слышала звук того, как палец Кидзуны трёт её самое важное место, хотя он и должен был исчезнуть в шуме вагона.
Поезд отъехал от платформы и понесся по линии метро. Гертруда прижала тело к двери и уставилась на свет цифровых рекламных щитов снаружи. Бегущий в темноте пояс разноцветных огней выглядел прекрасным, и ей казалось, словно она, в некотором роде, направлялась в иной мир.
В то же время Кидзуна начал пробираться в неизведанную часть девушки.
Ощущение, которое она не испытывала никогда прежде, атаковало всё её тело.
Гертруда предположила, что это, скорее всего, удовольствие. Но оно, намного превосходя допустимые пределы её разума, пыталось увлечь сознание девушки в новый мир.
Внутри затуманенной головы жёлтый и розовый свет заполняли её поле зрения. Бурный танец частиц двух цветов выглядел намного прекраснее всего, что она видела до сих пор. Зачарованно смотря на пляску света, её разум уносился вдаль, словно подхваченный течением реки.
«Ах, так это Кульминационный гибрид», — подумала Гертруда прямо перед тем, как её сознание отключилось.
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— Кэй, можешь проверить результаты Кульминационного гибрида Кидзуны и Гертруды?
В центральной комнате управления Наюта Лаб Хида Рэйри смотрела на плавающий в воздухе экран. После успеха Кульминационного гибрида внутри переполненного поезда они провели тесты производительности Эроса Кидзуны и Сигулы Гертруды в испытательном центре комплекса. Все пункты тестирования были завершены совсем недавно, и сейчас эти данные анализировались.
— Полученные результаты почти соответствуют нашим ожиданиям. Разрушительная сила пушек частиц Сигулы увеличилась на пятьдесят процентов. Все характеристики Эроса выросли до уровня Сигулы. Стало возможным создание пушек частиц приводом Кидзуны, а их разрушительная сила сравнима с пистолетами Гертруды.
— Ясно. В таком случае сейчас мы можем вздохнуть с облегчением.
В противоположность сказанному Рэйри выглядела как-то недовольно.
«Если говорить о совместимости с ядром и сочетаемости с Кидзуной, то это я!..»
— Что такое, Рэйри?
— Ну… просто думаю, что существует огромная разница в характеристиках между Кульминационным гибридом с девчонками из Аматэрасу и проведённым сейчас.
— Ничего не поделаешь. По сравнению с серией Рос, в первую очередь различаются характеристики ядер.
— Будь ядро серии Рос установлено в меня… что бы случилось?
Кэй слегка изумлёнными глазами уставилась на Рэйри.
— …Просто шутка. Забудь об этом.
Рэйри отвела взгляд и посмотрела на камеру хранения ядра, которую оставили в углу комнаты. Прежде в ней находилось ядро Тароса, но его установили в тело Сильвии, и сейчас внутри этого сейфа было пусто.
В Атараксии больше не имелось запасных ядер. Кидзуна с Гертрудой являлись их последней надеждой. Но как им победить, используя эту парочку сердце-гибридных приводов? Они должны были сфокусироваться на поиске решения. Рэйри понимала ситуацию, но всё же невольно подумала:
«Если бы у нас осталось ядро, я бы тоже могла сражаться».
В тот миг дверь центральной комнаты управления открылась и Кидзуна с Гертрудой вернулись из лаборатории.
— Нээ-тян, Сикина-сан. Каковы результаты обследований?
Всё ещё облачённые в пилотные костюмы ребята вошли в помещение и оглядели плавающие окна, разыскивая те, на которых могла отображаться информация о них.
Кэй застучала по клавиатуре, и буквы побежали в окне перед парочкой.
— Полученные результаты соответствуют нашим ожиданиям. С ними мы сможем выполнить следующую миссию.
Кидзуна рефлекторно сжал кулаки.
— Вот как… значит я вновь смогу пойти туда!
«В иной мир».
— Просто дождитесь, ребята… и… Айнэ.
Гертруда с беспокойством взглянула на парня.
— И всё же, босс. Что ни говори, но не слишком ли безрассудно совершать нападение только вдвоём? Ну, это ни в коем случае не значит, что я струсила.
— Говорю же, не волнуйся. Мы не собираемся затевать открытое сражение. Операция продумана должным образом.
Кидзуна улыбнулся девушке. Увидев эту улыбку, Гертруда изумилась тому, что все её тревоги загадочным образом исчезли.
— Последнее время… босс как-то изменился, верно?
— Мм? Да вроде нет, я ни в чём особо не изменился.
Аура парня, испускаемая им при первой их встрече, отличалась от той, которую он излучал сейчас.
После возвращения из иного мира, и в особенности после сражений с Клэйдой и Элмой из Квартума, окутывающая его тело атмосфера изменилась. Кидзуна казался невероятно надежным, или, вернее, ему хотелось довериться.
У этого не имелось обоснований.
Просто девушка так чувствовала. По этой же причине она не противилась Кульминационному гибриду. Напротив, Гертруда даже испытывала радость. Хотя она никогда бы и не сказала этого вслух.
— …Почему-то я немного рассержена. Не слишком увлекайся.
— А? В чём дело? Последнее время ты себя странно ведёшь.
— Странный здесь именно босс. Мы же вскоре отправимся в иной мир, чтобы вызволить Мастерс и Аматэрасу. Нам в любом случае не удастся избежать сражений.
Рэйри вмешалась прежде, чем Кидзуна успел ответить.
— Вероятно, всё к этому и придёт. Но сначала стоит узнать врага.
Пригладив волосы, Рэйри коснулась сенсорной панели консоли. А затем они увидели городской ландшафт Дзэлтиса, автоматически записанный системами Эроса.
— Даже если вторгаться через Проход в Лондоне, нам нужно знать, что происходит на другой стороне. Вся информация, которая известна на текущий момент, получена из наблюдений Кидзуны, пока он являлся заключённым. По крайней мере нам надо узнать примерную карту Дзэлтиса и места, где держат Аматэрасу и Мастерс. Другими словами, ваша следующая миссия — проникнуть через Проход и разведать вражескую столицу.
— Согласно полученной информации, члены Аматэрасу и Мастерс, вероятно, заперты в тюрьме дворца. Однако из-за побега Кидзуны есть вероятность того, что их место заключения изменили. Помимо подтверждения этих данных, требуется узнать путь от Прохода до безопасной зоны, наиболее защищенные позиции, и места, где противник, напротив, испытывает нехватку рук. Нам нужна информации о таких вещах, как маршрут проникновения и пути отхода.
У Кидзуны не было никаких возражений по поводу этой операции. Однако некоторые факторы всё ещё беспокоили его.
— Разведывательная миссия — это хорошо, но что делать мне? В ином мире нет мужчин. И если я пойду по городу, то противник сразу же обнаружит меня. Нужны какие-нибудь контрмеры для этого.
— Без проблем.
На экране отобразились невероятно уверенные слова Кэй. Кидзуне даже показалось, что размер шрифта был в два раза больше обычного.
— Э? Ах, у тебя есть какая-то идея?
На этот раз ему ответила выглядевшая как-то суетливо Рэйри:
— Н-ну… насчёт этой проблемы… можешь не беспокоиться. Хотя понадобится немного времени.
— Что-то не так? Мне это кажется или… вы выглядите радостными?
— Не говори глупостей. Вовсе нет.
Рэйри отвела взгляд.
«Стопроцентная ложь.
Эта улыбка на её лице и настолько беспокойное поведение. Да что же она задумала?..»
— Ну, тогда ещё один беспокоящий меня фактор. Недостаток боевой мощи. Хотя Гертруда восстановилась, и Кульминационный гибрид стал возможен, он всё же сильно отличается от серии Рос. Если вновь появится противник уровня Квартума, то, возможно, мы и не сумеем отразить атаку так же, как в прошлый раз. К тому же…
Взгляд Кидзуны помрачнел.
— Если Айнэ в самом деле стала нашим врагом… то, появись она здесь, перед Разрушителем кода Зероса любое оружие окажется бесполезным.
— Это действительно так. В настоящее время у нас нет способа противостоять Айнэ. Единственный доступный метод — всеми силами избегать прямого столкновения. И ничего кроме этого.
На экране появилась фотография ситуации в Лондоне, сделанная с беспилотника. На ней отображались фигуры людей, ведущих точно такую же жизнь, как и до Столкновения с Иным Миром.
— Подобно Токио, весь Лондон превращается в станцию магической энергии. Единственное отличие в том, что такие крупные силы, как флот, здесь не развёрнуты. Но с другой стороны тут очень много магического оружия. Враг развернул огромное число слабых, но небольших магических оружий.
— Они будто говорят, что нас больше не стоит бояться, — раздражённо пробормотала Рэйри.
— Добраться до Лондона легко. Однако оказавшись там, вы сразу же будете обнаружены магическими оружиями. А большое их количество доставит неприятностей. В нынешнем состоянии Кидзуны и Гертруды, они не смогут победить вас, но и вам вряд ли удастся мгновенно разделаться с ними. К тому же, если за это время из Прохода появится подкрепление, то справится с ним будет трудно. Вопрос состоит в том, как незаметно для противника отправить Кидзуну и Гертруду через Проход.
Парень поднял руку, словно ему в голову пришла идея.
— Мне хотелось бы немного проконсультироваться кое о чём… для нас есть надёжное подкрепление, но могу ли я позаимствовать их силу? Хотя ради того, чтобы сражаться вместе, потребуются некоторые усилия от научно-исследовательского отделения.
— Подкрепление? О ком ты?
— Я тоже лишь недавно узнал о них. Верно, Гертруда?
Хотя разговор внезапно коснулся Гертруды, она вообще не понимала, о чём говорил Кидзуна.
— Ха-а?.. Босс Кидзуна, что ты намерен сделать?
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Лондон приветствовал спокойный осенний день.
Его жители вели свою обычную жизнь. Даже сегодня в этом городе, славящимся достопримечательностями, находилось огромное число туристов. С радостными возгласами и блеском в глазах они посещали такие известные на весь мир места, как Букингемский дворец и Лондонский Тауэр. Они делали это сегодня, вчера и многие дни прежде.
Построенная в Лондоне станция магической энергии являлась отражением результатов токийского эксперимента. Используя железнодорожную линию Яманотэ в Токио, захватчики создали физическую преграду, но здесь, в Лондоне, этого не требовалось. Невидимый барьер окружал весь город, сковывая разумы людей. Если бы они захотели, то могли бы выйти. Но жители с промытыми мозгами оказались лишены самой идеи покинуть эти улицы.
Вокруг же города выстроились магические оружия, препятствующие вторжению.
Оказавшиеся здесь по воле случая туристы больше не могли вернуться в свои родные страны, но и новых посетителей тоже не было.
Однако сегодняшний день отличался.
Новые гости собирались посетить эту тюрьму без клетки.
Лежавший за границей станции магической энергии город оказался разрушен, и лишь руины тянулись во все стороны. Пустошь, усыпанная кирпичами и осколками бетона с торчащей из него арматурой. Посреди всего этого стояли магические оружия «Альбатросы». Они пристально смотрели на руины, зелёные холмы вдалеке и пасмурное небо над ними. Выглядя как огромные статуи, неподвижные Альбатросы уже долгое время направляли свои байонеты на небосклон.
Чертя параболу и оставляя за собой огненный след, летящий объект появился из-за туч. Это была ракета или, возможно, снаряд. Так посудили Альбатросы, защищавшие станцию магической энергии от внешнего врага.
Они взяли байонеты на изготовку и, прицелившись, выстрелили в летящий объект.
Одновременно с ослепительным сиянием и оглушительным рёвом пули вылетели из их оружий.
Снаряды попали по летящему объекту и спровоцировали сильный взрыв. Поднимая чёрный дым, тот разделился на три крупных фрагмента и упал на Лондон.
«Цель сбита», — посчитав так, Альбатросы проигнорировали рухнувшие детали. Фрагмент в форме капсулы, извергая чёрный дым, пронёсся над головами Альбатросов и упал в парке у Букингемского дворца. Однако перед самым падением он выбросил струи мощного пламени с четырёх сторон.
Эта капсула — ракетная комната восполнения средней дальности «Любовный номер» — осуществила контроль положения с помощью обратной тяги и приземлилась горизонтально.
— Босс! Капсула благополучно опустилась!
— Отлично, начнём операцию! Гертруда!
— Принято! А теперь, с шумом вперёд!
Дверь Любовного номера открылась, и оттуда выпрыгнули чёрный с розовым и металлический с жёлтым доспехи. Два тела со скоростью спринтеров пронеслись сквозь парк и выбежали на большую улицу.
— Ну как, Гертруда?
— Проблем нет, всё отлично! При таком раскладе сможем добраться до Прохода, не снижая скорости!
Проход находился по ту сторону Тауэрского моста от Лондонского Тауэра. С их темпом они сумели бы достичь его примерно за десять минут.
Однако Альбатросы заметили это аномальное событие и бросились в погоню по небу. Тем не менее бежавшие по городу нарушители были человеческого роста. Если бы Альбатросы воспользовались своим оружием, то соседние улицы и люди, являвшиеся источником питания станции магической энергии, оказались бы уничтожены.
Вместо Альбатросов, которые не могли вступить в бой, по городу помчались небольшие Разбойники. Будучи около двух метров в высоту эти машины уступали другим магическим оружиям в боевой силе, и, если можно так выразиться, являлись чем-то вроде пехоты. Но их размеры хорошо подходили для таких вещей, как поддержка общественного порядка и сражения против людей. Чтобы схватить нарушителей, Разбойники помчались по улицам, вдоль которых стояли брендовые магазины.
— Догнали!
— Да, это в пределах ожидаемого!
Двое нарушителей пересекли аллею и вышли на главную улицу, которая брала начало от Трафальгарской площади. После этого им оставалось бежать практически по прямой линии до самого Тауэрского моста.
Подняв темп, они ускорились ещё сильнее… и в тот же миг из-за угла внезапно появился Разбойник. Направившись к нарушителю, он размахнулся стальной рукой, как будто наносил встречный удар. Его крепкая конечность попала точно в горло противника, и тело нарушителя крутанулось, словно выполнив сальто назад. Оно высоко взлетело в воздух, а затем ударилось головой о землю.
От атаки Разбойника и столкновения с поверхностью, голову оторвало.
Она покатилась по земле. Ударившись об обочину тротуара, голова остановилась. Разбойник медленно приблизился и поднял её.
Она не принадлежала человеку.
Будто изумившись, магическое оружие уставилось на оторванную голову и рухнувшее тело. Но, так или иначе, нарушители оказались уничтожены. Сделав это, можно было возвращаться к своим нормальным обязанностям. И только он пришёл к такому выводу, как другой нарушитель пронесся сбоку.
Новый враг завернул за угол и в этот раз побежал в другую сторону, направившись к Британскому музею. Когда же Разбойник собрался отправиться в погоню, то показался ещё один нарушитель, который помчался к Биг-Бену.
Разбойники в городе стали бегать туда-сюда. Прямо сейчас по Лондону свободно носилось десять с лишним нарушителей.
— Все «массовочные» манекены обезумели! Да и магические оружия хорошенько погрязли в хаосе, босс!
В действительности, нарушителями являлись тестовые манекены, которых использовали для практических испытаний оружия в Атараксии.
Они выступали в качестве массовки во время Кульминационного гибрида Кидзуны и Гертруды.
— Отлично! Мы тоже выступаем!
Поверхность Темзы внезапно вспучилась, и показался странный объект, неподходящий текущей в городе реке. Он разделил водную гладь, и половина длинного корпуса, сиявшая чёрным блеском, поднялась над водой.
Подлодка.
Вышедшая из Атараксии маленькая субмарина поднялась вверх по течению реки и добралась досюда. Манекенов же отправили на Любовном номере ради диверсии, которая устроила бы суматоху среди магического оружия.
Этот план удался, и сейчас Проход оказался прямо перед ними.
Слабо сияющий четырёхугольник, достигавший в длину и высоту нескольких сотен метров, возвышался на другой стороне Тауэрского моста. Это была точка соприкосновения с иным миром, Проход.
Субмарина проскользнула под мостом, люк на её палубе открылся, и оттуда показались Кидзуна с Гертрудой.
— До Прохода всего лишь двести метров! Вперёд, Эрос!
Розовое сияние окутало стоявшего на подлодке парня. Словно прилипнув, частички света собрались на его теле, уплотнились и, превратившись в материю, кристаллизовались в сверкающую броню. Когда же розовое сияние исчезло, то из-под него показался искрящийся чёрным, как будто его намочили, доспех. Розовый свет магической энергии циркулировал по этой броне, обладавшей прекрасным блеском. Такова была материализация сердце-гибридного привода Кидзуны, Эроса.
— Принято! Сигула!
Гертруда тоже выкрикнула имя своего ядра и экипировала сердце-гибридный привод Сигула. Гарнитура на её голове походила на кошачьи ушки. По доспеху металлического цвета бежал жёлтый свет, а на её бёдрах висели пушки частиц. За спиной же находился модуль, походивший на маленькие крылья, и генератор в форме горизонтально расположенного цилиндра, который крепился к поясу.
Два сердце-гибридных привода, стоявших перед лондонским Проходом, испустили частички света из своих турбин и взлетели с палубы. Усиленная Кульминационным гибридом парочка, чья выходная мощность стала намного выше нормальной, ускорилась и мгновенно ворвалась в Проход.
А затем они исчезли из этого мира.

— Признаки жизни Кидзуны и Гертруды пропали. Кажется, им удалось вторгнуться в Проход.
В море на расстоянии нескольких сотен километров от Лондона Атараксия прекратили слежение за парочкой.
Прочитав доклад Кэй, Рэйри скрестила руки.
— Нам остаётся лишь ждать и верить в них…
Перед её глазами находилось изображение Прохода в Лондоне.
Прямо сейчас Кидзуна с Гертрудой шли по огромному туннелю, находившемуся внутри него. Огни различных цветов и форм носились в обе стороны. Вероятно, это была некая энергия, перемешавшаяся между Землёй и иным миром. Она бегала внутри туннеля, иногда прямо во время полета превращаясь в различные геометрические узоры или трёхмерные объекты.
Невероятно красивый, нереальный и таинственный коридор.
Вскоре с другой стороны замаячил яркий свет.
Выход.

— Так это и есть… иной мир?
Вышедшая из Прохода парочка укрылась среди скал пустоши. Из тени каменной глыбы Гертруда с огромным интересом рассматривала окрестности.
— Здесь относительно прохладно… в Лондоне тоже осень, потому ощущается некая схожесть.
— Верно. В прошлый раз я также испытывал нечто подобное. Возможно, сезоны не слишком отличаются.
— Б-босс. Что… с этим небом?!
Подняв взгляд, парень увидел разломы в слегка пасмурном небе. Невероятно странное зрелище. Небосвод походил на покрытую трещинами стену. И кромешная тьма проглядывала через эти щели.
— Так это и есть упомянутый прежде катаклизм. Впрочем, сейчас нет смысла о нём беспокоиться. Более важно…
Кидзуна уставился на чёрную стену перед пустошами. Огромная преграда, достигавшая в высоту трёхсот метров, тянулась в бесконечность. А за ней находилась имперская столица, Дзэлтис.
— Я слышала рассказы, но это действительно невероятная стена, не так ли…
— Ага. В первую очередь нам нужно как-то попасть внутрь…
В то же время огромные линкоры прошли над Кидзуной и Гертрудой. Стремясь оказаться первыми, корабли исчезали в Проходе, из которого недавно вышли ребята.
— Видимо, они услышали о переполохе и отправились в Лондон, не так ли?
— Да. И благодаря этому защита здесь ослабла. Нам крайне повезло.
Смотря на улыбающегося Кидзуну, Гертруда произнесла с мрачным выражением лица:
— Но… теперь нас ждет самое большое препятствие.
— Да… в самом деле.
Гертруда опустила рюкзак, который несла, и достала из него тюбики, бутылки и прочее.
— Возможно, это оставит неизгладимый шрам в душе босса.
Девушка серьёзным взглядом посмотрела на него. Её глаза засверкали.
— Босс, ты готов?
Кидзуна шумно сглотнул.
— …Да. Как только это операция была утверждена, моя решимость окрепла. Приступай!
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Три ряда крепостных стен защищали Дзэлтис. Внешние ворота оказались широко отрыты.
Через них проходила огромная толпа людей, несущая множество багажа.
— Беженцы, продвигайтесь медленно! Бежать и суетиться строго запрещено! Теперь вы в безопасности. Не нужно паниковать! — кричали стражники, стоявшие с обеих сторон от врат. Но было неизвестно, слышали ли беженцы эти голоса или нет. Волоча ноги, люди с уставшими лицами продвигались по пробитому в стене туннелю.
Здесь находились те, кто совместными усилиями тянул повозки с багажом, те, кто кучно ехал в прицепах разбитых машин. Место рождения и статус каждого из них отличался. Но одинаковым для всех были измождённые лица, грязный внешний вид, и причина, по которой они бросили свои родные места.
Катаклизм, вызванный неисправностью Генезиса.
Землетрясение и засуха, опустынивание и цунами — различные бедствия лишили этих людей крова и заставили пересечь пустошь, чтобы добраться сюда.
В такой экстренной ситуации проверять происхождение каждого беженца оказалось невозможным. Прибывшие в поисках помощи люди основали лагерь снаружи стен. Но пока они ждали решения о том, смогут ли зайти внутрь или нет, количество смертей от изнеможения неуклонно росло. Глубоко опечалившись данной ситуацией, императрица Ватлантиса, Айнэс Синклавия, приняла решение открыть самую внешнюю стену.
— Босс, пройти за стены замка оказалось гораздо проще, чем ожидалось.
Носившая плащ с капюшоном Гертруда не отличалась от жителей Дзэлтиса. Пряча лицо, она слегка натянула капюшон, но так, чтобы не выглядеть слишком подозрительно. Короткая мантия до пояса скрывала девушку, но тело под ней, напротив, оказалось достаточно открыто. Она носила топ, походивший на обернутый вокруг плоской груди бинт, и облегающие шорты с низкой талией. Эту одежду сделали в Атараксии перед началом миссии. Такой внешний вид неизбежно стал бы заметным на Земле, но изучив нравы иного мира по изображениям, принесённым Кидзуной, они поняли, что там предпочитали невероятно открытые одеяния. Подведя итог по записанным на видео костюмам, исследователи выбрали самый безопасный дизайн и сшили одежду для проникновения.
— Верно. Хорошо, что мы смогли раствориться в толпе беженцев, но… этот мир действительно погрузился в хаос…
Айнэ говорила, что Ватлантис на грани кризиса. Видимо, это и в самом деле так. К тому же, эта ситуация неотложна.
Кидзуна вспомнил фигуры людей, который шли рядом, пока он проходил через ворота. Рваная одежда, истощённые от голода и усталости тела. Среди них шла девочка возраста младше, чем поступали в начальную школу. Эту малышку тянула за руку женщина, казавшаяся её матерью. Выглядело так, словно она горько рыдала. На грязном личике виднелись отчётливые следы слёз. Однако сейчас у девочки не оставалось сил даже на то, чтобы плакать, и ни единой капельки не появлялось в пустых глазах.
Благодаря происходящему, Кидзуна с Гертрудой успешно проникли в Дзэлтис. Однако, вместе с напряжением от операции в их сердцах царила безутешность. Пускай это и вражеская страна, но ребята не могли почувствовать себя хорошо, смотря на так сильно страдающих мирных жителей. Действительность иного мира, о которой говорила Айнэ, вместе с ощущением реальности отбрасывала в сердце парня мрачные тени.
— …И всё же… это…
Гертруда пристально посмотрела на Кидзуну и широко ухмыльнулась.
— Что это за улыбочка?
— Ну-у… я довольна своей работой. Более того, исходный материал тоже оказался хорош.
В ином мире проживали только женщины. Поэтому для Кидзуны было невозможно проникнуть сюда и провести разведку. Когда они обсуждали предстоящую операцию, то парня больше всего беспокоил именно этот пункт.
Однако, хотя они проскользнули за стену и до сих пор шли по улицам Дзэлтиса, никто не заподозрил Кидзуну.
И причина этого…
— А-а-ах… какая же ты милашка. Я почти завидую.
— …Замолкни. И больше не касайся этой темы, — ответила высокая красавица, идущая рядом с Гертрудой. Длинные чёрные волосы и пронзительный взгляд впечатляли. Она носила такую же, как у Гертруды, мантию в стиле иного мира и облегающий комбинезон, пускай не слишком открытый, но чётко обрисовывающий линии её тела. — Будет плохо, если нас заподозрят из-за беспечного разговора.
Красивые розовые губы. Однако вышедший из них голос принадлежал Кидзуне.
— Эй, босс! Это плохо!
Гертруда вытащила спрей из-под мантии и в панике распылила его в лицо девушке.
— Гхе… эй, не распыляй так внезапно!
Втянувшее спрей горло вновь издало милый девичий голос.
— Ха-а… голос вновь стал женским. Босс, пожалуйста, будьте осторожны. Никого не волнуют разговоры проходящим мимо людей, но такой голос опасен.
— Кх… понял.
Кидзуна вновь продолжил идти рядом с девушкой, говоря голосом совершенно иного человека.
Благодаря макияжу Гертруды и регулирующему фигуру костюму, который разработало научно-исследовательское отделение Атараксии, Кидзуну полностью превратили в женщину.
Проще говоря, его переодели в женщину. Сделали девушкой. Нет, сделали его отоконоко[4].
Кидзуна глубоко вздохнул.
— …Этот внешний вид… никогда не должен быть показан членам Аматэрасу.
Гертруда легко ответила на мучительные бормотания парня:
— Разве? А я думаю, они бы обрадовались.
— Мне непонятно твоё предположение. Почему ты так считаешь?
— Ну… ведь… главнокомандующий босса, твоя Онээ-сан, тоже обрадовалась, не так ли?
Глубокие морщины показались на лбу Кидзуны.
Перед началом миссии парочка провела репетицию в Наюта Лаб. Тогда на Кидзуну впервые нанесли макияж и надели длинный парик. А затем, распылив в горло жидкость, влиявшую на голосовые связки, они убедились в том, что его голос изменился на женский. Более того, разработанный научно-исследовательским отделением маскировочный костюм для разведывательной деятельности также подогнали под Кидзуну. Узкие места, такие как талия, оказались подтянуты, а места, которые должны выступать, например, бёдра и грудь, наполнили силиконовым гелем.
Когда всё было готово, в зеркале отражался не он сам, но красавица, которую могли бы принять за младшую сестру Рэйри.
Даже сам Кидзуна изумился великолепной маскировке с использованием новейшего оборудования.
И ещё он впервые увидел настолько радостных Рэйри и Кэй.
— Они обе быстро вытащили камеры и устроили тебе небольшую фотосессию, верно же? Ну, даже я сфотографировала босса. Если же опубликовать их… некоторое время можно будет не беспокоиться о карманных деньгах.
— Погоди-ка. Разве сейчас ты не сказала того, чего я не могу проигнорировать?
— Ну-у… внешность же похожа. Если поставить тебя рядом с главнокомандующим, то вы будете выглядеть как сёстры.
— Эй.
— Смотри, вот такие памятные фото.
Гертруда показала из-под мантии походивший на смартфон информационный терминал. Фотография с Рэйри и переодетым Кидзуной оказалась установлена на рабочий стол.
— Сейчас же удали!
Ловко уклонившись от протянутой Кидзуной руки, девушка убрала терминал под мантию.
— Ну, давай быстро выполним наше задание. Вначале составим карту и подтвердим местонахождение цели, — сказав так, она быстро зашагала вперёд, словно отлично знала город.
— Чёрт… ты ещё пожалеешь об этом. Вы все пожалеете.
Хотя его сжатые кулаки тряслись, Кидзуна последовал за девушкой.
— Вначале нам стоит осмотреть замок.
Кидзуна взглянул на стоявший у подножия огромного столпа замок. Он тоже выглядел достаточно крупным, но из-за гигантской колонны казался относительно небольшим.
Парочка шла по главной улице, используя Генезис как ориентир. Когда Кидзуну впервые приволокли в иной мир, то именно по этой дороге он ехал в транспорте для заключённых. Так как сейчас здесь не было толпы и приветственных декораций, парень сумел хорошо оценить ситуацию вокруг. Ателье, рестораны, магазины, напоминавшие супермаркеты, прилавки, на которых лежали никогда не виданные прежде овощи и рыбы странной формы — вид всех этих выстроившихся в ряд заведений оказался поистине великолепным. Здесь продавалось множество незнакомых ему товаров, но атмосфера торгового района не отличалась от таковой на Земле.
Естественно, из-за нескольких магазинов, торгующих неизвестными ему вещами, подозрительными магическими устройствами, а также мечами и щитами, он всё же ощущал разницу со своим миром.
В некотором роде жизнь здесь казалось близкой к земной, но также существовала часть, в которой ощущалась громадная разница. И это же стоило сказать о самом Дзэлтисе.
Городской пейзаж походил на европейский, но из-за того, что вся столица была возведена из чёрного материала, а по дорогам и стенам бежали разноцветные огни, создаваемое впечатление сильно разнилось.
— Вроде бы если идти прямо по этой дороге, то мы достигнем ворот. И после того, как преодолеем пару таких, будет замок.
Кидзуна вспоминал путь, когда его везли туда.
— Город и дальше выглядит так?
— Нет. Чем ближе к замку, тем элегантнее и роскошнее районы. Возможно, здесь существует разделение по уровню жизни и социальному статусу.
Через некоторое время ходьбы они увидели вторую стену. Однако, так как в отличие от внешних врат эти оказались плотно закрыты, проникнуть внутрь было тяжело.
— Здесь… около сотни стражей.
— К тому же трое носят форму имперской стражи. Эти ребята, должно быть, могут использовать магический доспех… как хлопотно.
Подойдя ещё ближе, они увидели около тридцати магических оружий — Альбатросов и Синеголовых — выстроившихся вдоль стен.
Стоя поодаль, Кидзуна и Гертруда наблюдали за ситуацией на пропускном пункте. Перед воротами установили ограждение и сделали лишь один проход. Стражи рядом с ним смотрели так пристально, что, казалось, даже насекомое не проскользнуло бы незамеченным. Однако, если показать им нечто, напоминавшее карточку, то можно было пройти за ограждение. С тех пор, как парочка начала наблюдение, больше десяти групп миновало пропускной пункт. А затем, подойдя к воротам, они стали ждать. Там выстроились несколько дюжин жителей и десять с лишним машин и платформ для перевозки багажа.
Вскоре ворота медленно приоткрылись. Возникла лишь щель, через которую едва мог проехать автомобиль, и ожидавшие люди и машины начали проходить через неё.
— Это место выглядит хорошо охраняемым, не так ли?..
— В тех машинах везут товары… будет здорово, если мы сумеем проскользнуть вместе с ними.
Гертруда повернулась к торговому кварталу главной улицы. Несколько автомобилей стояло перед магазинами.
— Но мы же не знаем, какая машина поедет через ворота.
— Да, прямо сейчас пересечь эти ворота будет невозможно. Более того, вероятно, существуют другие входы и способы попасть внутрь. Давай сперва чуть больше обследуем внешний город.
— Принято. Так… куда пойдём?
— …Есть одно место, на которое я бы хотел взглянуть.
Кидзуна вернулся по пути, откуда они пришли, и повернул на большом перекрёстке. А затем стал подниматься по дороге на небольшой холм.
— Если я не ошибаюсь, то это где-то здесь…о, кажется я прав.
С обеих сторон улицы расположилось множество палаток с едой и сувенирных магазинов.
— Босс, да что тут находится?
— Колизей.
На вершине холма стоял гигантский Колизей. Место, где Кидзуна сражался с Гравэл.
— Смотри-ка, тут достаточно оживлённо.
Около Колизея располагался достаточно обширный парк, но сейчас люди практически полностью заполонили его.
— Возможно, сегодня здесь проходит матч. Из-за этого-то…
«Только не говорите…»
Сердце Кидзуны тревожно застучало. Парень невольно ускорил шаги.
Пробираясь сквозь толпу, он устремился к вратам Колизея.
Рядом со входом висели плакаты. Благодаря некоему механизму, частички света прилипли к стенам и, свободно перемещаясь, выводили изображение.
«Это программа матчей».
Плохое предчувствие нахлынуло на парня. Он не смог прямо взглянуть на плакат и дошёл до стены с опущенным взором. А затем, словно вознося молитву, поднял голову.
— …Ах.
Он не мог прочитать буквы, но все гладиаторы отображались с фотографиями. На плакатах не оказалось лиц ни Аматэрасу, ни Мастерс.
— Слава богу… матчей с ними нет.
— Босс, не мог бы ты не пропадать так внезапно! Что бы я делала, если бы потеряла тебя?!
Словно проплыв через толпу, Гертруда наконец-то добралась досюда и посмотрела в сторону плаката, на который уставился парень.
— Аа… так вот в чём дело.
Она догадалась, отчего выражение лица Кидзуны изменилось.
— Ну, может быть сегодня у них просто нет матчей.
«Или они уже сразились и умерли… что-то подобное… невозможно! Не думай о всяком бреде!»
Словно отгоняя плохие мысли, парень тряхнул головой.
— Так… что будем делать теперь?
— Ну… давай пойдём дальше и взглянем на другую часть города.
— Принято.
Кидзуна вновь посмотрел на плакаты. Среди отображавшихся лиц лишь одно оказалось ему знакомо.
Красавица с длинными синими волосами. Однако на её лице выделялся огромный шрам.
Если он помнил правильно, то эту девушку из Квартума звали Лунорла. А так как Клэйда и Элма уже проиграли, в отряде осталось лишь двое. Эта Лунорла и красноволосая Рамза.
Клэйда с Элмой были сильны. Вероятно, и с этой девушкой он бы не справился обычными методами. Кидзуна не понимал, для чего она участвовала в боях Колизея, хотя и занимала высокую позицию среди имперской стражи. Однако казалось вероятным то, что Лунорла выходила на поле боя, так как имела достаточную уверенность в себе.
— В чём дело, а?
— Нет, ничего… пойдём.
Возможно когда-нибудь ему придётся сразиться с ней. Думая об этом, Кидзуна поравнялся с Гертрудой и покинул Колизей.
Когда они спустились с холма и пошли в противоположном от него направлении, то оказались в районе с иной атмосферой.
— Что… за?
Огромная трещина пересекала центр города.
— Расселина? Но, как ни посмотри, не думаю, что она здесь с самого начала.
«Это тоже последствия катаклизма, происходящего в Ватлантисе?»
Хотя Кидзуна и думал так, у него не было способа убедиться в этом. Издалека посмотрев на окружённый забором разлом, парочка направилась в торговый район.
На запутанных, по сравнению с предыдущими улицами, аллеях располагалось множество небольших магазинчиков. Из-за угла повеяло дивным ароматом. Соблазнённые им ребята огляделись и увидели небольшую палатку.
— Ува, что это? Вау.
Казалось, что здесь продавалось мясо, которое целиком зажаривали и затем отрезали, словно кебаб. Однако у этих подвешенных к потолку за крупные хвосты тушек имелось шесть лап.
— Кажется, это характерные для иного мира существа. Хотя они и выглядят так, но… этот запах разжигает аппетит.
Капающий из-под хрустящей корочки мясной сок поднимал всполохи пламени. Так как мясо порезали, ребята уже не могли понять первоначальную форму существа, но это их не особо и волновало. Парочку атаковало желание отведать его, но, к сожалению, у них не было денег этого мира. Кидзуна усмирил свой бурчащий живот и решил пройти мимо.
Тем не менее палатки с едой стояли и дальше. В соседней продавали мясное рагу, приготовленное с уникальными специями, от которого распространялся нестерпимый аромат.
— Это район простых жителей… наверное.
Будучи военнопленным, он не мог особо поглядеть на город. Поэтому-то увиденное и услышанное сейчас казалось ему диковинным. И если убрать тот факт, что здесь были лишь женщины, то Кидзуне происходящее напоминало поездку за границу.
— Босс. Здесь почему-то ужасное столпотворение.
В указанном Гертрудой направлении собралось множество людей. Казалось, в центре района находилась площадь, но сейчас её заполнила толпа.
— Верно… что же там за переполох?
Парочку заинтриговало происходящее, но из-за окружающих в несколько рядов зевак они не понимали, что случилось внутри. Ребята слышали лишь радостные крики. И вскоре раздался громкий голос, словно кто-то воспользовался мегафоном.
— Совсем скоро начнётся съёмка «Прогулок по улицам Ватлантиса-а»! Пожалуйста, соблюдайте тишину.
Смысл этих слов в самом деле ослабил нервозность парочки.
— По-видимому, это съёмка какого-то шоу, верно?
— Действительно похоже на наш мир… значит это толпа — зеваки, которые хотят увидеть выступающих на программе знаменитостей, или даже их фанаты.
— Звёзды этого мира… как же они выглядят? Поглядим немного?
Гертруда начала подпрыгивать, пытаясь разглядеть происходящее с другой стороны толпы, но это оказалось абсолютно бессмысленным. Она видела только головы зрителей, и хотя девушка пыталась рассмотреть хоть что-то через зазор в толпе, размахивающие руки стоявших впереди людей препятствовали ей.
— Гертруда, пошли скорее.
Кидзуна глазами указал в другую сторону. Естественно двигаясь, Гертруда взглянула в том направлении. В некотором удалении от толпы на крыше трёхэтажного здания стояли рыцари в форме имперской стражи. А присмотревшись внимательнее, девушка увидела, что несколько стражников находились и посреди толпы.
— Ясно… должно быть тут очень важная персона.
— Задерживаться здесь бессмысленно. Уйдём незаметно, плавно следуя потоку толпы.
Кидзуна с Гертрудой притворились, что зашли в ближайший магазин, а затем вышли на аллею и, растворившись в толпе, покинули это место.
Сразу после ухода ребят на площади стартовала подготовка к съёмке. Чтобы камеры могли хорошо заснять ситуацию в городе, собравшихся зевак попросили подвинуться. Когда же толпа отошла в сторону, то место съёмок стало хорошо видно.
В его центре находились самые знаменитые айдолы Империи Ватлантис, те, которых сейчас можно было без преувеличения назвать национальными звёздами.
— Ну что ж, шоу начинается-я! Поехали!
А затем одновременно раздались голоса трёх девушек:
— Прогулка Аматэрасу по улицам Ватлантиса-а-а!
Находившиеся на пике популярности Аматэрасу исполняли роли ведущих на различных новостных шоу.
Химэкава, Юрисиа и Сильвия выкрикнули название шоу в унисон. Услышав голоса троицы вживую, зрители наполнили округу радостными возгласами и громоподобными аплодисментами. Каждый раз, когда Аматэрасу посещали города Империи или соседних стран, то проводили популярную программу, в которой представляли местность и рассказывали зрителям различную информацию о Ватлантисе и Лемурии.
Стоявшая в центре троицы Химэкава получила знак от режиссёра и начала говорить:
— В прошлый раз мы вели трансляцию из страны снега и льда, Балдина, но…
— Там оказалось в самом деле холодно, десу-у…
Возможно, лишь вспомнив о том холоде, Сильвия обняла своё задрожавшее тело.
— Сейчас у меня такое чувство, словно после долгого отсутствия мы вернулись домой, верно? И сегодня мы будем вести трансляцию отсюда, из имперской столицы — Дзэлтиса★.
Юрисиа посмотрела в камеру и подмигнула.
— Куда мы пойдём сегодня, дэсу?
Химэкава ответила решительным тоном в сторону видеокамер:
— Сначала в находящийся прямо перед нами рынок Тисура. Этот известный с давних времён рынок полон разнообразных и вкусных блюд.
— Хотя он тоже пострадал от недавних бедствий, вызванных Генезисом, это место по-прежнему процветает! А так как многие магазины упали в разлом, то бойкая торговля ведётся у временных лавок. В любом случае, если думали, что рынок исче-ез, то вы совершили большую ошибку-у.
Химэкава улыбнулась Юрисии, которая была полна игривости.
— К тому же многие из недавно пришедших в Дзэлтис людей открыли свои магазины, поэтому здесь вы сможете насладиться большим числом экзотических блюд.
— Даже снаружи Дзэлтиса часто происходят опустынивания и обвал поверхности, отчего множество людей ищут убежища. И открытые ими магазинчики, как и ожидалось, будут обладать аутентичным вкусом. Просто прогулка и дегустация блюд на этом рынке похожа на маленькое путешествие. Ну, мы-то и так сейчас путешествуем по иному миру, верно же?
От окружавших троицу зрителей раздался смех.
Сильвия вышла на один шаг вперёд и, смотря в камеру, подняла руку.
— Ради помощи этим людям, я хочу, чтобы вы обязательно посетили рынок Тисура, дэсу.
Химэкава осмотрелась вокруг.
— Ну что ж, в какой магазинчик зайдём первым?
— Эм, выбрать немного тяжело, но… а! Как насчёт этого?
Юрисиа указала на подвешенную к потолку за крупный хвост тушку с шестью лапами, которая напоминала ящерицу. Её зажарили целиком, и мясо срезали ножом, великолепное блюдо.
— Ува-а-а… как вкусно пахнет, дэсу!
— Ну, давайте пойдём?
И затем, описав круг, камера последовала за направившейся к магазину троицей. Наблюдая за ситуацией с небольшого расстояния, режиссёр довольно улыбнулась. А затем обратилась к стоявшей рядом женщине в деловом костюме — продюсеру Аматэрасу, Марису.
— Ах, как же Аматэрасу хороши. Последнее время я ощущаю, что они забираются всё выше и выше…
От этих слов Марису тоже улыбнулась.
— Большое вам спасибо. В конце концов, они действительно добились успеха.
— Кто бы мог подумать, что прибывшие из Лемурии айдолы станут настолько популярны. Ну, образ жизни этих девушек захватывает. Увидев их, даже мне захотелось направится в Лемурию. Станции магической энергии — это тоже хорошо, но не могли бы они ускорить колониальную политику?
— В самом деле.
Дальнейшая съёмка прошла без каких-либо инцидентов и закончилась через три часа. Персонал занялся уборкой оборудования и прочей работой, но Аматэрасу с Марису тут же отправились к следующему месту.
Лимузин для их личного пользования был специально подготовлен департаментом пропаганды Империи Ватлантис. Передняя часть машины имитировала голову и половину туловища дракона, а задняя являлась пассажирской кабиной. Изготовленный с качеством магического оружия крепкий корпус мог защитить пассажиров даже в случае террористической атаки.
— Ха-а-а… я так устала-а-а… у-у-у… — опустившись в мягкое кресло, простонала Юрисиа, словно избавлялась от стресса.
Сиденья располагались в форме буквы U, и девушка развалилась на самом дальнем. Слева от неё Химэкава опустилась на диван, установленный вдоль боковой стороны машины. Одним глотком осушив бокал с водой, она облегчённо вздохнула.
— Так или иначе, у меня ощущение, что работы стало больше, особенно в последнее время …
— Уню-ю… Сильвия съела слишком много и теперь засыпает, дэсу.
Сидевшая напротив Химэкавы Сильвия действительно выглядела сонной, и её тело начало покачиваться из стороны в сторону, словно маятник.
Марису, напротив, была полна сил. Она перешла с места около водителя на задние сиденья и села рядом с Сильвией.
— Можешь поспать. Я разбужу тебя, когда приедем!
— Прошу прощения, дэсу… дэсу…
Марису притянула девушку к себе. Тело Сильвии бессильно упало и заснуло на коленях продюсера.
— Так… куда дальше-е? — всё ещё валяясь на сиденье, устало произнесла Юрисиа.
— Эмм… следующим будет госпиталь Хорзон в пригороде Дзэлтиса. Мы посетим больницу, специализирующуюся на лечении военных.
Выражение лица Юрисии поменялось.
— Разве… это не слишком щекотливое дело? Ведь они же противники, с которыми мы сражались, не так ли?
Услышав эти слова, Химэкава тоже осознала ситуацию и нахмурилась.
— В самом деле… люди будут обвинять нас…
С улыбкой на лице Марису махнула рукой.
— Нет, нет, мы, конечно же, будем избегать пациентов, принимавших участие в боях на Лемурии. В основном тут те, кто сражались во внутренних конфликтах Ватлантиса и с соседними государствами… раненные в стычках с Изгардом и Балдином.
Вскоре автомобиль покинул улицы города и поехал по пустоши. Химэкава с Юрисией удивились тому, что внутри стен есть другие территории, кроме самого города. По словам Марису раньше здесь находились поля и фермы.
Через некоторое время они увидели госпиталь Хорзон. Он выглядел точно так же, как и величественные чёрные конструкции Дзэлтиса. По размерам здание соответствовало земным университетским больницам, но из-за чёрного цвета госпиталя девушки ощущали дискомфорт.
Спящую Сильвию разбудили, и всё ещё охваченная беспокойством троица вышла из машины. Несмотря на слова Марису, не окажется ли там много людей, испытывающих неприязнь к ним? Вот о чём беспокоились девушки.
Но радушно встретившие пациенты и приветствовавший их персонал больницы тут же отогнали эти тревоги. Когда же девушки вошли в холл госпиталя, то изумились осыпавшим их конфетти. Эти частички света, сделанные из магической энергии, сверкали, а когда прикасались к телу — таяли и исчезали.
Следом же троица поразилась словам приветствия, которые приклеили к стене. Хотя их тоже написали с помощью магии, удивительным являлось то, что они были на японском и английском.
— Ну как вам? Пациенты сами подготовили всё это, — радостным голосом спросила медсестра.
Пожав плечами, Юрисиа смущённо пробормотала:
— А-ах… у меня нет слов. Сдаюсь.
Девушки быстро познакомились с пациентами, которые встречали их в холле, и затем, ради больных, которые не смогли встать с кроватей, решили посетить каждую палату.
Даже у лежавших на койках раненых людей появлялся блеск в глазах, когда они видели фигуры Аматэрасу.
— До сих пор не могу поверить, что вы действительно посетили нас. Это похоже на сон… эм, могу я попросить автограф…
Лежавшая на кровати пациентка с ранениями обеих ног робко протянула прозрачную панель из-под одеяла. Она напоминала квадратную карточку для автографов, используемую на Земле.
Химэкава ответила с улыбкой:
— Да, конечно. Чей автограф вы хотите? Может, всех трех?
— Я-я фанатка Хаюру-тян! Пожалуйста, подпишите, Хаюру-тян!
— Э? Я-я?
Химэкава слегка растерялась, но от всего сердца поставила автограф.
В то же время в коридоре стало немного шумно. С озадаченным выражением лица медсестра, которая показывала им дорогу, посмотрела в направлении двери.
— Пойду, взгляну.
Медсестра отошла от них и открыла дверь, собираясь проверить ситуацию в коридоре. В тот же миг, проскользнув под её рукой, маленькая тень ворвалась в комнату.
— Ах! Эй, подожди!
Стряхнув с себя медсестру, миниатюрная девочка встала перед Аматэрасу. Своим телосложением она практически полностью напоминала Сильвию. Судя по больничному халату, девочка являлась пациенткой. Возможно из-за бега или спора с медсестрой её лоб вспотел, а дыхание сбилось.
Подняв руку, Юрисиа остановила медсестру, которая попыталась схватить девочку со спины. А затем она улыбнулась внезапно вломившейся персоне.
— У тебя какое-то дело к нам?
Девочка не ответила на вопрос Юрисии. Вместо этого она пристально смотрела на Сильвию.
Сильвия широко распахнула глаза, увидев её.
— Т-ты…
Словно набравшись смелости, девочка произнесла:
— С-скажи… Сильвия-тян из Аматэрасу… это же ты, да?
— !..
Губы Сильвии задрожали. Однако ни единого слова не покинуло её маленького рта. А фиолетовые глаза девушки шокировано округлились.
Она помнила девочку, стоявшую перед ней.
Миниатюрная фигура. Два закрученных хвостика на голове. Милое личико с большими глазами.
«Но почему она здесь?»
Заметив странное состояние Сильвии, Юрисиа с беспокойством окликнула её:
— Что такое, Сильвия?
Химэкава тоже удивлённо наклонила голову.
— Этот ребёнок, такое чувство, что я где-то видела её…может она — знакомая Сильвии-тян?
«Знакомая.
Можно ли так говорить о нас?
Даже если однажды мы сражались не на жизнь, а на смерть».
Эту девушку звали Раглус.
Во время операции по возвращению Токио она оказалась оппонентом, с которым сражалась Сильвия.
Раглус контролировала огромный магический доспех, Демон, и являлась членом имперской стражи. Поставив на кон собственную жизнь в бою с Таросом, она собрала всю имеющуюся у неё магическую энергию и воспользовалась своим козырем — Инферно. Сильвия думала, что Раглус тогда погибла.
А сразу же после этого Аматэрасу взяли в плен и притащили в Ватлантис. Поэтому-то девушка и не знала, что потом случилось с Токио. Естественно, она никак не могла узнать о том жив её противник или нет.
Но сейчас перед ней стояла именно та Раглус. И она пристальным взглядом смотрела на Сильвию. Из-за этого сердцебиение единственного члена отряда Кидзуны ускорилось, а затем и вовсе стало яростным. Казалось, словно её сердце могло выскочить в любой миг.
Дрожащим голосом Раглус выдавила:
— Э-эм… я… н-несмотря ни на что… хотела… встретиться с тобой.
— !..
Страх закрался в сердце Сильвии. В её груди похолодело, словно в морозильнике, и холодный пот заструился вдоль позвоночника.
«Чего она хочет? Отомстить, убить? Сделала ли я что-то настолько серьёзное с этой противницей?»
Слёзы возникли в глазах Раглус, и она, словно набравшись смелости, произнесла громким голосом:
— Я-я… большая фанатка Сильвии-сан!
На мгновение разум Сильвии опустел.
— …Э?
Раглус опустила ярко-красное лицо. А затем, неуверенно перебирая пальцами обеих рук, тихо заговорила:
— Эм, кажется, меня отыскали в Лемурии, но… я ничего не помню. Не знаю ничего о том, что было прежде, чем попала в госпиталь.
Сильвия задержала дыхание.
«Это же… из-за меня…»
— Ко мне приходила командир имперской стражи и сказала, что я была их членом. Это действительно изумило меня. Но я не знаю… что мне делать дальше… моя магическая энергия… пропала… я ни на что не способна…
Последние слова она произнесла угасающим голосом. И некоторое время девочка молчала.
Сильвия не знала, как ей ответить в такой ситуации.
Извиниться? Может посочувствовать? Или объясниться?
Смотря на фигуру первого противника, с которым столкнулась и которого победила, Сильвия не могла пошевелиться, словно её тело парализовало.
С печальным выражением лица Раглус сначала взглянула мельком, а затем уставилась на неё. И постепенно её взгляд стал очарованным.
— Н… но в то время… я увидела Аматэрасу по телевидению.
Раглус сплела пальцы обеих рук и медленно закрыла глаза.
— Дебютное выступление… было таким потрясающим… словно мир грёз. Как будто я, потерявшая себя в Лемурии, оказалась найдена походившей на ангела Сильвией-тян… я знаю, что этого не было, но так я чувствовала. То шоу очень вдохновило меня, — мечтательно говорила девушка. Казалось, словно эти воспоминания оставили яркий отпечаток и множество раз проигрывались в её голове. В это время лицо Раглус выглядело действительно счастливым. — Поэтому, когда я услышала, что Сильвия-тян посетит наш госпиталь, то почувствовала себя так, словно моё сердце собиралось остановиться.
Хихикнув, девушка открыла глаза.
Этот чистый взгляд стиснул сердце Сильвии. От давящей в груди боли неописуемые эмоции просочились наружу.
— Они сказали, что мне нельзя встретиться с тобой, но, несмотря ни на что, я хотела донести свои чувства… ведь Сильвия-тян спасла меня. Вот почему…
В тот же миг слёзы потекли из глаз Сильвии.
— Э…э-э?! Э-это… Сильвия-тян?
— Прости меня… дэсу.
Не останавливаясь, крупные бусинки слёз скатывались друг за другом. Сильвия опустила взгляд и спрятала лицо обеими руками. Всхлипы вырывались из губ, которые старались удержать их. Химэкава в панике подбежала к ней и обняла Сильвию за плечи.
— Э-эй, Сильвия-тян?! В чём дело?
Однако выглядело так, что больше всех запаниковала именно Раглус. Побледнев, она нервно осматривалась по сторонам.
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— Это… я… что… э-эм, что же делать… прости, пожалуйста! Е-если я… что-то сделала Сильвии-тян… извини! В любом случае, прости, пожалуйста-а…
Сильвия покачала головой в сторону растерявшейся и извинявшейся от всего сердца Раглус.
— Это не так, дэсу. Ты не сделала ничего плохого. Извини меня… дэсу.
Марису внезапно влезла перед Сильвией.
— Прости. Эм, Раглус-тян, верно? Кажется, Сильвия-тян плохо себя чувствует. Мы рады, что ты с таким трудом пришла поприветствовать её, но сейчас… понимаешь?
— Н-но… Сильвия-тян ненавидит меня… хотя я и не знаю почему… что же мне делать?..
Раглус почти ударилась в панику.
Юрисиа тут же обняла дрожащую девочку.
— Всё в порядке. Сильвия-тян не испытывает к тебе ненависти или чего-то подобного. Даю гарантию! Напротив, Сильвия, должно быть, счастлива. Безусловно, её переполнили эмоции.
— Н-но…
Погладив всё ещё беспокоящуюся Раглус по голове, Химэкава тоже ободрила её:
— Всё верно. Я тоже ручаюсь за это. Поэтому, не могла бы ты простить сегодняшнее поведение Сильвии?
— Это! Конечно же. Ну, здесь и речи не идёт о том, чтобы простить или нет!
— Вот как, спасибо.
Улыбнувшись твёрдо ответившей Раглус, Химэкава с Юрисией отпустили её. А затем, пообещав, что навестят снова, они обняли Сильвию с обеих сторон и покинули больничную палату.
Марису проинформировала режиссёра, что сегодняшние мероприятия со съёмками закончены, и вышла из здания вместе с Аматэрасу. А затем они сели в припаркованный перед главным входом автомобиль и покинули госпиталь Хорзон. Машина поехала в сторону центра Дзэлтиса по дороге среди пустоши.
По пути они выслушали все подробности истории от восстановившей спокойствие Сильвии.
Юрисиа скрестила руки и понимающе кивнула.
— …Ясно. Значит во время операции по возвращению Токио она была пилотом того огромного магического доспеха. Я ни разу не встречалась с ней лично, потому и не узнала.
Химэкава также оказалась неспособной скрыть своего удивления.
— Я немного контактировала с ней в Окинаве, но… из-за того, что сейчас она словно другой человек, мне не удалось признать её. Однако… чтобы произошла такая случайность… Сильвия-тян, ты в порядке?
— Всё нормально, дэсу. Простите, что заставила поволноваться, — Сильвия обессиленно улыбнулась. — …Но до сих пор Сильвия думала, что жертвы здесь мы, дэсу.
Девушка посмотрела на удаляющиеся очертания госпиталя через заднее стекло.
— И всё же это не так, дэсу. Сильвия тоже виновна. Безусловно, именно Сильвия… погубила жизнь Раглус-сан, дэсу.
Юрисиа и Химэкава не могли ответить на эти слова. Тяжёлая атмосфера в салоне, казалось, не позволяла небрежных фраз.
— Однако не Сильвии решать это.
Вначале девушки не поняли, кому принадлежал этот голос. Невольно блуждая взглядом, Сильвия разыскивала его владельца.
— Марису… сан?
Она говорила не привычным, беззаботным тоном. Это слова оказались проницательными и серьёзными. По виду женщины было понятно, что она вовсе не шутила. Серьёзное и решительное выражение лица заставляло ощутить непоколебимую волю. Словно огромное количество опыта предстало в виде макияжа.
Троица Аматэрасу изумилась состоянием Марису, которое никогда не видели прежде. Юрисиа натянуто улыбнулась и кое-как спросила:
— Эмм… ты же Марису, не так ли? Да что ты так внезапно? Блин, не сбивай с толку.
— Юрисиа, сейчас у нас серьёзный разговор.
От свирепого взгляда девушка съежилась, словно отруганный щенок.
— …Прости.
Марису вновь посмотрела прямиком на Сильвию.
— Сильвия-тян, ты слушаешь? Это часть войны, и она не имеет ничего общего с личными обидами… естественно, их нелегко различить. Наверное, с твоим чувством вины ничего уже не поделать. Но о чём подумает только что встреченная Раглус, увидев твой заплаканный от печали и сожаления вид?
— Это…
— Конечно же, ей станет грустно. В конце концов, этого ребёнка воодушевила твоя улыбка во время выступления.
— …
— То, что ты можешь сделать сейчас — это не извиняться перед девушкой из прошлого, а трудиться изо всех сил ради улыбки Раглус из настоящего, верно же?
Возможно, это всего лишь высокопарные слова.
Но девушки не могли отрицать их.
В конце концов, эти фразы казались красивыми и великолепными.
Таковы были их искренние мысли.
Слова Марису с легкостью просочились в сердца трёх.
— Мм?.. — Химэкава нахмурила брови. — Марису-сан. Этим вы хотите сказать нам работать ещё больше?
— …
— …
Три подозревающих взгляда собрались на продюсере. Марису неестественно присвистнула и отвела глаза.
— А-ах, вот как вы услышали мои слова? Прекратите, это лишь ваша мания преследования…
Не выдержав, Юрисиа засмеялась:
— А-ах, хватит! Я уже честно восхитилась! Верните моё впечатление назад!
Поверившая продюсеру Химэкава тоже засмеялась:
— В самом деле, Марису-сан своего не упустит.
Вытерев слёзы, Сильвия тоже присоединилась к этой парочке:
— В самом деле, дэсу.
Девушка вновь посмотрела на госпиталь. Здание уже исчезло за холмом, и она не смогла увидеть его.
— Но сказанное Марису-сан… думаю, это было правильным, дэсу. Сильвия хочет, чтобы все улыбались… как в Лемурии, так и в Ватлантисе.
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Вечер в Дзэлтисе казался фантастическим. Чёрный городской пейзаж весь день выглядел так, словно сейчас была ночь, но когда она наступила на самом деле, это вызвало даже более необычную атмосферу.
Растворившиеся во тьме улицы освещались текущим по ним светом магической энергии. Эти потоки превращали дороги и здания в сияющие шедевры. Но вместо того, чтобы назвать их неоновыми, они испускали атмосферу, напоминавшую о современном искусстве.
Текущая, словно вода, магическая энергия становилась на порядок прекраснее, когда на неё смотрели ночью. Поток плавно изменял путь и толщину, словно животное, элегантно извивающее собственное тело. Таинственность и бодрость ощущалась в струящимся великолепном свете. Казалось даже, что весь этот мир являлся живым существом, по телу которого, словно кровь, циркулировала магическая энергия. На это сияние можно было смотреть бесконечно.
— Босс, этот суп такой вкусный.
Пленённый красотой города Кидзуна внезапно пришёл в себя.
Гертруда ела суп, который по виду напоминал пот-о-фё[6]. Множество малоизвестных овощей и какое-то незнакомое мясо положили в это блюдо. Зачерпнув странное мясо ложкой, девушка без колебаний отправила его в рот.
— Мм… объеденье. Похоже на говядину. В него также просочился вкус супа, и я чувствую, как при укусе он распространяется во рту вместе с мясным соком.
Кидзуна тоже взял сделанную из похожего на пластмассу материала чашу, которая стояла перед ним. Полная овощей и мяса, она, безусловно, выглядела очень питательно. Парень попробовал овощ, напоминавший лист салата или капусты.
Вкус был как у моркови.
— …Не хочу признавать, но это действительно вкусно.
Огромную палатку поставили на площади. С фасадом в двадцать метров и глубиной около ста этот прямоугольный тент больше походил на временный склад. Под ним, выстроили простые столы со стульями и открыли столовую. Здесь находилось примерно двести-триста человек. Присоединившись к этой толпе, Кидзуна с Гертрудой ужинали. Из-за шумихи вокруг он подумал, что это не будет проблемой, но чтобы другие посетители не услышали их разговоров, парочка выбрала место посвободнее и присела там.
Они непрерывно исследовали улицы Дзэлтиса, но, проходив весь день, ребята, естественно, устали. К тому же в окрестностях быстро стемнело. Несмотря на расколотое небо время шло, и солнце опустилось в тень города. Днём здесь оказалось прохладно, но к вечеру стало ещё холоднее. К тому же их животы опустели. Однако у парочки не было денег Ватлантиса. Хотя они и взяли с собой немного аварийных пайков, но хотели отложить их до чрезвычайной ситуации.
Думая, что же им делать, ребята услышали о бесплатной раздаче еды. Видимо, это сделали для людей, которые лишились крова или эвакуировались из-за бедствий, вызванных катаклизмом.
— Вопреки ожиданиям, их социальное обеспечение оказалось достойным.
— Разве это не нормально? Хотя я и представляла их в образе дикарей, которые могли бы сказать: «те, кто не могут позаботиться о себе, должны умереть».
Внутри тента множество людей ели суп и нечто похожее на хлеб. К тому же здесь имелся огромный сто-дюймовый монитор. Ужиная, все присутствующие смотрели на экран и дружелюбно болтали друг с другом. А то, что транслировалась на нём, вероятно, являлось телепередачей Ватлантиса.
Кидзуну с Гертрудой очень интересовали новостные программы иного мира.
— Я благодарен за телевидение так же, как и за бесплатную пищу. Мы сможем раздобыть информацию об этом мире. Сумеем хорошенько понять, как здесь живут и о чём думают простые граждане.
— Босс… эта девка, разве не её фотография отображалась у Колизея?
Смотря на Кидзуну, Гертруда указала ложкой в другом направлении. Не поворачивая головы, парень посмотрел в ту сторону и увидел группу имперских стражей, которые вошли в тент.
И одна среди них заметно выделялась.
Длинные синие волосы и белоснежная кожа. Наряд девушки, состоявший только из жакета имперской стражи поверх нижнего белья, заставил парня подозревать её в том, что она вышла наружу во время переодевания. Тем не менее она уставилась на присутствующих в палатке людей с холодным, словно у куклы, выражением лица, вообще не беспокоясь о внешнем виде.
Её прекрасный профиль казался искусственным. А рассекавший его глубокий шрам, сколько ни смотри, выглядел плачевно.
Эта девушка — одна из Квартума, Лунорла. Мечница, которую называли синигами Колизея.
— Мы же недавно видели её в программе матчей Колизея, верно? Разве она не участвовала в них?
— К тому же, даже среди имперских стражей она занимает достаточно высокую позицию. Что ей делать в таком месте, как лагерь беженцев…
Находившиеся под тентом люди тоже начали замечать Лунорлу с имперской стражей. Оживлённая и радостная атмосфера быстро превратилась в замешательство и суету.
«Эй, разве это не Лунорла-сама?» «Д-действительно Лунорла-сама!» «Почему она пришла в такое место?» «Но… как ни посмотри, это в самом деле она…» «Почему же синигами Колизея…»
Именуемая богиней смерти девушка, которая выглядела красивой даже со шрамами, открыла свои уста:
— Дамы.
Палатка тут же погрузилась в тишину. Любопытные взгляды всех присутствующих собрались на Лунорле.
— Э… э-эм… дамы… это…
Лунорла съёжилась и опустила взгляд себе под ноги. Из-за её сбивчивых слов вообще никто не понял, что девушка хотела сказать. Сейчас она полностью походила на ребёнка со страхом сцены, которого внезапно вытащили перед большой толпой.
«А? Такой вид сильно отличается от образа того, кого называют синигами».
Лицо Лунорлы покраснело, и она выглядела так, словно отчаянно боролась с чем-то. Люди терпеливо ждали её слов. Когда же в глазах Лунорлы начали проступать слёзы, даже Кидзуне захотелось подбодрить её.
В тот же миг красноволосая девушка тиха приблизилась к ней и обняла за плечи.
— А-ах, ну-ну, в самом деле… наша синигами-сама так стеснительна.
— Р-Рамза…
Лицо Лунорлы мгновенно посветлело. Однако вскоре она недовольно надула губы.
— Что… э-это вообще не так. Д-даже я…
Не обращая внимания на такую Лунорлу, Рамза хлопнула в ладоши, привлекая всеобщее внимание.
— Да, да-а. Ну что ж, тогда эта недостойная Рамза скажет то, что хотела произнести синигами Лунорла, так что слушайте хорошенько, ла-адно? Все присутствующие оказались выгнаны из родных мест и пришли сюда, полагаясь на милость императрицы нашего Ватлантиса, верно?
Находившиеся под тентом люди смотрели на весело говорящую Рамзу с лицами, на которых смешались ожидание с беспокойством о том, что случиться дальше.
— Кстати, сегодня Лунорла состязалась в Колизее, вы знали об этом?
Робкие голоса раздались в сторону Рамзы, которая приложила руку к уху и действительно ожидала их ответа.
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«Д-да, знаем». «Я ходила на матч». «Эм… я тоже…»
Вскоре голоса начали перекрывать друг друга, и здесь стало шумно.
Рамза удовлетворённо кивнула и лучезарно улыбнулась.
— Ага, ага. Сегодня Лунорла сражалась с пойманным в Изгарде диким зверем, новой моделью магического оружия, а затем провела три раунда против героини Балдина, Алексис! И-и… результатом всех этих матчей оказалась…
Рамза выбросила оба кулака вверх.
— Полная победа!
Люди под тентом тоже подняли руки и одобрительно закричали.
— Лунорла захотела разделить награды и денежное вознаграждение, полученные за сегодняшние победы, между всеми вами, теми, кто оказался в трудной ситуации. Вот что она предложила! Все, давайте поаплодируем такому доброму синигами…
Тут же раздались громогласные аплодисменты.
Бочки с вином и блюда с едой стали заносить в палатку, словно этот звук послужил сигналом. Счастливые голоса и вздохи раздавались от присутствовавших здесь людей.
«Большое вас спасибо, Лунорла-сама!» «Благодарим вас! Лунорла-сама!»
Слова благодарностей осыпали покрасневшую Лунорлу, которая смотрела себе под ноги.
Люди внутри тента разразились радостными возгласами. Подняв сжатые кулаки, все выкрикивали имя Лунорлы.
Кидзуна с Гертрудой тоже оказались вовлечены в это ликование, хотели они того или нет. Притворяясь взволнованными, ребята размахивали сжатыми кулаками.
— Она достаточно популярна.
— Ну, по сути дела она является известной спортсменкой.
Лунорла наконец подняла голову и слегка расплылась в улыбке.
— Спасибо… вам всем.
Рамза помахала рукой и громко воскликнула:
— А сейча-ас… пейте, ешьте, пойте, веселитесь этим вечером столько, сколько пожелаете-е!
Тент наполнился радостной оживлённостью. Люди бросились к еде и алкоголю, единогласно выражая слова благодарности Лунорле.
— Давай уйдём под прикрытием суматохи, — прошептал Кидзуна, и Гертруда кивнула.
— Верно. Задерживаться здесь дольше бессмысленно.
Парочка тихо встала со своих мест и направилась к выходу.
В тот же миг взволнованные возгласы раздались по тенту. Привлечённый этими голосами, парень невольно обернулся. Радостно переговариваясь, все смотрели на экран. И Кидзуна тоже глянул на него.
— А?!
Не в силах пошевелиться, он замер на месте.
Окружающие недоуменно уставились на поражённого Кидзуну и его застывшее выражение лица.
Гертруда потянула побледневшего парня за рукав и тихо прошептала ему на ухо:
— Э-эй! Босс, что ты делаешь, так выделяясь?! Да зачем…
Всё ещё дёргая выпрямившегося Кидзуну, она посмотрела в направлении его взгляда.
— Ха-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а?!
Крик вырвался изо рта Гертруды.
Ничего удивительного.
На экране отражалось то, что превосходило воображение парочки.
— Все-ем… Добрый вече-ер!.. С вами Аматэрасу, дэсу-у!
Надев броские и яркие костюмы, Химэкава, Юрисиа и Сильвия махали руками с улыбками на лицах. И затем, стоявшая рядом с ними пятёрка единодушно произнесла:
— Добрый вече-ер! И Мастерс тоже!
Скарлетт, Шэрон, Клементина, Генриетта и Лейла в похожих сияющих нарядах с улыбками встали в позу.
Это походило на прямую трансляцию айдолов. Нет, это не являлось ничем иным, как живым выступлением айдолов.
— Э-это…
«Да что происходит?»
Паника овладела разумами парочки.
Они вообще не могли понять, что здесь творилось.
— В чём дело?
Когда их кто-то окликнул, ребята пришли в себя и сразу же заметили стоявшую поблизости девушку с красными волосами.
«Рамза?!»
Кидзуна мгновенно покрылся холодным потом.
— Ах, нет. Ничего…
Услышав свой собственный голос, Кидзуна в панике закрыл рот.
«Голос снова стал мужским?!
Чёрт!.. Как же не вовремя».
Кидзуна мысленно цокнул языком.
Всё ещё шокированная Гертруда как-то попыталась ответить вместо него:
— Э-эм, это. Она неважно почувствовала себя, поэтому мы собирались выйти и подышать свежим воздухом.
— Хм-м-м, вот ка-ак. Но вместо этого, мне кажется, что она ошеломлена, да?
— Э?! А, э-это… нет, она увидела что-то незнакомое и опешила… — бессвязно ответила Гертруда, пока капли пота скатывались по ней.
— Мм? Вы не знаете об Аматэрасу и Мастерс? Да из какой провинции вы приехали?
— Э-эм… а-ха-ха, верно. Это очень далёкая провинция… э-эти девушки… они так знамениты?
— Конечно… да постой, откуда же вы прибыли?
— Э… это, мне стыдно говорить о таком…
Взгляд Рамзы помрачнел.
— Э-эй. Что-то случилось? — беспокойно окликнула её подошедшая Лунорла. Выражение лица красноволосой девушки смягчилось, и она обернулась:
— Э? Нет, просто маленькое…
«Продолжать дальше будет опасно…» — подумал Кидзуна и обменялся взглядами со своей спутницей.
— Эм… н-ну что ж, просим нас извинить, — быстро произнесла Гертруда и тут же развернулась. Кидзуна тоже последовал за ней, медленно направляясь к выходу.
Он чувствовал взгляд на своей спине.
Вероятно, его заподозрили. Но переходить на бег не стоило. Он притворялся обычным жителем иного мира, который только что приехал из провинции и нервничал.
От напряжения парень даже забыл о походке, и его движения стали слишком неуклюжими. Если бы его внезапно атаковали, то Кидзуне пришлось бы тут же ответить. С натянутыми до предела нервами он шёл, опасаясь присутствия позади. От экрана за спиной Кидзуна слышал знакомый голос, принадлежавший Химэкаве.
— Прямо сейчас этот мир находится в большой опасности. И то же самое с Лемурией.
Следующей оказалась Юрисиа:
— Мы должны преодолеть этот кризис вместе.
А затем раздался милый голос Сильвии:
— И то, что необходимо ради этого — человеческие…
И тут троица произнесла в унисон:
— Узы[7].
В тот миг…
На этом слове…
Кидзуна рефлекторно обернулся.
На огромном экране отображались дорогие парню товарищи.
А перед этим изображением стояла фигура.
Глаза девушки с красными, словно пылающими, волосами ярко сияли.
— Вот ка-ак… так ты Кидзуна… Хида Кидзуна, да?
Лунорла тоже заняла боевую стойку и протянула руки к паре клинков на поясе. Она плотно стиснула губы и пронзительно прищурила глаза. От её недавнего смущённого состояния не осталось и следа.
Выражения лиц сопровождавших их членов имперской стражи тоже мгновенно изменились.
«Владыка демонов Лемурии?» «Бред! Почему он в таком месте-е?!»
Страх мгновенно овладел теми, кто услышал эти голоса. Внутри тента стало шумно и поднялась большая суматоха из-за убегавших в панике людей и пытавшихся схватить Кидзуну имперских стражей.
— Гертруда, отступаем!
— Согласна!
Ребята перепрыгнули через стол и, сделав перекат, выбрались наружу. Не теряя импульса, они выскочили на улицу и понеслись по городу. Обернувшись, парочка увидела кричавших имперских стражей, которые бросились за ними в погоню.
— Из-за этих ребят дальнейшая разведка невозможна!
— Верно! В таком случае давай зажжём, босс!
Кидзуна широко улыбнулся.
— Ага, вперё-ёд! Эрос!
И Гертруда ответила ему такой же бесстрашной улыбкой.
— Сигула!
Сердце-гибридные приводы тут же наделись на парочку. А в следующий миг огромное тело опустилось прямо перед ребятами. Это был рыцарь с крыльями, Альбатрос.
— Альбатрос!
— Предоставь это мне!
Девушка вытащила пистолеты из кобуры на бёдрах и одновременно нажала на спусковые крючки. Это было скоростное выхватывание Гертруды. Она не могла промахнуться по корпусу огромного магического оружия.
Пули, вылетевшие из пушек частиц Гертруды, с легкостью пробили доспех противника и оставили две сквозных дыры в его туловище и голове.
Пошатывающийся гигантский корпус взорвался за миг до того, как врезался в здание, и, превратившись в частички света, исчез. А затем из-за угла на другой стороне улицы к ним помчались магические оружия размером с человека — Разбойники. Со всех концов аллеи появилось несколько десятков таких противников, и они понеслись на Кидзуну и Гертруду.
— Босс, в этот раз уже группа!
Кидзуна открыл ладони и, словно отвечая его воле, частички света собрались рядом с ними. Когда же сияние вспыхнуло, в его руках появились пистолеты. Эти пушки частиц выглядели точно так же, как и те, что использовала Гертруда.
— Позаботься о половине!
Он нацелился на мчавшихся Разбойников и нажал на спусковой крючок. Вылетевшая из дула пуля света проделала большое отверстие в груди противника и отбросила его на два метра. Крутанувшись в воздухе, он врезался в стену, а затем, рухнув на землю, распался на частички света.
Кидзуна с Гертрудой стреляли по роившимся противникам из пистолетов в обеих руках.
Разбойники атаковали, крадясь по земле, спрыгивая с крыш зданий и несясь в лобовую. Встречавшие врагов пистолеты в обеих руках непрерывно полыхали ослепительными вспышками.
Всего лишь за пятнадцать секунд ребята выпустили сто восемьдесят пуль и такое же количество Разбойников исчезло, став частичками света.
— Гер-сан! Подкрепление!
— Я же говорила тебе не называть меня Гер-сан!..
Носившие магические доспехи имперские стражи догнали их. Вероятно, они отличались по характеристикам от магического оружия. Гертруда направила свои пистолеты на них и открыла беглый огонь.
— Гуа-а!
Получив пулю в грудь, член имперской стражи рухнула, а её доспех — разбился.
— Оно эффективно?!
В прошлом бою пушка Гертруды не работала против Клэйды. Тем не менее, сейчас она оказалась действенной. Возможно, магический доспех Клэйды был особенно сильным, но в первую очередь это походило на влияние выполненного парочкой Кульминационного гибрида. Очевидно, что сами пистолеты девушки стали сильнее.
— Босс, эти штуки справляются! — радостно крикнула Гертруда, сбивая приближающихся имперским стражей одного за другим.
— Чёрт!.. Владыка демонов Лемурии!
Член имперской стражи взмахнула мечом, но оказалась побеждена, даже не сумев добраться до Кидзуны. Вооружённые пушками стражницы вышли вперёд и открыли огонь, но из-за прочности Лайф Сейвера Эроса атаки не достигали парочки. В противоположность этому, снаряды ребят с легкостью уничтожали Лайф Сейверы противников и наносили повреждения магическим доспехам.
— Отлично, при таком раскладе мы подавим врагов и сумеем перелезть через сте…
Разделив отряд имперской стражи, вперёд вырвалась фигура.
«Лунорла?!»
С развевающимися синими волосами Лунорла неслась к ним, словно стрела. Её магический доспех оказался тонким, словно его создали, чтобы он соответствовал изгибам тела. Из-за чёрно-белой расцветки его дизайн чем-то напоминал школьную форму. А за спиной находился огромный модуль в форме буквы ハ, выглядевший как сложенные крылья. В нём также хранились несколько запасных мечей, острия которых выглядывали наружу. И всё это походило на крылья с клинками вместо перьев.
— Твою!..
Направив на неё оба пистолета, Кидзуна открыл огонь. Не пытаясь уклоняться, Лунорла неслась прямо на них. В каждой руке она держала по короткому мечу около пятидесяти сантиметров в длин и вращала ими с неуловимой для глаза скоростью. За одну секунду два пистолета выпустили шесть пуль, но все они оказались отбиты.
Точно такой же приём использовала и Клэйда. Более того, в отличие от Селены, Лунорла практиковала стиль боя с двумя мечами. И она выглядела так, словно её защита была ещё более надёжной.
Расстояние между ними сократилось в мгновение ока.
— !..
Кидзуна опустил пистолеты и, собираясь отступить, зажег турбины.
Лунорла отвела обе руки с клинками за спину и ускорилась.
Однако Кидзуна не отпрыгнул назад, а внезапно ринулся вперёд.
— ?!
Парень воспользовался секундной прорехой, когда она решила, что тот будет отступать, и, бросился на неё, готовясь к контратаке.
Если сильно сократить дистанцию, то отбиваться мечами будет тяжело. Кидзуна слегка сдвинулся с пути Лунорлы и атаковал.
Парень нажал на спусковой крючок с минимального расстояния, при котором мечи девушки не могли достать его.
Даже не поведя бровью, Лунорла разрезала вылетевшие пули света. Однако стоявшая за Кидзуной Гертруда открыла заградительный огонь. Её выстрелы задели синие волосы противника.
— …
Лунорла зажгла турбины на полную и, словно ударившись о невидимую стену и отскочив, изменила курс. Двигаясь спиной вперёд, она направилась к парню.
— А-а?!
Развернувшись в воздухе, девушка нацелила клинки на Кидзуну. Даже сейчас Гертруда вела заградительный огонь, однако Лунорла ловко поймала снаряды мечами и полоснула парня.
— Твою!..
Кидзуна заблокировал удар пистолетом в руке. А в следующий миг клинок разрезал ствол оружия без какого-либо сопротивления. И затем воздействие от этой атаки поразило парня.
— Уа-а-а-а!
У него возникло ощущение, словно ударная волна прошла сквозь сердце-гибридный привод и напрямую порезала тело. Парень кое-как удержал своё уносящееся вдаль сознание. Не сумев восстановить стойку, он упал и покатился по мощёной дороге. Кидзуна попытался зацепиться за что-нибудь рукой, но всё же врезался в продающие овощи палатку.
— Яху-у-у! Я добью его!..
С неба опускалась красноволосая девушка.
«Рамза!»
Доспех в виде бикини. Он имитировал языки пламени, а модуль, находившийся за спиной девушки, походил на небольшие крылья. И ещё Рамза обеими руками держала над головой огромный красный томагавк.
Это оружие было окутано пламенем. Оно испускало необыкновенно яркое и зловещее сияние. В миг, когда Кидзуна увидел этот свет, его инстинкты забили тревогу, и озноб пробежал по спине.
— Не знаю, что это, но выглядит опасно!..
Если бы он решил встать, то не сумел бы уклониться. Продолжая лежать, парень запустил турбины на полную. Его сердце-гибридный привод задевал каменную мостовую и высекал снопы искр. Словно ускользая, Кидзуна отступил.
Томагавк Рамзы врезался в землю, едва не зацепив парня.
Интенсивный свет и жар сжигали окрестности. Из-за кружившегося вокруг Рамзы вихря пламени мостовая, на которую приземлилась девушка, стала таять и исчезать.
— А-ах, ты не должен больше уклоняться!
Рождавшееся вокруг Рамзы пламя разлеталось повсюду. Огонь двигался как живое существо и вращался вокруг девушки, словно изгибавший своё длинное тело дракон.
Из-за Рамзы овощная лавка стала пеплом и пламя уже перекинулось на соседние палатки. Даже выходящие на дорогу магазины загорались от слишком высокой температуры и начинали пылать один за другим.
Разорвав дистанцию, Кидзуна вскочил на ноги. В тот же миг Гертруда подлетела к нему.
— Босс, ты в порядке?!
— Да. Как и ожидалось, эти ребята опасны… сумеем ли мы вырваться?
Казалось, пламя, окружавшее Рамзу, разгоралось ещё сильнее.
— Ну что ж, я нападаю! Владыка демонов Лемурии!
Проворно двигаясь, Лунорла побежала. Однако она не обратила внимания на ребят и приставила меч к горлу Рамзы.
— Ты не должна так действовать! Задумала спалить Дзэлтис?!
Острое лезвие крепко прижалось к нежной коже красноволосой девушки. Если бы оно сдвинулось вперёд хотя бы на миллиметр, то хлынула бы кровь. Серьёзная угроза.
— Д-да всё-ё в порядке. В конце концов, я отлично…
Однако Лунорла уставилась на неё пронзительным взглядом. Казалось, она могла в любой миг взмахнуть рукой и перерезать горло Рамзы.
— Поняла, поняла. В самом деле… разве это не жестоко, подставлять меч к горлу друга?
— Кто здесь друг?
Отведя взгляд от недовольной Рамзы, Лунорла указала мечом на Кидзуну.
— Да что это за друг, который не способен остановить ту, кто собирается устроить резню…
На этих словах её лицо покраснело, и девушка закрыла рот.
Довольно ухмыльнувшись, Рамза скрестила руки.
— Хи-хи-хи ♪. Тогда оставляю их тебе. Подруга Лунорла-тян.
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— Так кто… а?
Лунорла посмотрела в небо и широко распахнула глаза.
Из тени здания показалась летающая лодка. Напоминая по форме дирижабль с крыльями, этот транспорт работал с помощью магических механизмов. Казалось, он подсматривал за происходящим, проплывая над крышами на минимальной высоте.
— Босс… похоже, они прислали ещё подкреплений.
Украшенная великолепным золотым и серебряным орнаментом лодка выглядела так, словно перевозила достаточно важную персону.
Дверь на её борту открылась, и оттуда показалась фигура девушки.
В тот же миг, Кидзуна ощутил, словно его сердце вот-вот остановится.
— Айнэ…
Несомненно, это лицо принадлежало Тидоригафути Айнэ. Однако внешне она выглядела как императрица иного мира. Её обнажённую плоть украшали золотые и серебряные аксессуары, пытавшиеся максимально подчеркнуть красоту тела девушки.
Не стесняясь такого вида, Айнэ величественно смотрела на Кидзуну и Гертруду.
— Да что тут за переполох?
Начиная с Лунорлы, члены имперской стражи изумились внезапному появлению императрицы Ватлантиса.
— А-Айнэс-сама! Почему в таком месте…
Айнэ спрыгнула с летающей лодки и мягко приземлилась на землю. А затем угрожающе посмотрела на имперского стража.
— Вместо этого ответьте на мой вопрос.
Спина девушки вытянулись по струнке, и пот стекал по её щекам. Рамза ответила вместо неё:
— Ну, мы преследовали нарушителя из Лемурии.
Лунорла глянула на Кидзуну.
— Нарушитель — это Владыка демонов Лемурии… Хида Кидзуна.
Айнэ медленно повернулась к нему.
— Кидзуна…
Казалось, что в смотрящих на парня красных глазах кружились различные чувства: ностальгия, счастье и вроде бы даже печаль.
— …Айнэ.
Несмотря на другую одежду, внешность Айнэ не поменялась. Так же, как и раньше она оставалась милой и прекрасной. Но если же говорить об изменениях, то кончики её серебряных волос окрасились розовым, создавая градацию цвета.
Айнэ находилась на таком расстоянии, что ринувшись к девушке, он сумел бы её обнять.
Хотя Кидзуна всё это время желал встретиться с ней, голос не покидал его уст.
«Да что мне сказать Айнэ?
Должен ли я извиниться за то, что отверг её в прошлый раз? Должен ли проклинать за то, что заточила меня и заставила сражаться насмерть? Или я должен винить её за то, что взяла наших товарищей в плен?»
Хотя Кидзуну и переполняли чувства с эмоциями, он не мог превратить их в слова.
И это расстояние, с которого надо было лишь протянуть руку, чтобы прикоснуться, казалось ему невероятно большим.
Лунорла вновь подняла мечи.
— Айнэс-сама, боюсь, это осквернит ваши глаза, но сейчас я зарублю нарушителей. Могу ли я попросить вас немного подождать?
Остальные члены имперской стражи тоже обнажили клинки и окружили Кидзуну. Это построение медленно сужалось, и стоявшая перед ним Лунорла направилась внутрь кольца.
— Стой! — раздался резкий запрет Айнэ. Словно покрывшись льдом, члены имперской стражи остановились.
— Владыка демонов Лемурии, Кидзуна, будет побеждён великой мной… Айнэс Синклавией.
Девушка направилась в сторону Кидзуны, и стражи, разорвав окружение, быстро расступились перед ней.
— Зерос!
Тело Айнэ облачилось в магический доспех.
«Императрица действительно намерена сражаться сама?» — сомневались имперские стражи. Однако они не могли пойти против неё. — «А если в худшем случае что-то случится с телом Айнэс-самы… если мы позволим врагу ранить её, хотя и находимся рядом, да насколько громадным окажется этот грех…»
Думая о последующем наказании, стражи чувствовали, как их волосы вставали дыбом.
В некотором роде, сейчас они усилили свою бдительность даже больше, чем когда сами сражались с Кидзуной. Лунорла тоже подняла меч и приготовилась броситься в любой момент.
«Даже если это приказ Айнэс-самы… позволить Её Императорскому Величеству сражаться…»
Когда же девушка собралась поправить хватку, то рукояти мечей в её руках исчезли.
— Э-э?!
Лунорла не понимала, что случилось. Удостоверяясь, что в руках ничего нет, она несколько раз сжала и разжала свои ладони.
«Это… Разрушитель кода?!»
За спиной Айнэ создалось кольцо из частей Зероса. Генерируемый внутри него свет нарисовал символы, сформировав магический узор.
А в следующий миг магический доспех Лунорлы разложился на сияющие буквы с формулами и пропал, словно растворившись в воздухе. И это случилось не только с Лунорлой. Магические доспехи имперских стражей, посреди которых стояла Айнэ, исчезали один за другим.
— Кидзуна… я никому не позволю вмешаться.
Лицо парня переполнила радость, словно оно засияло.
— Айнэ! Я тоже…
— С тобой… расправлюсь лично я, так решено.
— …?!
Парень ощутил шок, словно его внезапно ударили по голове.
«Рас… правлюсь? Она имеет в виду, что… убьёт меня?»
Кидзуна закрыл рот и крепко стиснул кулаки.
С магическим узором за спиной Айнэ пристально посмотрела на него печальными глазами.
«Вот, значит, как?»
— Айнэ! Ты серьёзно?!
В открытой ладони парня вновь появилась пушка частиц.
— Сколько бы оружия ты ни создавал, это будет бессмысленно. Ведь я сотру всё.
Магический узор Айнэ стал ещё больше. Создавая тихий гул, он медленно завращался. И одновременно с этим точно такой же магический узор распространился под ногами девушки. Он быстро увеличивался в диаметре, разрушая магические доспехи стоявших на нём имперских стражей.
— Что будем делать, босс?! Если эта штука достанет, то она сотрёт даже наши сердце-гибридные приводы!
— Кидзуна… не сопротивляйся.
Область воздействия Разрушителя кода Зероса увеличивалась.
— Ты в самом деле собираешься сделать это, Айнэ?!
Кидзуна направил ствол на девушку.
— Кидзуна-а!
Айнэ оттолкнулась от земли.
А в следующим миг поле зрения парня стало абсолютно белым.
«Что?!»
Ослепительный свет вспыхнул между Айнэ и Кидзуной.
Тут же поднялся дым с пламенем, и ударная волна отбросила обоих. Прилетевший с неба столп света вонзился в землю, провоцируя мощные взрывы один за другим.
Откинутый Кидзуна врезался в стену. Гертруду тоже отбросило, и она приземлилась прямо рядом с ним.
— Б-босс, да что случилось?.. — мучительным голосом простонала девушка. Терпя боль, Кидзуна упёрся рукой о стену и встал.
— Не знаю… чёрт… что же сейчас было?!
Айнэ, как и он, не понимала, что произошло. Девушка взлетела в воздух и, превосходно контролируя своё положение, приземлилась. А затем посмотрела вверх, разыскивая атаковавшего их оппонента.
— Да… кто?..
Там, откуда пришёл свет, находился чей-то силуэт. И этот человек держал в руках огромный байонет.
Смотря на эту фигуру, имперские стражи пронзительно воскликнули:
«Э-это?!» «Невозможно! Почему она в таком месте?!»
Кидзуна тоже помнил этот силуэт. Это был противник, с которым он уже дважды сражался насмерть.
Героиня пограничья. Та, кто подняла знамя революции против Империи Ватлантис. Генерал Изгарда.
— Гравэл! — оживлённым голосом произнёс Кидзуна её имя.
Гравэл широко улыбнулась и направила своё порочное вооружение, Меч Гатлинга, на имперских стражей.
— Гравэл Изгарда поможет в бою, следуя справедливости!
Меч Гатлинга открыл стрельбу. Крупнокалиберная пушка частиц, каждый выстрел которой обладал огромной разрушительной силой, начала вести беглый огонь по имперским стражам. Один за другим поднимались огромные столпы пламени, разрывая землю, на которой стояли противники. Всего лишь одно порочное вооружение погрузило Дзэлтис в хаос.
Воспользовавшись этой возможностью, Гравэл вошла в пике и приземлилась рядом с Кидзуной.
— Так ты всё ещё жив, Кидзуна.
Её слова звучали резко, но голос почему-то казался радостным.
— Гравэл, почему ты?..
— Как здорово спрашивать почему. Хотя я бросилась в такую затруднительную ситуацию.
— Эй, вы двое. Поговорите позже. Будет проблематично, если нас поймает Разрушитель кода.
Прервав парочку, с неба опустилась красавица с великолепными зелёными волосами.
— Алдэа!
— Быстроходный корабль ждёт в небе. Он легко стряхнёт с хвоста имперские линкоры, поэтому давайте живо убираться.
Как только Алдэа закончила говорить, поднялся шквальный ветер. Закружившись, он сдул дым от взрывов.
И по другую сторону показалась фигура Айнэ, выставившая перед собой кулак.
— Кидзуна-а!
Девушка оттолкнулась от земли. В обмен на продавившуюся мостовую, тело Айнэ вылетело в сторону парня.
В тот же миг Алдэа вонзила копьё в землю у себя под ногами. И расстояние между ними и Айнэ сразу же заметно увеличилось.
— Это!
Сребровласая девушка широко распахнула глаза, увидев абсурдный феномен.
Хотя она должна была приблизиться, их фигуры в одно мгновение оказались вдалеке.
В разуме Айнэ ожило воспоминание о сражении с Алдэей на Гуаме. Магический доспех противника, Зеел, использовал шесть щитов, каждый из которых обладал способностью искажать пространство. И копьё, которое держала девушка, являлось изменившим форму щитом. Вероятно, сейчас оно искривляло пространство между ними, тем самым увеличивая физическое расстояние.
— …Чёрт, эта штука. В таком случае, Разрушитель кода!
Магический узор Зероса испустил интенсивный свет.
— Сейчас же! Взлетай, Кидзуна!
Следуя голосу Гравэл, четвёрка зажгла турбины на полную. Гравэл, Алдэа, Гертруда и Кидзуна взмыли в небо. В то же время магический круг Зероса под ногами начал постепенно увеличиваться в размерах. Увидев это, Кидзуна обратил внимание остальных девушек на происходящее:
— Если он дотянется до нас, то это будет конец!
Однако Гравэл не паниковала:
— Не беспокойся. Вместо этого, смотри вперёд! Не пропусти посадку!
— А? О чём ты гово…?
Разделив облака над ними, появилась тонкая высокоскоростная лодка.
Вероятно, она ждала подходящего момента, чтобы вылететь, и сейчас понеслась прямо на Кидзуну и остальных.
— Уа-а-а-а! Мы же врежемся-я-я-я-я!
Как и прокричала Гертруда, эта высокоскоростная лодка устремилась к ребятам и без колебаний налетела на них. Выдержав удар от столкновения, четвёрке кое-как удалось зацепиться за палубу.
— Отлично! Полетели-и. Если этот магический круг поймает нас, то это будет конец! Несись, пока магические механизмы не сгорят!
Вероятно, лодка уже приготовилась к побегу и сейчас находилась в середине стремительного ускорения. Перелетев стены, она в мгновение ока отдалилась от Дзэлтиса.
— Ты спасла нас, Гравэл! И всё же, что за грубое приветствие?!
— Хм, если что-то не нравится, то можешь проваливать! Мы тоже пришли в Дзэлтис на разведку. И, благодаря вызванному вами переполоху, всё оказалось напрасно.
— Вот как… прости.
— Н-нет, не стоит извиняться. Это вынужденные обстоятельства, и, в конце концов, мы бы пожалели, оставив вас там. Это… мы же не то, что не знаем друг друга.
— Блин, да о чём ты говоришь? Ведь как только узнала, что Кидзуна здесь, то сразу же выскочила.
— Что… Алдэа!
— Хм.
Приняв недовольный вид, Алдэа крикнула звонким голосом:
— Ускорься ещё больше! Пожалуйста, лети, пока магические механизмы не откажут!
Реагируя на голос Алдэи, высокоскоростная лодка подстегнула неподходящий её размерам огромный двигатель. Выбрасывая чудовищное количество частиц магической энергии и движущей силы, она мгновенно достигла другой стороны горизонта.
В Дзэлтисе же утративший свою цель магический круг Разрушителя кода вращался вокруг Айнэ. И затем она пристально уставилась в небо, в котором растворился парень.
— Кидзуна…

Глава 2. Выходной в Изгарде
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Голос Грейс раздался в императорском дворце Дзэлтиса.
— Нээ-сама, да что случилось?!
Упустившая Кидзуну Айнэ рухнула на кровать, как только вернулась в свою комнату. Грейс же ворвалась к ней в следующее мгновение.
Даже не повернувшись, Айнэ ответила:
— …Ты о чём?
— О недавнем переполохе в городе! О чём же ещё!
В противоположность невероятно рассерженной Грейс, Айнэ казалась абсолютно равнодушной.
— Да особо ничего. Я упустила свою добычу… только и всего.
Младшая сестра недовольно стиснула губы и покраснела от гнева. Зэлсионэ показалась из-за её спины.
— Но в докладе говорится, что из-за Разрушителя кода Айнэс-самы имперские стражи оказались разоружены… какой был смысл делать нечто подобное?
— Они пытались протянуть руки к моей добыче.
От такого холодного поведения сестры Грейс наполовину прикрыла глаза. А на её губах показалась садистская улыбка.
— Я восхищаюсь духом Нээ-самы, но если смотреть лишь на результат, то он оказался удручающим, верно? Зэлсионэ, подготовь рыцарей, которые окажутся более полезны для Нээ-самы.
— Слушаюсь. Я укреплю недавно организованный карательный отряд.
— Как только закончишь, отправь армию Нээ-самы в Изгард. Накажем восставших против нашей империи Кидзуну с Гравэл и вернём Изгард под контроль Ватлантиса.
Айнэ резко подскочила.
— Не решай такие вещи сама!
В тот же миг в дверь постучали, и из-за неё показалась Рамза, красные волосы которой были растрёпаны.
— Что такое, Рамза? У нас сейчас важный разговор. Разве я не говорила тебе не входить?
— Н-но Генезис выглядит как-то плохо!
— Да что ты говоришь!
От угрозы в голосе Грейс девушка затряслась, словно осиновый лист.
— Э-это…
Взглянув на готовую расплакаться Рамзу, Зэлсионэ почувствовала что-то неладное и бросилась к окну. Открыв его, командир имперской стражи вышла на балкон и посмотрела на небо.
— Что?!
Возносившийся до самых небес чёрный столп наклонился. Хотя он всегда стоял прямо, сейчас Генезис накренился. Более того, на нём возникла огромная трещина, чего прежде никогда не происходило. Поверхность столпа начала рушиться и падать вниз.
Айнэ и Грейс тоже вышли на балкон. Увидев ситуацию, они затаили дыхание.
— Это… столп рушится?
Оторвавшиеся куски падали на улицы Дзэлтиса. Хотя они и являлись лишь фрагментами, длина некоторых достигала нескольких десятков метров. Сокрушая здания и дороги, эти осколки погружали город в хаос.
— Терос!
Зэлсионэ экипировала магический доспех и открыла множество плавающих окон.
— Экстренная ситуация! Уничтожайте падающие фрагменты! Оповестите всех о вылете!
— Принято!
Торопливые ответы один за другим приходили с другой стороны окон.
— Мы тоже идём!
— Д-да!.. Баел!
Следом за вылетевшей Зэлсионэ Рамза в панике экипировала свой магический доспех, а затем полетела к Генезису.
Смотря на их удаляющиеся фигуры, Грейс глухо произнесла:
— Ему становится всё хуже и хуже…
— Эй, Грейс. Разве нет способа остановить этот коллапс?
Младшая сестра состроила кислую мину и замолкла. А затем громко топнула.
— Да что делает Наюта?!
Грейс схватила балконный столик и со всей силы опрокинула его. Стоявшие на нём бокалы с бутылками упали и разбились о пол.
— Не стоило доверять это ей! В конце концов, она — житель Лемурии, глупо было чего-то ожидать! Сейчас же, её жизнь…
— Вы звали меня, Ваше Высочество?
Неуместно спокойный голос донесся из комнаты.
— …Ты!
Одетая в белое пальто, походившее на докторский халат, Наюта стояла почти в центре комнаты.
— Как давно ты здесь?
Не обращая внимания на убийственный взгляд Грейс, женщина ответила с улыбкой:
— Я только что пришла. Мне как раз удалось закончить документы, обобщающие положение дел во всех регионах Ватлантиса, и поэтому я принесла доклад.
Наюта взяла в руку стопку документов, которые несла под мышкой, и взмахнула ими. А затем взглянула на накренившийся Генезис.
— Хотя, мне стоит немедленно обновить его, — она сладко улыбнулась. Это спокойное поведение играло Грейс на нервах.
— Наюта! Что случилось с доверенным тебе восстановлением Генезиса? Времени уже не осталось!
— Да. Мы справлялись с этим, расширяя станции магической энергии, но, кажется, даже у этого есть предел.
— В таком случае что ты намерена делать?! В зависимости от твоего ответа, я вынесу приговор прямо здесь!
Наюта бросила затруднённый взгляд на утратившую самообладание Грейс. Со стороны она напоминала мать, перед которой ребёнок закатил истерику.
— Новый метод разрабатывается прямо сейчас. Думаю, я вскоре получу информацию о способе восстановления и также о правильном использовании Генезиса.
— Что-о?!
Грейс изумилась, но тут же подозрительно нахмурилась.
— И кто же тот человек, который расскажет тебе нечто подобное?
— Такого человека нет. Мне расскажет об этом сам Генезис.
Ярость вновь окрасила лицо Грейс.
— Ты… да как смеешь издеваться надо мной!
Айнэ тоже нахмурилась.
— Я не понимаю смысла ваших слов. О чём вы обе говорите?
Пожав плечами, Наюта ответила, словно это было очевидно:
— О вырезанных на Генезисе надписях. Я расшифрую их.
— Да о чём ты?! Это буквы древней цивилизации. Никто не сможет прочесть их!
Тем не менее Наюта спокойно улыбнулась. Грейс с самого начала не верила её словам, но Айнэ думала иначе.
«Если речь об этом человеке, то она, вероятно, справится».
— Действительно ли… такое возможно?
— Да. Однако это займёт некоторое время, и к тому же потребуется ещё больше магической энергии. Я хотела бы попросить разрешения увеличить станции магической энергии в Лемурии.
«Увеличить станции магической энергии…»
Услышав эти слова, Айнэ показалось, будто что-то пронзило её грудь.
«В конце концов, я продолжаю творить безжалостные вещи со всеми на Земле. Из-за того, что мы находимся в трудном положении, и лишь потому, что другая сторона не слушает наших слов, нам приходится насильно заставлять их. Естественно, что Кидзуна был зол».
Но Грейс тут же ответила с выражением лица, будто говорящим «да о чём речь после всего сделанного»:
— Я не возражаю. Делай как хочешь.
Сладко улыбнувшись, Наюта опустила голову.
— Большое вам спасибо. Расшифровка не займёт слишком много времени. Я хорошо осознаю, что причиняю беспокойство, но, пожалуйста, подождите ещё немного.
Сёстры не выглядели довольными. Однако после её слов, они подумали, что им ничего не остаётся, кроме как довериться Наюте. Несмотря на сильное беспокойство, Грейс и Айнэ молча смотрели в спину уходящей женщине.
Наюта вышла из комнаты, и, будто отделившись от стены, поднялась тень колонны. Эта возникшая чёрная фигура колыхнулась, а затем приблизилась к женщине, словно прильнув к ней.
— Наюта-сама.
— Ара, Валдэ. Пришла вместе со мной? Ты действительно принимаешь всё близко к сердцу.
Наюта пошла по коридору, и Валдэ последовала за ней, словно тень.
— Все устали ждать… повреждения столпа становятся всё больше, и Наюту-саму, пытающуюся остановить разрушения… напротив, начинают винить из-за того, что ей это не удаётся.
— Так ты беспокоилась обо мне. Спасибо.
— Это… вы действительно сможете прочитать те буквы?
Чтобы успокоить встревоженную Валдэ, Наюта ясно ответила:
— Хи-хи-хи, думаю, это не проблема. Так что не делай такое лицо, ладно?
Наюта улыбнулась смущённо опустившей голову девушке.
Парочка вышла из замка и направилась к лаборатории Наюты у основания Генезиса. Наклонившийся столп создал разломы и выступы на земле, но уголок лаборатории чудесным образом оказался цел.
Наюта посмотрела на возносившийся до самых небес столп и пробормотала голосом, который даже Валдэ не смогла бы услышать:
— Ведь расшифровка… уже закончена.
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Напряжение царило внутри комнаты. Затаив дыхание, все сконцентрировали своё внимание на листе бумаги. Лидер Мастерс, Скарлетт Фэйрчайлд, шумно сглотнула и протянула руку к нему.
Когда пальцы девушки ухватились за край листа, Генриетта произнесла, едва ли не крича:
— Т-ты собираешься посмотреть?
Удивившись этому голосу, Скарлетт рефлекторно отпустила бумагу.
— Э-это же неизбежно! В конце концов мы подготовились, чтобы взглянуть на него!
— Н-но… моё сердце всё ещё не…
Приглаживая свои длинные платиновые волосы и поправляя очки, Генриетта в самом деле не выглядела спокойной.
Сидевшая напротив неё Лейла уже некоторое время смотрела на наручные часы.
— Прошло пять минут с тех пор, как мы начали играть в гляделки с этим клочком бумаги. Я требую компенсацию за моральные страдания, вызванные этой напряжённой атмосферой! Сто долларов за каждую минуту.
— Да кто возместит тебе это?!
Даже придя в иной мир, Лейла по-прежнему была помешана на деньгах. Скарлетт рефлекторно отвесила ей цуккоми.
Клементина, чьи каштановые волосы были заплетены в косу, раздражённо ходила по комнате туда-сюда.
— Как долго мы собираемся тянуть? Блин, давайте посмотрим немедленно! В любом случае результат уже получен. Сейчас нам остаётся лишь молиться богу.
Последняя из пятёрки, Шэрон, надела не привычную ей одежду гот-лоли, а костюм для выступлений. Девушка с серыми волосами ничего особо не говорила, лишь пристально наблюдала за развитием ситуации.
— П-поняла! Ладно, я взгляну!
Сдерживая яростно колотящееся сердце, Скарлетт медленно перевернула листок.
— …?!
Вся пятёрка наклонилась вперёд, приблизив свои лица к бумаге.
— Гья-я-я-я-я-я-я!
— Твою-ю-ю-ю-ю-ю-ю-ю-ю-ю-ю ж!
— А-а-ах, какая доса-а-а-а-а-ада …
— Э-э-э-э-э, будто нас оштрафовали!
— …Разочаровывает.
Скарлетт затряслась, крепко стиснув этот листок с «самым последним рейтингом новых песен».
— Второе место… Мастерс на втором месте, а на первом…
Приложив руку к щеке, Генриетта глубоко вздохнула.
— И на этой неделе Аматэрасу…
— Чё-ёрт, их не сдвинуть с первого места.
Это здание являлось театром Империи Ватлантис, который располагался в Дзэлтисе. Мастерс находились в своей эксклюзивной гримёрке внутри него. В этой комнате им сообщили итоги еженедельного рейтинга популярности. Последнее время Аматэрасу и Мастерс занимали обе его первые строки. Нет, вернее будет сказать, что Аматэрасу всегда были на вершине, а Мастерс — на втором месте. Конечно, существовали и местные айдолы и артисты, но эти две группы, пришедшие из Лемурии, обладали подавляющей силой.
— И всё-ё же! Я не согласна быть второй вечно. Продолжать плестись за Юрисией, даже будучи айдолами… Тогда меня так и станут называть второй девушкой в мире!
— Но… что нам делать? — монотонным голосом спросила Шэрон.
— Других вариантов нет! Устроим стратегическое совещание. Нам на руку то, что сегодняшним вечером у нас будет совместный концерт с Аматэрасу! Здесь мы заставим всех осознать нашу реальную силу!
Скарлетт выбросила вверх кулак, и остальные, повторяя за ней, испустили боевой клич: «О-о-о-о!»
— В первую очередь, что мы можем сделать ради победы над ними? Выдайте мне отличные, хорошие и классные идеи!
— Больше кантри стиля, чтобы выглядеть, словно ковбойши! А также перестрелку как в вестернах!
— Давайте подкупим СМИ!
— Наденем костюмы в стиле гот-лоли. И дресс-код для зрителей — тоже гот-лоли.
— Удвоим тренировки и занятия…
— Вы все… совсем рехнулись?! — не выдержала Скарлетт.
— Э-э-э?! Даже моя идея? — почти плача, сказала Генриетта, предложившая действительно серьёзный план.
— …Чем вы тут заняты?
Нахмурившаяся Юрисиа заглянула к ним через щель в двери.
— А-ах! Эта вечно первая!
— Скарлетт, ты так хвалишь или ругаешь меня?
— И то и другое!
Юрисиа надавила на лоб, словно испытывала головную боль.
— Так, из-за чего суматоха? Вас слышно даже в соседней комнате, вы в курсе?
В театре Империи Ватлантис гримёрки Аматэрасу и Мастерс располагались по соседству. Так как все они являлись первоклассными айдолами, то и те, и другие использовали лучший этаж. К тому же, у этого существовала ещё одна причина: если рассматривать возможность побега, то, держа девушек вместе, за ними будет проще следить.
— У нас собрание по поводу того, как победить Аматэрасу!
— …В самом деле увлекательное собрание… но такие вещи, как рейтинг… разве они имеют значение?
— Даже если ты так считаешь, то мы — нет!
— Не знаю, как бы это сказать, но… почему вы занимаетесь всей этой работой, связанной с айдолами? О чём вы думаете… хотя я и не уверена, что вы думаете…
— А разве Юрисиа не занимается тем же самым? Значит, даже если мы тоже будем айдолами, то это не покажется странным, верно?
— Меня это не особо волнует, но вы все ведёте себя как-то серьёзно по отношению к связанным с айдолами вещам. Такое чувство, словно вы полностью забыли о нашей цели.
Судя по виду Скарлетт, она не понимала смысла сказанного.
— Конечно же мы серьёзно относимся к нашей работе в качестве айдолов! А так как наша цель — стать лучшими, то мы о ней и не забывали.
От изумления рот Юрисии не закрывался.
— …Эмм… вы все согласны с этим?
Обеспокоенная Юрисиа взглянула на каждого члена Мастерс.
— Это…
Девушки колебались. Никто из них не отвечал.
— Эй, ребята! Скажите же, что согласны! — размахивая руками, закричала Скарлетт. С видом, словно говорившим «ну-ну», Юрисиа положила руку на её плечо.
— Послушай, мы же заключённые, помнишь? И настоящая цель, о которой ты забыла, это…
— Но раз мы ничего не можем сделать, то это бессмысленно, не так ли? А если не будем вести себя как айдолы, то нас просто запрут в тюрьме, да? Никто же не будет рад этому, — беззаботно ответила Скарлетт. — Эта работа делает счастливыми как нас, так и простых жителей Ватлантиса, верно же? А если мы окажемся в тюрьме, то никто не будет радоваться. Но если продолжим петь и танцевать, множество людей станут счастливы. В таком случае разве не лучше ли заниматься этим?
— Скарлетт…
Юрисиа изумилась. Генриетта тоже распахнула от удивления рот, но вскоре улыбнулась и с пониманием произнесла:
— Конечно же это так. Мы боремся с противником, но это сражение против армии Ватлантиса, а не против мирных жителей империи.
В тот же миг мирная атмосфера заполнила комнату. Юрисиа вздохнула и беспомощно улыбнулась.
— Ну, это похоже на Скарлетт. Как и на саму тебя, так и на нынешних Мастерс.
Скарлетт задрала нос и гордо выпятила грудь.
— Естественно! В конце концов, я же лидер Мастерс!
— Ну да. Как ты и сказала.
Юрисиа облегчённо улыбнулась и вышла из комнаты. И прямо перед тем, как дверь закрылась, девушка обернулась и произнесла:
— Но я не намерена отдавать первое место. Пока-пока, вечная вторая-сан♥.
— А-а?!
Выражения лиц Мастерс застыли от изумления. И затем Юрисиа, подмигнув, закрыла дверь.
А в следующий миг крики сотрясли их гримёрку.
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Проснувшись, Кидзуна не понял, где он находился.
— Это место?
Внутри комнаты с белыми стенами и потолком стояли плетёные стулья и деревянный стол, а освежающий утренний бриз проникал через распахнутое настежь окно. Раздуваемая этим ветерком кружевная занавеска изящно покачивалась.
Кидзуна поднялся с удобной белоснежной постели, поставил ноги на пол и встал. Деревянный пол ощущался приятно прохладным. На стене висело зеркало, в котором отражалась фигура только что проснувшегося парня.
Он увидел свою одежду. По форме она напоминала японский дзимбэй[3] или самуэ[2]. Это одеяние походило на халат или пижаму, который могли носить во время отдыха.
— Верно… это столица Изгарда, страны Гравэл. Если не ошибаюсь, то она называется… Ардженто.
Когда же он отодвинул покачивающуюся от бриза занавеску, то ослепительный свет залил комнату.
— Вау…
Великолепное море простиралось за окном. Его невероятно красивый, насыщенный синий цвет заставлял почувствовать чистоту. Волны чертили белые линии и спокойно накатывали на песчаный пляж. К тому же на безбрежном синем небе и белоснежных облаках, плывущих по нему, не было ни единого пятнышка. Под ярким солнечным светом всё выглядело отчётливым. Здесь отсутствовали какие-либо секреты или тёмные стороны. Лишь изначальная природа и красота. Такое впечатление производил здешний пейзаж.
Словно приглашённый этой картиной, Кидзуна вышел на балкон. А затем его поле зрения расширилось, и он сумел отлично рассмотреть прибрежный город. На песчаном пляже росли деревья, которые сильно походили на пальмы. На Земле эти растения тоже были большими, но местные оказались гигантскими, достигая в высоту ста метров. Под ними же росли более низкие деревья, широко раскинувшие ветви и создававшие прохладные тени. Красочные цветы, походившие на подвесные светильники, свисали с них. Безусловно, таких растений не существовало в мире Кидзуны.
Раздавались щебетания маленьких птичек, и кто-то запрыгнул на перила балкона.
— Ч-что? Это…
Крылья росли из пухлого шара. У него были такие же круглые, как и он сам, маленькие глазки и короткий клюв.
— Это… птица?
Шарообразное тело наклонилось. Такой жест, будто она удивлённо повернула голову, казался милым. Кидзуна невольно протянул руку, желая её погладить, но птичка тут же улетела, словно сбегая от парня. Она отдалилась от песчаного пляжа, пролетая над зелёными деревьями. За ними вдоль побережья тянулась мощёная дорога, от которой начинался город. Выстроившиеся тут здания с белыми стенами и оранжевыми крышами напоминали курортный городок южных островов Средиземного моря. Полностью отличаясь от столицы Ватлантиса, этот город оказался светлым и спокойным, идеально подходя побережью.
Стук раздался позади Кидзуны.
— О… так ты уже проснулся.
Дверь открылась, и в комнату вошла Гравэл.
— Ах, доброе утро, Гра…
Вместо привычной военной формы, она носила платье с завязками вокруг шеи. Плечи, спина и ложбинка бюста оказались значительно открыты, а коричневые ноги выглядывали из-под свободного подола. В волосы она вплела южный цветок, источая великолепную и женственную атмосферу.
— Что такое?
— Просто… я впервые вижу Гравэл в таком виде, потому немного удивился.
— Э? Это… это странно?
Кидзуна в панике замахал рукой девушке, по лицу которой пробежала беспокойная тень.
— Нет, тебе действительно идёт. Ты выглядишь женственно или, скорее, мило.
— Ми-и…?! Д-да о чём ты говоришь… с самого утра?
Чтобы спрятать покрасневшее лицо, Гравэл отвернулась.
— Т-так… как ты себя чувствуешь?
— Отлично выспался, чувствую себя превосходно. Это всё благодаря Гравэл, спасибо тебе.
Услышав такой ответ, девушка счастливо улыбнулась.
— Да… это прекрасно.
Гравэл подняла большой палец и указала им на дверь.
— Завтрак готов. Давай поедим вместе.
— Извини за все хлопоты.
Кидзуна вышел из комнаты вслед за Гравэл. Пройдя по коридору с большими окнами, они оказались в саду. У зелёной лужайки выстроились высокие деревья, и синее море проглядывало через зазоры между ними. В тени листвы посреди увиденного прежде с балкона пейзажа парень шёл к зданию, которое состояло лишь из крыши и походило на беседку.
— А! Босс Кидзуна. Доброе утро…
Находившаяся в беседке Гертруда помахала рукой. Однако, когда увидела идущую рядом с Кидзуной девушку, то тут же прекратила. Она уставилась на Гравэл таким взглядом, будто могла наброситься на неё в любой момент. Казалось, что девушка даже зарычала.
— Эй, Гертруда. Мы говорили об этом вчерашним вечером, но сейчас… — словно упрекая, обратился к ней Кидзуна.
— Да я поняла. Сейчас не время для личных обид. Просто… хотя мне и ясна причина, я не могу ничего с собой поделать.
Однажды Гравэл напала на Атараксию. В тот раз Гертруда сразилась с ней и получила серьёзные ранения. Из-за них девушке пришлось длительное время оставаться в больнице и жить в инвалидном кресле. Так что вполне естественно, что она питала злобу к Гравэл.
— Ну, не скажу, что вчерашней помощью она рассчиталась со мной, но хотя бы небольшая часть долга возвращена.
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Фыркнув и отвернувшись, Гертруда погрузилась в диван.
С затруднённым выражением лица Гравэл смиренно поклонилась:
— Приношу свои извинения, Гертруда. Отныне я приложу все усилия, чтобы погасить весь этот долг.
С изумлённым видом Гертруда уставилась на склонившуюся девушку. В некотором роде казалось, словно у неё выбили почву из-под ног.
— Н-ну… в таком случае всё в порядке.
Выглядя смущённой, Гертруда вновь отвернулась.
Кидзуна почувствовал облегчение, что этот вопрос на время был решён, и поприветствовал зеленоволосую красавицу, сидевшую напротив Гертруды.
— Доброе утро, Алдэа.
— Мм.
Алдэа лишь мельком глянула на него и апатично уставилась на море. Девушка носила точно такое же платье, как и Гравэл. Кидзуна не знал, являлась ли это национальным костюмом или такой была курортная мода, но оно действительно подходило им обеим.
Более того, Гертруда надела такую же как у него одежду в стиле дзимбэя, и парень чувствовал, что это одеяние странно ей шло.
Гравэл с Кидзуной зашли под крышу и сели за стол.
Хотя это и можно было назвать беседкой, строение оказалось великолепным. Большие столпы украшала резьба в форме растений, а свисавшая с крыши ткань выглядела гладкой и красивой, словно шёлк. Стоявший в центре стол окружали мягкие, но всё же отлично поддерживающие вес тел и удивительно комфортные диваны. Сюда также задувал освежающий бриз, и казалось, что если слишком расслабиться, то можно было задремать.
Вскоре официантка принесла их завтрак.
Хлеб, яичница-болтунья, бекон и овощи — внешний вид всего этого полностью напоминал земной завтрак. Однако, когда он попробовал еду, то понял, что ингредиенты отличались. Содержимое хлеба создавало впечатление плотно набитой начинки, а яйца оказались чрезвычайно сладкими. Он не знал, возник ли этот вкус от ингредиентов или от специй, но бекон и овощи тоже обладали уникальными ароматами.
— Вкус отличается, но эта еда восхитительна.
— В самом деле. Думаю, я смогу привыкнуть ко вкусам этого мира.
Алдэа изумлённо уставилась на парочку.
— Какая высокая приспособляемость. Я же так и не смогла привыкнуть к еде Лемурии и брала с собой личного повара.
Они покончили с завтраком в мгновение ока, и им принесли походивший на кофе напиток с ароматом мяты. Гравэл с удовольствием пригубила его.
— Я не испытываю отвращения к кулинарии Лемурии. Пребывая на Окинаве, я наслаждалась местной кухней.
Слова девушки заставили Алдэю сделать очевидно недовольное выражение лица.
Кидзуне же вспомнилось море Окинавы.
— Окинава… в самом деле, это место достаточно похоже на неё.
Когда же он произнёс это, то среди волн, как будто дельфин, подпрыгнул динозавр.
— А-а?!
Парень не знал, действительно ли это динозавр или нет. Однако это гигантское, словно кит, существо с длинной шеей и плавниками вместо конечностей внешне походило на плезиозавра.
— А-а, его называют плезия, это послушное животное, питающееся водорослями. Они удивительно дружелюбны к людям, даже приближаются, если ты играешь в море.
— Как и ожидалось от иного мира…не стоит относится к нему легкомысленно.
— Кстати, я не видела на Окинаве животных, подобных плезии…
Гравэл устремила рассеянный взгляд куда-то за море.
— Мне хотелось бы вновь посетить то место… Кидзуну я тоже впервые встретила, когда пребывала на Окинаве.
Алдэа мрачно уставилась на грезившую девушку. Однако Гравэл, вообще не беспокоясь об этом, обратилась к парню:
— Кидзуна… тебе понравился Изгард?
— Да, это действительно отличное место. Никогда не видел такого прекрасного моря, хотелось бы искупаться в нём.
Словно распустившийся цветок, радостная улыбка возникла на губах девушки.
— В-вот как. Тогда давай поплаваем? В конце концов, это редкая возможность. Пойдёмте все вместе.
Она настолько приятно улыбнулась, что отказать ей было абсолютно невозможно. Кивнув, Кидзуна поднялся. И вместе с недовольной Алдэей и смутно улыбающейся Гертрудой они вышли из беседки и направились к берегу.
Красивый песчаный пляж, на котором, как и в море, отсутствовал какой-либо мусор. Хотя Кидзуна и шёл босиком, он с наслаждением погружал ноги в песок. Но несмотря на интенсивный солнечный свет, его температура не была слишком высокой, и казалось, будто он нежно массажировал стопы.
— А ведь кроме нас здесь никого нет.
Хотя парень осмотрел окрестности до самой отмели, он не увидел ни одного человека.
— Верно. Это место — личный пляж Гравэл.
— Так ты — знаменитость?! Всё же я не смогу простить тебя! Враг!
Гертруда, как и всегда, проявила враждебность к богачам. Она зарычала, словно собака, но Кидзуна проигнорировал её.
— Ну, это же не что-то значительное. Вместо этого, давайте поплаваем… ах… — словно заметив только сейчас, Гравэл растерялась. — У нас же нет купальников…
Кидзуна думал, что она подготовила нечто подобное, но, видимо, здесь такого не оказалось.
— Ах, да и без них будет нормально.
Алдэа положила руки за шею. Её бюст приподнялся, как будто его потянули вверх, а обнажившиеся гладкие подмышки засияли. Девушка развязала узел, и освободившаяся грудь, повинуясь гравитации, выскочила наружу и задрожала, словно желе.
— Ува-а, эй!
Словно издеваясь над растерявшимся Кидзуной, Алдэа развязала узел на талии. Ошеломлённая Гравэл тут же пришла в себя.
— П-подожди, Алдэа.
Когда раздался останавливающий голос, ткань, прикрывавшая нижнюю половину Алдэи, уже плавно соскользнула. Длинные и стройные ноги тянулись из сильно выступающих бёдер. Сверкающее под солнечными лучами обворожительное и белоснежное тело обнажилось, ничего не скрывая.
— Ну-у что тебе, Гравэл? Разве спустя столь долгое время нам нужно что-то скрывать друг от друга?
Вообще не испытывая смущения, Алдэа покачала бёдрами.
— Д-дура. Кидзуна тоже здесь.
Парень не мог отвести глаз от обнажённого тела Алдэи, которое видел впервые. Превосходные пропорции и гладкая белая кожа. Из небольшой головы тянулась тонкая шея, изящные плечи, а затем плавные изгибы, внезапно превращающиеся в груди, походившие на огромные плоды. Ниже линии её тела сужались, а затем продолжались сильно выступающей объёмной попой. Сияние искрящегося моря, которое проглядывало через зазор между бёдрами и такими же зелёными волосами, казалось прекрасным.
Когда Кидзуна подумал о том, что она являлась противником, с которым он прежде сражался не на жизнь, а на смерть, то загадочное чувство охватило его.
Смотря на пристально уставившегося парня, Гравэл надула щёки.
— Что с тобой? Нагота Алдэи так хороша?
— Э?! А, нет… я не имел в виду ничего такого, но…
Девушка внимательно посмотрела на Кидзуну, а затем взглянула на Алдэю. Та хихикнула и встала в позу.
— Вот видишь, Гравэл. Кидзуна не думает о тебе, как о ком-то особенном. Он почти полностью околдован моим телом. Поэтому ты тоже должна лишь этой мной…
— Поняла. В таком случае я тоже разденусь.
— Э-э?
Кидзуна с Алдэей изумлённо уставились на неё. Продолжая смотреть на эту парочку, Гравэл развязала узелки на платье.
Покачиваясь, коричневые груди с розовыми вершинами показались под лучами солнца.
— Я ещё не показывала это место Кидзуне, но… такое чувство, словно ты уже всё видел, да и более того, мы делали различные вещи… — словно убеждая себя, пробормотала Гравэл и решительно опустила оставшуюся у пояса ткань. — Раз это Кидзуна… то даже если ты взглянешь, всё будет в порядке.
Сверкающая коричневая кожа оказалась полностью обнажена.
Девушка, обладавшая иным шармом по сравнению с Алдэей, завладела вниманием парня. Хотя её натренированное, подтянутое тело вырисовывало красивые и женственные изгибы, накаченные мускулы скрывались под ними.
Огромный бюст гордо смотрел вверх, и его вершины, ставшие больше, чем обычно, заявляли о своём существовании.
А самая важная часть Гравэл — гладкая и без единого пятнышка — выглядела невероятно мило. Кидзуна помнил ощущение от прикосновений пальцами, но видел её впервые. Взору парня открылась небольшая выпуклость под её животом и сама полностью обнажённая девушка. Такая не украшенная и ничего не таящая фигура очень подходила Гравэл. В самом деле восхитительное тело.
— Н-но… если ты будешь смотреть так пристально…
Её щёки покраснели, и Гравэл смущённо опустила голову. Однако она не пыталась скрыть своё тело.
— И всё же… я не хочу проиграть Алдэи.
— Да как всё так обернулось?! Я не это хотела сказать!
Алдэа схватилась за голову.
— А-а, блин, да почему всё превратилось в соревнование за Кидзуну?!
Протиснувшись между Кидзуной и Гравэл, она взяла последнюю за руку и потянула её к морю.
— Э-эй, Алдэа.
— Мы собирались поиграть в море! Давай сейчас же в воду-у!
Задницы бегущей к морю парочки покачивались туда-сюда. Обнаженные тела, белое и коричневое, ворвались в накатывающие волны. Почесав макушку, Кидзуна обратился к Гертруде:
— Эй, что ты собира… А-а-а?!
Она тоже оказалась абсолютно голой.
— Моя подготовка к бою уже давно завершена!
Девушка резко подняла большой палец и высунула язык.
По какой-то причине она вообще не казалась сексапильной. Поставив руки на бока и приняв горделивую позу, Гертруда выглядела действительно мило, словно невинный ребёнок.
— Ладно, тогда нам тоже стоит пойти!
Парень сравнительно резво побежал по пляжу. Однако Гертруда оказалась удивительно быстрой и в мгновение ока оторвалась от него. Достигнув края берега на шаг раньше, она внезапно развернулась и вытянула руку к Кидзуне.
— Погоди минутку! Неужто босс планирует зайти в море в таком виде?
И, действительно, Кидзуна всё ещё носил домашнюю одежду.
— А?.. Ты… только не говори…
— Верно! Босс тоже должен быть таким же! В чём мать родила!
— Что?!
— Да, несомненно. Как может быть правильным то, что разделись лишь мы, а ты всё ещё в одежде?
— Р-разве это честно? Ты ведь так тщательно рассмотрел нас. Ты же не скажешь что-то вроде «я не хочу делать этого»… верно же?
— У-у… х-хорошо.
Подвергнувшись совместной атаке троицы, Кидзуна снял верхнюю одежду и бросил её на песок. А затем прикоснулся к штанам и неторопливо начал опускать их. Возможно, это было просто воображение, но парню казалось, что глаза пристально уставившихся на него девушек ярко сияли.
«Да и чёрт с ним!»
Он решительно снял штаны и бросил их на пляж так же, как и верхнюю одежду.
— Н-ну что ж. Теперь-то я войду в воду.
— А-ага… — рассеяно ответила Гравэл. Лица всей троицы покраснели, пока они пристально смотрели на интимную область Кидзуны. Казалось, словно некая загадочная сила не позволяла девушкам отвести взгляд.
— Это… существо под названием мужчина… удивительно.
Алдэа громко сглотнула.
— Да… эта форма… как я и думала… — словно в бреду пробормотала Гравэл, а затем бессознательно протянула руку и легонько коснулась своей интимной области.
Горячо дыша, Алдэа языком смочила губы.
— А-а… какое… странное чувство… когда смотрю, то почему-то моё тело не успокаивается… но… что же я должна сделать?
Тоже покраснев, Гертруда смущённо улыбнулась.
— Э-это немного отличается от того, что я узнала на уроках.
Слушать одно впечатление за другим оказалось слишком стыдно. Кидзуна прыгнул в море и плеснул водой в сторону девушек.
— Ува-а! Что ты делаешь, Кидзуна?
Когда Гравэл облили, то она пришла в себя и тут же пожаловалась, продолжая защищаться от брызг руками.
— Героиня Изгарда сдаётся после такой атаки? Это оказалось не особо сложно.
— Хо-хо… интересно, я принимаю твой вызов!
Воинственно улыбнувшись, Гравэл зачерпнула воду обеими руками и плеснула ею в сторону парня. При каждом движении девушки коричневый бюст дрожал, словно желе.
— Бва! У… всё же ответила…
— Фха-ха-ха, естественно. Да кто, ты думаешь, я… хья-я!
Стоявшая сбоку Гертруда изо всех сил облила её.
— Обида за серьёзные травмы будет вымещена прямо здесь!
— Бху, так ты хочешь реванша! На-а!
Гравэл сделала подачу обеими руками и сильно плеснула водой.
— Т-ты это сделала!..
Разлетевшиеся брызги сверкали под солнечными лучами. Они безжалостно попали Гертруде в лицо и каплями скатились по её плоской груди.
Вода, которой Кидзуна атаковал Гравэл и намочил всё её лицо, бежала по шее к груди, а затем стекала с лишённой волос промежности. Алдэа, тряхнув белоснежным бюстом, обрызгала парня.
Не теряя ни секунды, Кидзуна ответил ей тем же. Поднявшийся всплеск облил белую кожу Алдэи. Вода побежала по сильно раскачивающимся грудям, и капельки срывались с их вершин.
— Кья-я!
Поскользнувшись на морском песке, Алдэа едва не упала, но Кидзуна тут же протянул к ней руки.
— Ах… всё в порядке?
— А…
Девушка оказалась крепко прижата к нему. Плоская и твёрдая грудь, к которой она прикоснулась ладонью и щекой, отличалась от её собственной. Когда же Алдэа ощутила, как руки Кидзуны обвивали её талию, то волнующий жар распространился от копчика по всему телу. А затем, будучи всё ещё обнятой, девушка почувствовала орган парня, которого у неё не было. И когда он прижался к ней, то её разум загадочным образом опьянило, и она практически не смогла удержаться на ногах.
— Что такое? Подвернула ногу?
Кидзуна с беспокойством взглянул на лицо Алдэи. В её фиолетовых глазах плавало сияние искрящейся магической энергии.
— Это… признак Гибридного сердца…
В миг, когда парень прошептал это, Алдэа пришла в себя и оттолкнула его.
— Ува-а!
Кидзуна потерял равновесие и упал в воду. Смотря на его вид, Гертруда захохотала, указывая на парня пальцем, и Гравэл тоже радостно засмеялась. Однако Алдэа, в груди которой зародилось сладкое, немного болезненное чувство, и сердце которой затрепетало слишком быстро, смогла лишь натянуто улыбнуться.

Поиграв некоторое время, четвёрка вернулась в беседку и вытерлась. Восстановив дыхание с помощью хорошо охлаждённого фруктового сока, ребята доверили свои тела удобным диванам.
— Ах, что-то я устал… но было весело.
Гравэл улыбнулась от бормотания Кидзуны.
— Верно, пускай мы немного и переборщили с развлечениями.
— Но всё же это море великолепно. Я влюбился в него.
— Вот как. Однако Изгард — это не только море. В городе тоже есть множество отличных мест. — Голос Гравэл звучал взволнованно, словно девушке пришла на ум какая-то идея. — Верно, давай я покажу город. Он понравится тебе даже больше.
Алдэа изумлённо вздохнула и, пристально уставившись на подругу, напомнила ей:
— Гравэл. Я понимаю, что ты счастлива, но не слишком увлекайся. В конце концов, ты сейчас лидер этой страны.
— Э? Так Гравэл что-то вроде королевы?
Отрицая это, девушка криво улыбнулась.
— Я всего лишь воин. В качестве чрезвычайной меры во время войны мне доверили командование, вот и всё. Более того, в Изгарде есть и королевская семья, но она не имеет власти и является просто символом страны. Её члены даже не участвуют в управлении. Фактически, эта страна — демократическое государство.
— Война, значит. А противник… не мы, верно?
Голос Гравэл стал серьёзным.
— Самая большая угроза для нас на данный момент — это не Империя Ватлантис и уж тем более не Лемурия.
— Тогда… кто же?
— Генезис. Из-за его разрушения наступит конец света.
Алдэа прикоснулась к продолговатому кусочку металла на столе, и плавающее окно возникло над ним. Вероятно, это устройство являлось чем-то вроде пульта управления.
— Пожалуйста, взгляни на это. Ты поймёшь, в каком состоянии сейчас находится наш мир.
В окне возникло изображение цветущего луга. Там находился пологий холм, усеянный деревьями с размашистыми ветвями, а походивший на овец домашний скот с длинной шерстью беззаботно щипал травку.
— Какой пасторальный пейзаж… откуда это изображение?
— Место находится к северу отсюда, территория под названием Харсия. Однако то вид трёхгодичной давности. Сейчас этот прекрасный луг выглядит вот так.
Алдэа нажала на кусочек металла и переключила изображение. Увидев отобразившийся пейзаж, Кидзуна невольно спросил:
— Это… действительно то же самое место?
— Да. Вот так сейчас выглядит Харсия.
То, что проецировалось в плавающем окне, оказалось пустыней, расстелившийся насколько хватало глаз. Сдуваемый ветром жёлтый песок рисовал узоры, походившие на волны. Кидзуне никак не удавалось связать этот вид с только что показанным живописным лугом.
Гравэл пробормотала с удручённым видом:
— И не только она. Множество других лугов, пахотных земель и лесов превратились в пустыню.
Изображения проецировались в окне одно за другим, но ни одно из них не походило на пригодную для жизни землю.
— Из-за движений земной коры возник феномен коллапса поверхности. Он создаёт огромные разломы, отчего разрушаются даже города.
Снятое с большой высоты изображение показывало состояние города, расположенного на большой равнине. Он не был настолько большим как Дзэлтис, но его окружали стены, внутри которых возвели дома. Однако странным казалось то, что огромный ров, бежавший по земле, разделил город пополам. От этого разлома расходились меньшие трещины, и весь город находился в таком состоянии, словно еле-как держался на поверхности и мог разрушиться в любой момент. Если бы его баланс хоть немного пошатнулся, то, казалось, он целиком бы рухнул во тьму.
— Это… ужасно.
— Подобные феномены случаются не только в Изгарде, но и во всем Атлантисе[1].
— Атлантисе? — Кидзуна подумал, что ослышался, но на всякий случай спросил: — Разве не Ватлантис?
— Ах… Кидзуна же не знает. Атлантис — это передаваемое с древних времён имя континента. И к тому же весь наш мир тоже называют этим именем.
«Даже на Земле есть легенда о том, что когда-то существовал континент Атлантис. Совпадение ли это?»
Смотря на внезапно задумавшегося Кидзуну, Гравэл сделала озадаченное выражение лица.
— Что-то не так?
— Нет… другими словами, в этих стихийных бедствиях виноват Генезис, верно?
— Всё правильно. Этот столп поддерживает мир. И наоборот, если он рухнет, то наш мир станет подобен зданию, утратившему свою опору. Он разрушится, и всё будет кончено.
«Ясно… так вот о какой опасности, нависшей над Ватлантисом, говорила Айнэ».
— От этого столпа зависит не только судьба Ватлантиса, но и всего мира. Однако нынешняя империя не заслуживает быть страной, которой доверен весь мир и жизни каждого.
— И значит… война…
Гравэл серьёзно кивнула.
— По сравнению с тем, что было раньше, сила империи ослабла. Мы отправили гонца с предложением альянса в Балдин на севере. Совсем недавно они подписали договор с Ватлантисом, но я слышала, что это являлось односторонним вторжением империи. Если Балдин сменит сторону, когда наступит время, то, вероятно, мы сможем покрыть разницу в боевой силе.
«Ясно. Когда начнётся сражение, они смогут неожиданно приставить меч к горлу противника».
— И ещё одно… Кидзуна, я хочу, чтобы Лемурия тоже сражалась вместе с нами.
— А-а?!
«Мы? Альянс с государством иного мира?»
О таком он никогда не думал.
— Хотя Ватлантис и ослаб, он всё равно могущественен. Мне понятно, что военный потенциал Лемурии намного уступает нашему. И всё же, Кидзуна. Твоя сила и сила твоих товарищей равна или даже превосходит нашу. Я знаю это, ведь мы не раз скрещивали клинки, — Гравэл направила искренний взгляд прямо на Кидзуну. — Поэтому я хочу попросить тебя. Сражайтесь вместе с нами.
— Но…
— Особенно Грейс и Айнэс, магические доспехи этих сестёр-императриц слишком могущественны.
Сердце парня резко подпрыгнуло.
— Обладающие ненормальными способностями Корос и Зерос. Противостоять им сможет лишь Кидзуна.
— Я… эм, мой сердце-гибридный привод ненормален?
Кидзуна натянуто улыбнулся.
— Вернее будет назвать его не ненормальным, а чудесным, — Лицо Гравэл выглядело серьёзным. Она не шутила. — Кидзуна, твоё чудо… поделись им с нами. Ради спасения всего Атлантиса.
«Ради спасения всего…»
Голос Айнэ раздался в голове парня:
«Я лишь прошу помочь. И… все будут спасены. Потому-то…»
В его разуме воскрес разговор с Айнэ, когда он сидел в тюрьме Ватлантиса.
Кидзуна практически до крови стиснул кулаки.
«Я понял. Положись на меня».
— Это не то, что я могу решить сам, но, вернувшись на другую сторону, попробую убедить их. Даже если вдруг не всё пройдёт гладко, то… по крайней мере, я буду сражаться вместе с вами.
После этих слов напряжение Гравэл ослабло. Своим успокоившимся выражением лица она напоминала не генерала, командующего армией целой страны, а обыкновенную девушку. Улыбаясь, парочка с энтузиазмом уставилась друг на друга.
— Кидзуна. Если ты пойдёшь… то я…
— Ла-адно, раз мы договорились, то понаблюдаем за врагом.
Алдэа влезла между ними.
Изображение на плавающем окне переключилось, и возник силуэт говорящего в студии ведущего. Происходящее напоминало программу телевизионных новостей.
Гравэл кашлянула, а затем спросила Алдэю:
— Что это за программа?
— Вещание из Ватлантиса. Мы с таким трудом достигли окрестностей Дзэлтиса. И чтобы раздобыть информацию о противнике, я установила ретранслятор. Это отличная вещь, которая ловит передающие волны магической энергии и посылает их сюда. А из-за того, что он закопан в земле, они не смогут найти его так легко.
«Вот как», — кивнул Кидзуна.
— Даже без военных данных это может стать источником информации о текущем положении Ватлантиса.
Алдэа фыркнула, словно издеваясь над ним.
— Ты же не подумал, что оно получает только развлекательное вещание, предназначенное для широкой публики? В конце концов, его основная цель состоит в перехвате волн между магическими оружиями и доспехами врага.
— Так он пригоден и для такого? Какой важный источник информации.
Взглянув на восхищённого Кидзуну, Алдэа смущённо отвернулась.
— О-отлично, если ты понимаешь …
В тот же миг раздались громкие приветствия, словно кто-то внезапно увеличил звук. Казалось, будто на экране отражался погрузившийся в темноту театр. В падающих лучах прожекторов, словно мерцающие звёздочки, колебался свет. И в такой ситуации на экране раздался голос ведущего:
— Ну что ж, следующими будут те, кого вы все так ждали. Аматэрасу.
— …?!
Кидзуна рефлекторно поднялся на ноги.
— Сегодня в театре Империи Ватлантис пройдёт совместное выступление Аматэрасу и Мастерс. Собравшиеся здесь десятки тысяч поклонников проведут незабываемое время.
Химэкава, Юрисиа и Сильвия. А за ними Скарлетт и остальные члены Мастерс. Поя, они выбегали на сцену и начинали танцевать.
Скривившись, Гертруда горестно застонала:
— Не-ет… слишком тяжело-о видеть это снова. Такое чувство, словно позор семьи выставлен перед всеми напоказ.
Впервые увидев это, парочка оказалась шокирована. Однако, постепенно привыкая, Кидзуна тоже ощутил сложное чувство, как будто смущался чего-то личного.
Тем не менее Гравэл смотрела на экран с серьёзным выражением лица.
— Раз они ваши знакомые, то, возможно, вы и чувствуете нечто подобное. Однако сейчас они — айдолы номер один в Ватлантисе. Не будет преувеличением назвать их национальными звёздами.
— Да что, чёрт возьми, произошло, раз всё стало вот таким?..
Словно не вынеся увиденного, Гертруда обхватила голову.
— Верно. О чём же думают эти девчонки?
Однако Кидзуна не считал, что они делали это по собственной воле. Возможно, им угрожали или предложили некую сделку, но, безусловно, здесь существовали непреодолимые обстоятельства.
Раздался наложенный на прямой эфир голос ведущего, озвучивающий дальнейшую программу:
— И сегодня, к всеобщему изумлению, нас посетит особый гость!
Белая фигура показалась от крыла сцены.
— …Айнэ!
На экране отображалась одетая в белое платье Айнэ. Держа в руках букет цветов, она направлялась к девушкам на сцене.
Явно увидев её, собравшиеся здесь зрители расшумелись.
— Все в Аматэрасу планируют посетить Лемурию, чтобы выразить соболезнования по поводу расширения станции магической энергии. А также, выступая в качестве послов доброй воли, они наконец начнут рассказывать всем жителям Лемурии о том, как великолепно находится под эгидой Империи Ватлантис. Мы многого ожидаем от них.
Эти объяснения дополнил уже другой ведущий:
— Значит, нынешний визит Айнэс-самы заключается в воодушевлении к этому?..
— Верно. А так как Аматэрасу и Мастерс, которые родом из Лемурии, являлись школьными друзьями Айнэс-самы, когда Её Императорское Величество находилась там, то сейчас они, безусловно, испытывают сильные эмоции.
Когда Айнэ дошла до центра сцены, то троица Аматэрасу встретила её улыбками. Также улыбнувшись, она вручила букет, и Юрисиа с радостью приняла его. Губы парочки шевелились, и можно было понять, что девушки о чём-то разговаривали.
— Безусловно, они вспоминают о старой дружбе.
— Какая трогательная сцена. Кажется, поддержка между Айнэс-самой и Аматэрасу стала ещё больше.
В то же время собравшиеся в театре зрители пришли в возбуждение от этого неожиданного события.
Все знали об отношениях между императрицей и Аматэрасу. Вот почему это было драматичным, волнующим и трогательным до слёз. Аплодисменты и радостные возгласы гремели с такой силой, что на зрительских местах не удавалось даже расслышать голос сидящего рядом.
Когда Айнэ показалась после объявления ведущего, то Юрисиа и остальные практически подпрыгнули от удивления.
— Э-э-э?! Айнэ?
— Ах, как неожиданно, дэсу!
— Айнэ-сан!.. Так нечестно! Если бы мы знали об этом, то подготовили бы должный приём!
На самом деле, девушки заранее знали о том, что императрица прибудет в качестве особого гостя. Однако они делали вид, словно вообще не слышали об этом.
Среди опускающихся лепестков света, созданных из магической энергии, Айнэ шла к бывшим товарищам. Юрисиа же незаметно выключила свой микрофон.
Императрица показывала счастливую улыбку от встречи со старыми друзьями, а приветствовавшая её Юрисиа раскинула обе руки, всем телом демонстрируя радость. А затем, словно подтверждая свою дружбу, девушки обняли друг друга.
Всё ещё продолжая улыбаться, Юрисиа прошептала ей на ухо:
— Айнэ, да что ты намерена делать?
Также улыбаясь, девушка ответила:
— Ничего особого. Я просто должна исполнять свой долг в качестве императрицы.
— Императрица… действительно отличное положение, не так ли? Ну, мы тоже будем делать то, что хотим. Однако если встанешь у нас на пути, то я убью тебя.
Девушки отодвинулись друг от друга. Улыбаясь, они взялись за руки и радостно заговорили:
— Делайте, что хотите. Хотя я и не знаю, что вы сможете в нынешнем положении.
— Не смотри на нас свысока. Я уверена, что, проведи национальный опрос, мы бы составили хорошую конкуренцию императрице-саме. Нас сейчас поддерживает большинство жителей Ватлантиса, ты в курсе? Молись, чтобы мы не выбили почву из-под твоих ног, — заявила Юрисиа с вообще не омрачённой улыбкой. Химэкава и Сильвия, слушавшие их со стороны, забеспокоились.
— Да. Я буду начеку.
Повернувшись к зрителям, Айнэ подошла к установленному в центре сцены микрофону. Раздававшиеся из зала возгласы постепенно стихли и превратились в тишину, ожидавшую слов императрицы.
Глубоко вздохнув, Айнэ начала говорить в сторону зрителей:
— Сегодня я счастлива, что смогла воссоединиться со старыми друзьями. Однажды встретившись в Лемурии, мы вместе преследовали одни и те же цели, вместе сражалась, и сейчас, даже если наши способы и различаются, я невероятно рада тому, что мы вновь сможем работать бок о бок ради присоединения Лемурии к Ватлантису.
Восхищённые голоса и аплодисменты раздались из зала.
— Однако существует множество препятствий на нашем пути. И самое большое из них, которого боятся все жители империи, это…
Айнэ закрыла глаза. Под её веками проносились различные воспоминания.
— Владыка демонов Лемурии, Хида Кидзуна. Он, сокрушивший множество магических рыцарей, единственная угроза для нас. Однако больше не нужно бояться. Потому что…
Словно отбросив различные мысли, она открыла глаза. Красные радужки девушки решительно сияли.
— Эта Айнэс Синклавия победит Владыку демонов Лемурии собственными руками.
Услышав эти слова, все зрители затаили дыхания. А в следующий миг, вихрь ликований охватил зал.
— Таким образом, вмешательство кого-либо другого не требуется. Отныне я запрещаю любому, за исключением меня, сражаться с Кидзуной. Ведь Владыка демонов Лемурии…
Айнэ схватила микрофон и прокричала:
— Моя добыча!
Все присутствующие выкрикивали имя Айнэ в унисон. Этот зов и топот сотрясавших пол ног походили на раскаты грома.
Даже в самом Дзэлтисе, жители, которые смотрели трансляцию, начали возбуждённо шуметь.
Айнэ помахала рукой в сторону зала и камер.
Её лицо улыбалось.
Но взгляд почему-то казался печальным.
— А-ах, внезапное объявление императрицы об уничтожение Владыки демонов! Как удивительно, не так ли-и?
Изображение переключилось и показало собравшийся у императорского дворца флот.
— Кажется, подготовка к усмирению Владыки демонов движется уверенным темпом. В настоящее время, у нас есть информация о том, что он скрывается где-то в Изгарде. Это будет крупномасштабным походом Айнэс-самы.
Алдэа нажала на кусочек металла и закрыла плавающее окно.
Никто не издавал ни звука.
Смотревший это с самого начала и до конца Кидзуна отчаянно пытался привести свои чувства в порядок. Звук волн и лёгкий ветерок, приходящий со стороны моря, нежно ласкал тело парня, словно исцеляя его сердце.
Алдэа раздражённо уставилась на молчавшего Кидзуну. Девушка неестественно вздохнула и откинулась на спинку дивана.
— Так что будешь делать, Владыка демонов Лемурии? Если Айнэ придёт сюда, то приведёт за собой огромную армию, ты в курсе? Против такой мощи мы будем беспомощны.
Тем не менее Гравэл широко ухмыльнулась.
— Нет, наоборот, это наш шанс.
— Э?
Алдэа удивлённо наклонила голову.
Парень тоже рефлекторно посмотрел в лицо Гравэл. Словно ожидая этого взгляда, девушка пристально уставилась на Кидзуну.
— Что ты имеешь в виду, Гравэл?
Пожав плечами, она улыбнулась.
— У Изгарда нет намерений сопротивляться Ватлантису. Давайте с удовольствием примем армию империи и посодействуем им.
Алдэа подалась вперёд.
— Погоди! В таком случае…
Закрыв один глаз, Гравэл хитро улыбнулась.
— Но армия Изгарда сорвалась с катушек и вышла из-под контроля. В конце концов, генерал, которого на время чрезвычайной ситуации наделили необходимыми полномочиями, сошёл с ума. Изгард ничего не смог поделать с этим. Когда же армия Ватлантиса прибудет сюда, то войско Изгарда уже направится в Лемурию… как насчёт такого?
Кидзуна рефлекторно хлопнул себя по колену.
— Вот как! Если мы пройдём через Проход и будем двигаться по миру на другой стороне, то всё будет хорошо. В таком случае мы сможем объединиться с Атараксией, не столкнувшись с армией Ватлантиса!
Гравэл кивнула и продолжила:
— К тому времени, большая часть военного потенциала Ватлантиса окажется в Изгарде.
Кидзуна взволнованно воскликнул:
— Если мы прорвёмся через Проход в Лондоне, то окажемся прямо у их штаба, императорского дворца Дзэлтиса!
Гравэл вернула ему бесстрашную улыбку.
— Мы собираемся за раз взять столицу, захватить императорский дворец и получить контроль над Генезисом!
Они оба поднялись на ноги.
— Да, другого пути нет.
К тому же, воспользовавшись этим способом, они смогут закончить сражение, не вступая в бой с Разрушителем кода Зероса, против которого у них не было контрмер.
Гравэл приказала внушительным тоном:
— Немедленно приготовиться к вылету! Алдэа, передай приказ всей армии. Мы направляемся в Лемурию!

Глава 3. Альянс
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Состоявший из тридцати кораблей флот Изгарда завершил подготовку к вылету всего лишь за один день и выдвинулся к Проходу на Землю, расположенному в нескольких сотнях километров вглубь страны от Ардженто.
Кидзуна и Гертруда находились на борту флагмана вместе с Алдэей и Гравэл. Этот корабль являлся крупнейшим в армии Изгарда и достигал в длину двух тысяч метров. Он не уступал даже огромным линкорам Ватлантиса, походя на огромную летающую крепость или замок.
Кидзуна стоял на мостике этого флагмана. Хотя внутреннее убранство и не достигало уровня кораблей Ватлантиса, оно всё же напоминало роскошный, высококлассный особняк, нежели военное судно. Парень смотрел в окно, проверяя куда выходит Проход.
— Это… Тайвань?
Большая земля виднелась под ними. Крупный город раскинулся на широкой равнине. С одной стороны, Кидзуна видел современный город, но его окрестности оказались плотно забиты, словно спрессованы, старыми грязно выглядящими зданиями. В центре же этой равнины простирался к небу узловатый небоскрёб, походивший на ствол бамбука. Указывая на него, Гертруда сказала парню:
— Я определённо узнаю это здание. Перед нами — Тайбэй.
— Раз соседний город под названием Грингам соединён с Окинавой… то расстояние приблизительно соответствует… верно?
— Ну-у… я не очень хорошо знаю об этом.
Первоначально они думали пройти на Землю через Грингам, но из-за близкого расположения к границе с Ватлантисом, они выбрали более безопасный вариант.
Кидзуна заметил, что над городом под ними парил магический узор.
— Станция магической энергии работает даже здесь?
Используя единственный выделяющийся небоскреб в качестве центра, огромный магический узор был нарисован на улицах Тайбэя.
Гравэл покинула капитанское кресло и, встав рядом с Кидзуной, посмотрела в окно.
— Кажется, недавно из Ватлантиса приезжал инженер и установил его. Мы лишь разрешили воспользоваться Проходом, но… что будешь делать?
Этим вопросом она спросила: уничтожать ли станцию магической энергии или нет.
— Гх… сейчас нужно торопиться. Вероятно, армия Ватлантиса уже вылетела в сторону Изгарда.
Гравэл кивнула и раздала указания срочно покинуть это место.
— Так или иначе, давайте доберемся до мобильной крепости Лемурии. Кидзуна, ты знаешь направление?
Парень воспользовался терминалом, который одновременно являлся идентификационной картой учащегося, и вычислил расстояние с направлением до текущей позиции Атараксии. А затем передал эту информацию солдату, соответствовавшему штурману на мостике.
— Осталась лишь… вышеупомянутая проблема.
При перемещении по Земле главной проблемой являлась нехватка энергии, а именно — её восполнение для работы флота.
Во время передвижения по территориям иного мира, таким как Ватлантис или Изгард, топливо расходовалось медленно. Однако на Земле потребление энергии линкорами и магическим оружием было удивительно высоко. Они не могли слишком удаляться от Проходов, ведь существовал риск полностью израсходовать энергию и оказаться уничтоженными.
Хотя для создания магических оружий и не требовались материалы, взамен оно тратило огромное количество магической энергии. Более того, когда её дефицит стал проблемой, жители иного мира не могли позволить себе одноразовое использование линкоров и оружий, являвшихся драгоценными сгустками энергии.
Ключевым моментом этой операции являлось то, каким образом они будут двигаться по Земле. В Ватлантисе знали, что такое невозможно. Именно поэтому, Кидзуна с остальными предположили, что враг потеряет бдительность из-за невероятности подобного плана.
— Однако с нами Уничтожитель границ. Здравый смысл не применим к нему!
После этих слов Гертруды, походивших на подталкивание в спину, они подготовили план.
— Тем не менее… мы действительно сделаем это?
В отличие от нервничающего парня, воля Гравэл оказалась тверда.
— Естественно. Чтобы победить могущественную Империю Ватлантис и чудовищные магические доспехи — Корос и Зерос — у нас нет иного выбора, кроме как сотворить чудо.
Сияние в уставившихся на Кидзуну глазах отражало не только её решимость, готовность и доверие. Формируя единое целое из множества различных чувств, Гравэл спросила парня:
— …Кидзуна. Ты же говорил в Колизее, не так ли? В одиночку невозможно сотворить чудо, но вместе мы сумеем сделать это.
— Да. Всё верно… поэтому-то мы и смогли сбежать из Колизея. И благодаря ему мы сейчас находимся именно здесь.
— В таком случае, сотворим его вновь. Это чудо. Чтобы спасти Изгард… нет, чтобы спасти весь Атлантис!
Это являлось как желанием Гравэл, так и желанием всего иного мира. И, вероятно, даже желанием Айнэ. Кидзуна укрепил свою решимость.
— Мы справимся. Если объединим наши силы… то несомненно справимся!
Парень протянул руку Гравэл.
— Пойдём, приступим в первому шагу.
Девушка собралась было взяться за его ладонь, но, словно вспомнив что-то, отвела свою руку обратно.
— Прости. Иди вперёд и подожди меня там. Я… как только закончу подготовку, то сразу же приду.
Парня это озадачило, но он согласился и послушно покинул мостик.
Кидзуна направился к назначенному месту, которое они согласовали до вылета. Из-за огромных размеров корабля прогулка от одного конца до другого занимала тридцать минут. Место, куда сейчас шёл парень, находилось практически в центре судна. А так как мостик возвышался неподалёку от кормы, то понадобится около десяти минут, чтобы добраться до туда.
Кидзуна спустился с мостика и некоторое время шёл по коридору. Находившаяся в конце прохода дверь автоматически открылась, когда парень протянул к ней руку. Это произошло из-за того, что при посадке на корабль Гравэл внесла его биометрические данные в базу. Ветер, ворвавшийся в открывшуюся дверь, растрепал волосы парня. Однако при полёте на высоте нескольких тысяч метров поток воздуха оказался намного слабее, чем предполагал Кидзуна.
Перед ним находилась палуба флагмана. Обширная плоскость, тянувшаяся до носа корабля. Впереди возвышалась огромная орудийная башня, заставившая парня вновь осознать, что это судно являлось военным. А у центра просторной палубы одиноко сидела девушка.
— Ара, Кидзуна. С Гравэл что-то случилось?
Там находился круглый стол, на котором располагался чайным сервиз, и два стула. Алдэа, сидевшая на одном из них, пила чёрный чай. Увидев фигуру, элегантно потягивающую напиток на палубе линкора, Кидзуна вспомнил их первую встречу на Гуаме и то, как отбил у Алдэи ставшую заложницей Химэкаву.
— У неё осталась какая-то подготовка, потому она сказала мне пойти первым.
— Ясно.
Поставив чашку на блюдце, Алдэа изящно скрестила ноги. У места соединения бёдер, казалось, проглядывало нижнее бельё. Парню почудилось, словно посреди тьмы мелькнуло что-то зелёное. Кидзуна невольно предположил, что цвет её белья соответствовал цвету волос.
Девушка надела сексуальную одежду, походившую на китайское платье, которое повторяло изгибы тела. Через глубокий разрез спереди её скрещенные ноги выставлялись напоказ. И хотя это одеяние не было слишком открытым, оно казалось действительно непристойным.
— Может присядешь?
— Спасибо. Извини за беспокойство.
Когда он сел на стул, сексуальное платье Алдэи замаячило перед ним, хотел он того или нет. Кидзуна сознательно отвёл взгляд, уставившись на грандиозное море облаков, расстелившееся с другой стороны палубы. На корабле оказалось тепло и не слишком влажно. А поглаживающий волосы спокойный ветер ощущался приятным.
— Ветер слабее, чем я думал. Да и к тому же здесь тепло.
— Это из-за того, что Лайф Сейвер магических механизмов линкора окружает это пространство. К тому же эти системы регулируют и температуру с влажностью.
«Вот как, всё благодаря технологиям иного мира», — понял Кидзуна.
— Без них делать что-то подобное в таком месте было бы невозможно.
Алдэа указала на расположенную впереди кровать.
Одиноко стоявшая на обширной палубе белоснежная постель вызывала лишь чувство неуместности.
— Эй, Алдэа. Мы же собираемся провести операцию по снабжению магической энергией всего флота, да? С подготовкой, оборудованием и прочим всё в порядке? А то, судя по виду, здесь только кровать.
— Этого вполне достаточно.
Алдэа не выглядела слишком довольной, но всё же спокойно пила свой чай.
«Раз она так сказала, то оставлю это ей», — подумал Кидзуна и взглянул на синее небо. Настраиваемое магическими механизмами кондиционирование воздуха оказалось настолько приятным, что парень невольно заклевал носом и незаметно для него самого задремал.
Внезапно голос раздался позади него.
— Хозяин. Не хотите ли чая?
Горничная оказалась за его спиной, прежде чем он осознал.
— Э? Да, благодарю.
«Почему горничная в таком месте?» — думая об этом, Кидзуна пристально посмотрел на её фигуру.
Было ясно, что это одеяние с Земли. Наряд горничной с чёрной основой и белым фартуком. Более того, он имел милый дизайн в стиле мейд-кафе, в котором умело использовались оборки со складками. И несмотря на то, что степень открытости казалась невысокой, важнейшие места остались беззащитны. Из-за странности подчёркивающего грудь дизайна, это место, которое прикрывало так мало ткани, намеренно демонстрировало ложбинку бюста. А длина мягко расходящейся юбки оказалась настолько короткой, что если горничная сделала бы даже малейшее движение, то можно было бы отчётливо увидеть нижнее бельё. И хотя чулки с подвязками облегали её ноги, это, напротив, лишь прибавляло непристойности.
Дизайн выглядел очень мило, но в то же время в него намеренно добавили развратности. Такой костюм сделали для того, чтобы сознательно вызвать у смотрящего неподобающие мысли.
Этот миловидный и непристойный наряд хорошо подходил коричневой коже.
— Э, э-э-э-э-э?! Г-Гравэл?!
Покраснев от смущения, Гравэл недовольно пробормотала:
— …Слишком долго узнавал.
— Ну, ведь ты в таком виде… к тому же это так отличается от обычного…
Тревога омрачила лицо девушки.
— Э-это странно?
— Нет… по правде, это мило.
С самого начала она имела правильные черты лица, но сейчас девушка выглядела в несколько раз более женственной и красивой.
— Ах… я рада.
Счастливо улыбнувшаяся Гравэл казалась милой и грациозной. Кидзуна даже не мог представить её в таком виде после строгого и внушительного образа генерала на мостике.
С пакостным видом Алдэа обратилась к ней:
— Слава богу, Кидзуна доволен этим. Так, значит, то, что ты воодушевила себя и нанесла макияж, оказалось эффективным?
— Д-дура! Не говори так…
— Оно тебе идёт, но… в чём смысл этой одежды?
Играясь с кончиками волос, Гравэл смущённо ответила:
— Ну… к-как мы и договаривались заранее. Я и ты… с помощью этого Г-Гибридного сердца… восполним магическую энергию флота.
Они действительно говорили об этом. Но…
— Всё верно, но почему ты так выглядишь?
Взявшись за подол юбки, девушка беспокойно засуетилась.
— Я слышала, что в Лемурии такая одежда чудовищно популярна. Особенно среди существ под названием мужчины, они получают огромное удовольствие, будучи обслуженными горничной. Поэтому…
Кидзуна встал и положил руку на её плечо, отчего она дёрнулась.
— Не знаю от кого ты это услышала, но нечто подобное зависит от личных вкусов. И это не значит, что такое нравится всем.
— В-вот как?.. Хотя я думала, что Кидзуна действительно обрадуется этому… — резко опустив плечи, пробормотала Гравэл с печальным выражением лица. Смотря на подавленное состояние девушки, он почему-то ощутил жалость. И в то же время, когда он подумал о том, что она старалась ради него, что-то тёплое наполнило сердце Кидзуны.
— Кстати, мне действительно нравится этот наряд горничной.
— Э-э?!
Гравэл тут же лучезарно улыбнулась, но, притворившись, будто ничего не произошло, прочистила горло.
— Н-не заблуждайся, понял? Это ради успеха Гибридного сердца… и только. Я никогда-а-а-а-а-а-а-ах!
Ладонь парня соскользнула с плеча к её руке. Даже от такой ласки обольстительный голос вырвался из уст девушки.
— Как и всегда чувствительна… такое развратное тело.
— О-ошибаешься, это из-за произошедшего в Ватлантисе… хау-у-у-у!
Он обвёл обнажённую ложбинку бюста и, массируя, приподнял подчёркнутую одеждой грудь.
— У… развратный здесь именно Кидзуна. Нечто подо… а-а-ах…
Щёки Гравэл покраснели, а из приоткрытого рта вырывалось тяжёлое дыхание. В мгновение ока тело девушки завелось, оказавшись в состоянии готовности.
— Пойдём туда.
Кидзуна обнял её за плечи и поманил в сторону кровати. Лихорадочным взглядом уставившись на постель, Гравэл резко кивнула.
Смотревшая на эту сцену Алдэа никак не могла подавить разбухавшие внутри неё мучительные эмоции. Она злилась как на Гравэл, так и на Кидзуну. Злилась на парня, соблазнившего подругу, и на девушку, которая проявила благосклонность к кому-то, кроме неё. Но если он заберёт Гравэл, то Алдэе просто понадобится обольстить его. И в таком случае, её подруга не будет принадлежать Кидзуне.
В миг, когда она подумала об этом, её сердце затрепетало. Естественно, из-за того факта, что она сумела бы полностью завладеть Гравэл. Так должно быть. И всё же, когда девушка подумала о том, что сблизится с Кидзуной, её телу стало жарко. Так же, как и во время недавней игры на море у Ардженто.
«Да в самом деле, что со мной? Блин!»
Однако больше всего Алдэю раздражало, что эти двое забыли о её существовании, и она не могла думать ни о чём, кроме этого.
Парочка присела на кровать, касаясь тел друг друга. Рука Кидзуны нежно массировала походившую на свисающие плоды грудь девушки, и Гравэл с околдованным выражением лица гладила парня от бедра до места соединения ног.
Алдэа со звоном поставила чашку и поднялась со стула.
— Ну что ж, давайте приступим к главному событию.
С переполненной гневом улыбкой девушка начала снимать своё платье. Словно очищенный от кожуры фрукт, её белоснежное тело оказалось выставлено напоказ. А так как она не надела нижнее бельё под платье, девушка в мгновение ока предстала в чём мать родила. Без какого-либо сожаления обнажив прекрасное тело, Алдэа произнесла имя своего ядра:
— Зеел.
Походившая на белый снег кожа облачилась в зелёную броню. Это был магический доспех Алдэи, обладавший шестью щитами, Зеел.
Девушка превратила один из них в копьё. Взяв это копьё, Алдэа направилась к постели.
Кидзуна изумился её обнажённой фигуре в магическом доспехе.
— Э? Э-эй, Алдэа. Что ты собираешься сделать?!
Улыбку девушки почему-то переполняла ярость. И, более того, Алдэа сжимала в руке копьё. Оно являлось уникальным оружием Зеела, которое могло искажать и разрывать пространство.
— П-постой. В чём дело? — произнесла Гравэл паникующим голосом, тоже взглянув на подругу.

Алдэа вздохнула. Она чувствовала себя женой, оказавшейся на месте интрижки своего партнёра.
— Ха-а!
Девушка взмахнула копьём и разрезала пространство около постели. А затем в воздухе появился разлом. Произошедшее в реальности событие, выглядевшее так, словно кто-то разорвал фотографию, казалось действительно странным зрелищем.
Плавающее окно открылось рядом с Зеелом.
— Всё в порядке… можете отправлять их сюда.
Алдэа передала инструкции в это окно. А затем из разлома в пространстве появились какие-то непонятные объекты. Увидев такую странность, Кидзуна рефлекторно воскликнул:
— Ува-а! Да что?!
Это были длинные, извивающиеся объекты, походившие на змей.
В толщину примерно от трёх до шести сантиметров они оказались беловатого или бледно-розового цвета, а их поверхность намокла от скользкой жидкости.
— У-у… какие неприятные… э-эй, Алдэа. Да что это такое?
Даже Гравэл поморщилась.
— Спрашиваешь, что это такое? Кабели для передачи магической энергии. Без них мы же не сможем отправить энергию всем остальным линкорам, верно?
Кидзуна понял причину того, почему приготовили лишь кровать.
— Я как раз подумал о том, что здесь нет никакого оборудования для передачи магической энергии… вот, значит, в чём дело…
— Ага. Соединить все корабли физически было бы очень тяжело. Легче оказалось разрезать пространство и вытащить сюда кабели для передачи магической энергии.
Действительно, она говорила верно.
Кабели для передачи магической энергии оказались мягкими, но прочными, и к тому же — гибкими. Однако вид того, как они извивались, будто имели собственную волю, честно говоря, казался отвратительным.
С побледневшим лицом Гравэл робко спросила:
— Только не говори мне… Алдэа, эти кабели?..
Сладко улыбаясь, девушка с зелёными волосами ответила:
— Именно. Ты сделаешь Гибридное сердце, пока эти кабели будут плотно прилегать к тебе. Они обовьются вокруг твоего тела, станут тереться, словно облизывая, и будут высасывать генерируемую Гравэл магическую энергию без остатка. И та, проследовав по кабелям, снабдит весь наш флот топливом!
Гравэл сделала крайне недовольное выражение лица.
— Алдэа! Я никогда не слышала об этом!
— Ага, ведь тебе и не рассказывали. Однако это самый эффективный способ. И я делаю это не ради того, чтобы специально поиздеваться над тобой.
Слова застряли в горле Гравэл, которая смотрела на беззаботно ответившую Алдэю.
— Н-но… такое… немного…
От вида извивающегося клубка кабелей мелкая дрожь пробежала вдоль позвоночника девушки. Эта сцена вызывала в ней некий инстинктивный дискомфорт и чувство страха.
— Я понимаю неприязнь Гравэл. Даже мне… это…
Алдэа хлопнула в ладоши.
— Блин, совсем забыла.
Виляя ягодицами, она вернулась к столу. Девушка взяла что-то с него и, покачивая грудью, подбежала к парочке. Кидзуна вновь подумал, что обнажённое тело в магическом доспехе выглядело поразительно.
— Вот, Кидзуна. Сейчас надену.
Алдэа прикрепила к его волосам нечто, походившее на шпильку.
— Это?
— Контроллер. Если надеть его, то сможешь свободно управлять кабелями лишь силой мысли. Трудно ведь самому обвивать их вокруг тела, да? К тому же кабели могут отделиться, пока делаешь Гибридное сердце. Поэтому, воспользуйся им.
— Они действительно будут двигаться как я того пожелаю?
Кидзуна колебался между верой и сомнением. Но в миг, когда надел шпильку, парень загадочным образом ощутил кабели, будто они являлись его собственными конечностями.
«Сначала только этот».
Свисавший из разлома перед ним кабель, дёрнувшись, зашевелился. А затем медленно поднялся, походя на готовую к броску змею.
— И правда. Движется, как я и подумал.
В этот раз он попытался пошевелить остальными. И вслед за этим несколько десятков кабелей начали одновременно двигаться. Они медленно покачались влево-вправо, словно кто-то махал рукой. Просто подумав, Кидзуна смог заставить каждый из них выполнять различные движения, а затем сделал волну и даже нечто, походившее на синхронную разминку. Свободное управление ими оказалось возможным. Парень испытывал немного загадочное чувство, словно число его собственных рук увеличилось до нескольких десятков.
— Гравэл, прости. Это оказалось немного весело.
Дюжины кабелей одновременно уставились на девушку.
— Ва-а, дурак, не наводи их на меня! Не приближайся!
Лицо Гравэл побледнело, и она отползла по кровати.
— Не думай обо мне плохо. Это тоже ради Гибридного сердца!
— Ложь! Ты же явно наслаждаешься этим! Кья-я-я-я-я-я-я!
Ловко двигаясь, кабели обвились вокруг конечностей девушки. В тот же миг, новый импульс пронёсся по нервам парня.
— Уо-о?!
«Это… ощущения тела Гравэл передаются через кабели?!»
Он чувствовал влажную от пота кожу и крепкое, но всё же гибкое тело, словно напрямую касался девушки.
— Ч-что-то не так, Кидзуна? — с беспокойством спросила Гравэл, хотя и почувствовала облегчение от того, что кабели внезапно прекратили двигаться.
— Я тоже чувствую тактильные ощущения от этих кабелей. Из-за этого сейчас мне кажется, словно мои руки действительно держат Гравэл… как-то так. Ощущение вообще не отличаются от тех, когда я касался твоей кожи напрямую.
— Кидзуна чувствует… словно касается меня напрямую?
Когда ей сказали это, то девушка почему-то ощутила, как будто все кабели являлись руками Кидзуны, напрямую ласкающими её. В тот же миг, чувствительность Гравэл резко возросла.
— Хах… ку-у-у…
Скользкие кабели продвигались всё выше. Её спина покрылась мурашками. Однако они возникли не от отвращения, а от проносящегося по ней удовольствия из-за соприкосновения кабелей с кожей.
— Ах… не-ет…
Множество проводов роилось на ней и одновременно ласкало всё её тело. Действия, невозможные для человеческих рук. Простые кабели искусно гладили тело Гравэл.
— А-ах, нет…
Обнаружив возвышенность бюста, они забрались под одежду и, словно раскопав, обнажили коричневые округлости. Тонкий провод обвился вокруг груди, как будто пытался выжать её, а ещё один начал тыкаться в розовую вершину.
— Фуа-а-а-а-а-а! Ах… это… нельзя… к-кончик груди… а-а-а-а-ах…
Гравэл не вытерпела наслаждения и стала извиваться, пытаясь сбежать. Однако её конечности оказались крепко связаны, и кабели обвились вокруг девушки так, словно тянулись к груди. Сколько бы она не буйствовала, сбежать от удовольствия оказалось невозможным.
— Ах… ау… а-ах! Ха-а-а!
Мучительные вздохи вырывались изо рта Гравэл, и с края блестящих губ стекала слюна. От вида её полностью околдованного выражения лица возбуждение Кидзуны тоже стало возрастать. Умело управляя ещё несколькими кабелями, парень задрал юбку с большим количеством оборок и выставил нижнее бельё девушки напоказ.
— …Не-е-е…
Собрав всю силу, Гравэл попыталась свести бёдра. Однако выделяемая самим кабелем жидкость, походившая на смазку, помогла ему проскользнуть в зазор между ногами. Через этот провод Кидзуна ощутил трусики Гравэл. Внутренняя часть промежности оказалась мокрой. Парень захотел заставить её потечь ещё сильнее, и кабель, отражая его намерения, тут же начал яростно извиваться.
— Не-е-е-е-е-е-е-е-е-ет…
Провод ходил взад-вперед между промежностью девушки, скользко натирая её. Из-за того, что самая чувствительная часть Гравэл непрерывно получала сильную стимуляцию, нижняя половина её тела вздрагивала, словно через неё постоянно пропускали электрический ток. Девушка уже не могла контролировать собственное тело. От насильно доставляемого удовольствия обильный фонтан хлынул внутри её тела.
— Гравэл… у тебя милые трусики.
— А… э-это… а-а-ах, у-у…
— Но они полностью промокли. Кажется, словно ты описалась.
Щёки Гравэл запылали, и она попыталась оправдаться:
— А-а?.. Я-я… не описалась или что-то… такое… ха-а-а… а-а…
— Я знаю. Ведь это же доказательство неприличных ощущений Гравэл, верно?
— !..
С ярко красным лицом девушка крепко стиснула губы.
— Раз так промокла, то тебе, наверное, холодно, да? Нельзя, чтобы ты заболела, так что позволь мне снять их.
Кабель проник под трусики.
— Ах… п-погоди…
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Несколько кабелей, великолепно скоординировав действия, начали опускать трусики Гравэл. Они подняли девушку, приспустили нижнее бельё и изменили положение ног, чтобы её оказалось проще раздеть. Десять с лишним кабелей выполнили поставленные перед ними задачи и совместными усилиями обнажили нижнюю половину Гравэл.
— У-у… такое… кья-я-я!
Кабели начали тереть лишённый волос бугорок девушки, который оказался выставлен напоказ.
— Кидзуна…
Слёзы показались в глазах Гравэл. Посчитав её состояние странным, Кидзуна растерянно обратился к ней:
— Мм? Что такое?
— Хнык, Кидзуна, ты тоже… подойди. Только кабелями…не-ет… — умоляла Гравэл, готовая расплакаться в любой момент.
— П-понял. Прости.
Он провёл рукой по шелковистым светлым волосам, и томный вздох просочился из уст девушки. Кидзуна тоже снял одежду и обнажил свою кожу. Оставшись лишь в нижнем белье, он встал на колени рядом с Гравэл. Парень сжал её походившие на сочные плоды груди, будто намеревался сорвать их, и начал массировать, чтобы они созрели ещё больше.
— Хи-и… а, ах… я счастлива…
Лишь из-за этого тающая от наслаждения девушка выпустила сладкий голос.
— Ах, ха-а-а… ха-а… а… позволь мне… тоже… обслужить тебя… — тихо пробормотала Гравэл, и парень освободил одну её руку. А затем девушка без каких-либо колебаний потянулась к его промежности.
— Ах… это… восхитительно…
Уставившись околдованным взглядом на выступающую часть, бесстыжая горничная начала ласкать её гибкими пальцами. Она аккуратно водила ими, словно пыталась узнать форму штуки под тканью.
— Ух… пальцы Гравэл… очень приятны…
Вероятно, обрадовавшись этим словам, девушка без какого-либо предупреждения положила руку на трусы Кидзуны и, не раздумывая, опустила их.
— А?! Э-эй…
Смотря на обнажившуюся штуку парня, Гравэл опьянённо улыбнулась.
— Прекрасный…
Она нежно схватила его пальцами и стала двигать ими вверх и вниз. Прилипшая к руке Гравэл жидкость кабелей выступила в роли смазки. А производящая хлюпающие звуки скользкая ладонь порождала удовольствие. Это наслаждение заставило Кидзуну полностью сконцентрироваться на нём. Кабели тут же утратили силу и упали на палубу.
«Чёрт, это нехорошо. Я должен крепко удерживать своё сознание!»
Он вновь поднял кабели и обвил ими девушку. А затем, добавив их к собственным рукам, продолжил доставлять удовольствие телу Гравэл.
— А-а-а… ха-а-а, а-а-у… это… н-невероятно…
Несмотря на то, что наслаждение уносило её вдаль, она продолжала гладить штуку Кидзуны. Уставившись пустыми глазами, девушка медленно приближала к ней свои губы.
Самый чувствительный орган парня ощутил сильный жар и скользкость.
— Гра… Гравэл.
— Фсё эфо влемя… я… хосела стелать тахое… мм…
Продолжая держать его во рту, Гравэл испытывала сильные чувства. Даже стекавший с кончика нектар казался ей необычайно вкусным. Она подумала, что хотела бы сосать его вечно.
В тот же миг частички оранжевого света появились из тела девушки.
«Гибридное сердце!»
Это случилось быстрее, чем он ожидал. Парень тут же обмотал все кабели вокруг Гравэл.
— М-м-м-м… м-м-м… у-у-у-у…
Всё ещё держа штуку Кидзуны во рту, девушка стонала от удовольствия. Из-за нескольких десятков проводов ей казалось, словно наслаждение доставлялось каждому сантиметру тела.
Кабели ласкали девушку повсюду. Они гладили спину, бока и живот, пока мяли, словно грубо сжимая, её задницу. Обвивающиеся вокруг ног кабели скользили как змеи, даруя походившее на щекотку удовольствие. Провода тёрли её промежность, заставляя нектар Гравэл извергаться из этой долины.
И ещё грудь девушки грубо массировалась собственными руками Кидзуны.
Парочка, словно принуждая, заставляла друг друга испытывать удовольствие.
И эта борьба, наконец, достигла пика…
— У-У-У-У-У-У-У-УМ-М-М-М-М-М-М-М-М-М… мку-у… мм… у-у-у… мм…
Их наслаждение прорвалось.
Гравэл громко и сладостно глотала.
Свет, вырывавшийся из парочки, бежал по кабелям и пропадал в пространственном разломе.
Отодвинув губы от Кидзуны, Гравэл тяжело задышала, словно только что закончила бежать марафон.
— Значит… удалось. Но…
Через контроллер в форме шпильки, прикреплённый на голове, Кидзуна ощущал количество магической энергии, прошедшей по кабелям.
Гибридное сердце действительно оказалось успешным, но чтобы переместить настолько большой флот…
— Мм… ха-а, а-ах…у… — раздался мучительный голос. И он исходил не от Гравэл.
— …Алдэа?
Беспорядочно разбросав шесть щитов, являвшихся важным оборудованием, Алдэа сидела на палубе. Сняв с себя доспех, девушка одной рукой сжимала собственную грудь, которая оказалась выставлена напоказ, и двигала другой, которая проскользнула между её ног.
Когда она заметила взгляд Кидзуны, то, продолжая шевелить пальцами, с мучительным выражением лица посмотрела на него, словно взывая к парню.
— У… ха-а… я-я…
Её вид казался милым, несчастным и всё же прекрасным.
— Алдэа, иди сюда.
Кидзуна протянул кабели, обернул их вокруг её тела и, словно взяв на руки, поднял в воздух.
— Э… кья, погоди…
Он донёс девушку до кровати, а затем положил рядом с Гравэл.
— Кажется, обычного Гибридного сердца не хватит, чтобы сдвинуть такой огромный флот. Поэтому, Алдэа, я хотел бы одолжить и твою силу.
Однако Алдэа недовольно отвернулась:
— …Мою? Но что я могу сделать?
Кидзуна произнёс голосом, в котором ощущалась сильная воля:
— Связующий гибрид.
Успокоившая дыхание Гравэл приподнялась.
— Это… и что же это такое?
— Кульминационный гибрид, проводимый с двумя людьми одновременно. Энергия, созданная в результате синергии, гораздо более могущественна, чем полученная при выполнение одного за другим. Но для этого существует условие.
Кидзуна поочерёдно посмотрел на Гравэл и Алдэю.
— Связующий гибрид должен быть сделан с тем, кто связан с Гравэл крепкими доверительными отношениями. Поэтому, Алдэа, только ты способна на это.
Кидзуна положил руку на плечо девушки и внимательно посмотрел в её глаза. Щёки Алдэи слегка окрасились розовым. Она собиралась кивнуть, но внезапно отвернулась.
— Да о чём ты?.. Вы же оба отлично ладите. А на меня можно просто не обращать внимания.
Чтобы успокоить надувшеюся как ребёнок Алдэю, Гравэл обняла её.
— Прости. Я не должна была пренебрегать тобой.
И с другой стороны Кидзуна погладил её по голове.
— Извини, что заставили почувствовать себя одиноко. Но сейчас я бы хотел воспользоваться связью между Гравэл и Алдэей. Не поможешь ли нам?
Алдэа вытерла появившиеся в глазах слёзы и, покраснев, ответила:
— Ненавижу, когда обо мне забывают, понял? Но быть полезной вместе со всеми… это делает меня действительно счастливой.
— Спасибо, Алдэа.
Кидзуна представил движения кабелей и одновременно поднял все провода, свернувшиеся вокруг постели. Они проворно окружили девушек и обвили их, а затем подняли в воздух два обнажённых тела: коричневое и белое. Алдэа растерянно воскликнула:
— Кья! О-однако нечто подобное немного неприятно. Они склизкие…
С другой стороны, Гравэл, в полной противоположности от своей первоначальной реакции, сделала околдованное выражение лица.
— И всё же через эти кабели Кидзуна ощущает моё тело… а-а… а-ах…
Извиваясь, кабели скользили по коже двух девушек.
— Хья-я… мм… но это чувство… уа-а-а-а-а-а-а-а, такое… с помощью кабелей… я-а-а-а-у-у!
Алдэа, уже ставшая чувствительной из-за мастурбации, тут же доверила своё тело проводам. Кабель, на чьём кончике находилось отверстие для поглощения магической энергии, прильнул к розовому выступу бюста. Другой же провод обернулся вокруг соседней, присосался к кончику и стал сжимать грудь.
— А-ах, м-меня сосут! Ах… я-я… не-е-ет…
Кабели, изгибаясь и извиваясь, как будто живые существа, ползали по девушкам. Словно пытаясь найти все эрогенные зоны, а не только груди, они ласкали, сосали и гладили их тела с ног до головы.
Кабель также протиснулся и в загорелую попу Гравэл.
— Э-это место… грязно-о… а-а-а-ах… уа-а-а… не-е-е-ет…
Пока он стимулировал отверстие задницы, другой провод раскрыл долину спереди и присосался к ней.
— Хи-и!.. Не-е… нет… ощущать нечто подобное… одновременно… это слишко-о-о-ом…
Практически крича, Гравэл выгнулась назад. Её тело задрожало.
Поддерживаемые кабелями обессиленные девушки оказались в тесном контакте друг с другом, как будто обнимались в воздухе. Бюст прижался к бюсту и формы грудей исказились, будто бы их раздавили.
— А… Гравэл?..
Затуманенными глазами Алдэа внезапно уставилась на лицо своей возлюбленной партнёрши, появившееся прямо перед её носом. Прежде она никогда не видела тающую от удовольствия Гравэл, которая сладостно и мучительно ловила ртом воздух.
— Алдэ… а-а-а-а!
Двигая парочку, связанную проводами, Кидзуна стал тереть их друг о друга. Выделяемая кабелями слизь снижала трение, и соединённые тела девушек плавно скользили. Чувствительные кончики грудей касались друг друга и отправляли стимуляцию. Словно желая более сильного удовольствия, розовые вершины вытянулись и набухли ещё больше.
— Хи-и-и… А-Алдэа… не делай… этого. К-кончики груди…
— Такое… а-а-ах! У Гравэл напряглись, потому это невозможно. Они так стоят и… трутся об меня… ах… ха-а-а-а-а!
Тело Алдэи забилось в конвульсиях.
— Всё это… из-за Кидзуны…
Гравэл бросила на парня умоляющий взгляд.
Полностью намокнув от слизи кабелей, тела девушек блестели и сверкали. И, более того, из трущихся друг о друга бёдер капала жидкость, которую создавали не провода.
— Э? Кья-я-я-я! — смущённо воскликнула Алдэа, чьи ноги оказались насильно разведены кабелями.
— По… погоди, Кидзуна! Ты-ы-ы-ы-ы!
А когда с Гравэл сделали то же самое, щёки обеих красавиц ещё сильнее покраснели от стыда.
И всё же это был потрясающий вид. Раскрытые кабелями промежности девушек походили на два прекрасных цветка, распустившихся в воздухе. Раскрывшиеся в белой клумбе и коричневой почве цветки, каждый из которых обладал собственным шармом, покрывали капельки, походившие на утреннюю росу. А с их дрожащих лепестков капал нектар.
— Т-такая поза… смущает.
Алдэа упрекнула парня голосом, который звучал как-то радостно.
— Раз это Кидзуна, то нормально, даже если всё видно, но… эта поза… смущает.
Ощутив пылкий взор, Гравэл почувствовала себя так, словно Кидзуна заглянул в самые недра её тела. Но поднимавшийся внутри девушки трепет состоял не только из стыда. Радость, безусловно, тоже примешалась к нему.
— Вы обе действительно прекрасны.
От комплимента Кидзуны парочке показалось, словно их сердца крепко стиснули. И нектар ещё сильнее хлынул из двух цветков. Кидзуна приблизился к девушкам, чьи ноги всё ещё оставались раздвинутыми, и соединил их лепестки вместе.
— А-ах… а-а-а-а-а… Г-Гравэл, это же твоя!.. Ах, как приятно…
Задвигав бёдрами, Алдэа потерлась своим самым важным местом о ту же часть Гравэл.
— Хи-и! Ха-а-а! А-а-а-а-а-ах… А-Алдэа-а!
Раздавались хлюпающие звуки, пока два цветка тёрлись друг о друга. Маленькие горошины внутри них также разбухли, даруя парочке ещё больше наслаждения.
— А-ах… когда ты так делаешь, я ощущая себя стра… нм-му! М-м-м-м…
В широко открытый рот задыхающейся Гравэл вошёл кабель. Развратное выражение лица девушки, которая мучительно нахмурилась, ещё сильнее раздуло возбуждение Кидзуны и Алдэи.
Парень выставил кабель и перед красавицей с зелёными волосами. Некоторое время она смотрела на него влюблёнными глазами, но вскоре высунула язык и прикоснулась к покрытому вязкой жидкостью кабелю.
— Ха-а-а… ах… мм, м-м-м…
Возможно, возбудившись от лизания с причмокивающими звуками, Алдэа тоже широко раскрыла губы и неожиданно взяла кабель в рот.
— М-м-м-м! М-м-м-м-м-м-м!
— Кух!.. Нху-у-у-у-у-у-у-у-у!
Движения парочки, прижавшей свои бёдра друг к другу, остановились, и их пояса мелко задрожали. Когда девушки выплюнули кабели, то слюни потекли из оставшихся небрежно открытыми ртов.
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Парочка почти тонула в волне удовольствия, вызванной стимуляцией всех эрогенных зон. Кидзуна лёг на постель и опустил девушек на собственное тело.
— В этот раз давайте сделаем это… втроём.
— …Да, — в унисон сказали Гравэл с Алдэей, поняв намерения парня, и счастливо улыбнулись. А затем их глаза увлажнились от вида возвышающегося перед ними органа, которого они сами не имели.
Штука Кидзуны протиснулась между всё ещё соединёнными промежностями девушек, словно вонзаясь в них.
— А-а-а-а-а-а-а! Н-невероятно-о… ч-что за?.. Это… полностью отличается от кабеле-ей…
Растрепав волосы, Алдэа задыхалась от удовольствия.
— Фуа-а-а-а-а-а! Э-эта… у Кидзуны… так хороша… Чувствую себя… с-странно… — радостно воскликнула Гравэл и выгнулась назад.
Самые важные места девушек также ласкали Кидзуну, и он ни в коем случае не мог не чувствовать себя хорошо. Если бы парень потерял бдительность, то в мгновение ока достиг пика.
Смотря на выражение лица Кидзуны, парочка ощутила жар в своих сердцах.
«Кидзуна тоже чувствует это от нас».
Подумав так, они стали двигать бёдрами ещё усерднее. Встретившись взглядами, Гравэл и Алдэа чувствовали в глазах друг друга одинаковые намерения. Девушки слегка кивнули и прижали тела ещё плотнее, усиливая стимуляцию Кидзуны.
— У-у! В-вы обе… у-ух…
Услышав голос парня, который, казалось, испытывал наслаждение, они невероятно воодушевились. Но в то же время их действия оказались обоюдоострым клинком, принёсшим интенсивную стимуляцию им самим. Девушки вжались в друг друга бёдрами, сражаясь с удовольствием, от которого можно было потерять сознание. Гравэл с Алдэей схватили своими лепестками штуку Кидзуны и стали тереться о неё. Каждый раз, когда они яростно двигались вверх и вниз, штука парня показывалась и исчезала между их промежностями, а наслаждение, атаковавшее разумы, походило на разряды электрического тока. И затем…
— !..
— Хи-и-и?!
— ?! Ха-а-а… ах…
Троица одновременно достигла предела.
— ХА-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А!
— НЕ-Е-Е-Е-Е-Е-Е-Е-Е-Е-Е-ЕТ!
В то же время, когда жизненная энергия Кидзуны вырвалась наружу, чарующие крики раздались из уст Гравэл и Алдэи. Энергия парня пролилась на девушек, и ослепительное сияние трёх цветов вырвалось из тел ребят.
Этот свет, проходя через обвивавшие троицу провода, стал распространяться по всему флоту. Поглощённый водоворотом удовольствия Кидзуна отпустил контроль над кабелями и, лёжа на кровати, почувствовал усталость. Гравэл с Алдэей тоже рухнули на его тело.
Обняв девушек, Кидзуна стал гладить их по головам. И две девушки, словно избалованные дети, начали тереться лицами о его грудь.
Проверив количество поставленной магической энергии, парень нахмурился.
— Мы смогли обеспечить значительную часть энергии, однако, как я и думал, для настолько громадного флота… потребуется ещё немного, но… Гравэл, Алдэа, с вами точно всё в порядке?
Гравэл посмотрела на него и нежно улыбнулась.
— Конечно, Кидзуна. В этот раз не мог бы ты… позволить нам… сделать это? Ведь… только получая удовольствие, я чувствую себя виноватой… это же нормально?
Парень улыбнулся в ответ робко предложившей это Гравэл, которая сладко вздыхала, и убрал кабели от рук и грудей парочки. Девушки обменялись взглядами, а затем зажали штуку Кидзуны между двумя бюстами. Справа от него была Гравэл, а слева — Алдэа. Он оказался сдавлен двумя парами мягких округлостей.
Великолепное ощущение. Будучи исцелённым нежными объектами, парню казалось, словно его пояс таял от наслаждения.
Еле заметная разница в ощущениях слева и справа являлась доказательством того, что он чувствовал это от них обеих. Он даже забеспокоился, а действительно ли ему позволена такая роскошь.
— Эй, Гравэл. Сможем ли мы правильно… сделать это?
— Ага… всё будет в порядке, наверное. Двигай вверх и вниз вот так…
Груди девушек стали тереть штуку Кидзуны. Каждый раз добавляя силы, они прижимались ещё плотнее, и ощущения становились всё более нестерпимыми.
Сияющие частички начали плавать в глазах троицы.
— А теперь… техника, которую я узнала совсем недавно. Способ нанести добивающий удар Кидзуне.
— Э? А, ты говоришь о недавнем…
Самодовольно улыбнувшись, Гравэл отодвинула грудь от парня.
— Я сделаю это.
Гравэл широко раскрыла уста. Выпустив горячее дыхание и высунув влажный язык, она взяла штуку Кидзуны в рот. Парень снова подвергся воздействию неописуемого удовольствия и жара.
Он взглянул на нижнюю часть своего тела. Собственными глазами увидев место, где ему даровали наслаждение, Кидзуна вновь оказался шокирован нереальностью этой сцены.
Противница, которая раньше сражалась с ним не на жизнь, а на смерть. Сильная и благородная героиня, ведущая за собой страну. И сейчас эта девушка с околдованным выражением лица сосала его штуку.
— Э-эй, Гравэл. Я тоже…
Покраснев, Алдэа торопила её.
С причмокивающим звуком Гравэл отодвинула свои уста. Словно изнывая он нетерпения, красавица с зелёными волосами придвинула своё лицо прямо к штуке Кидзуны. И, громко сглотнув, девушка решительно заглотила её.
«Эту штуку только что сосала Гравэл. А теперь сосу я. И, более того, эта штука Кидзуны».
Когда она подумала так, то её пояс задрожал от пронёсшегося по нему удовольствию.
Будучи атакованным наслаждением, Кидзуна тоже извивался от него. Хотя он и находился в таком же рте, ощущения от Гравэл и Алдэи различались. Мягкость, теплота и движения языка оказались совершенно иными.
Несмотря на то, что Алдэа делала такое впервые, она довела штуку Кидзуны до самого горла. Безусловно, это было мучительно, но всё же она чувствовала радость, превосходящую боль.
Когда же девушка отодвинула свой рот, то энергично и глубоко вздохнула.
— Э-эй… Гравэл… сейчас, в… вдвоём… а-а-ах!
Вместо того, чтобы продолжать получать атаки, Кидзуна, сопротивляясь, заставил парочку потонуть в удовольствие. Взамен на освобождение верхних половин тел, кабели стали тщательнее истязать нижние части девушек. Провода обвились вокруг них, словно живые существа, и продолжили безжалостно мучить эрогенные зоны. Протиснувшиеся к промежностям кабели надавили своими склизкими телами на маленькие горошинки и заскользили по ним.
— Хи-и… я-а-а-а-а-а-а-а-а-а!
— Ку-у… фуа-а-а-а-а-а-а-а-а!
Вытекавший из девушек нектар, казалось, мог создать лужицу на постели. Парочка рухнула на парня и, терпя удовольствие, от которого почти не могла пошевелиться, отчаянно высунула языки к штуке Кидзуны перед глазами. Они коснулись возвышающегося органа и начали лизать его с обеих сторон. А затем, прильнув к нему, девушки обхватили его ртами.
— Мм, ха-а… чмо-ок… уа-а-а-а… чмок…
— Ха-а… тю-юру-у… чмок… мха-а! А-а-а-а…
Вскоре троица приблизилась к своему пределу. Это внезапно стало подниматься внутри них. И это оказалось невозможно ни остановить, ни вытерпеть.
Мгновенно достигнув пика, наслаждение, а затем и свет магической энергии вызвали большой взрыв.
— Я-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А, ХА-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А!
— ХА-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-Я-Я-Я-Я-Я, У-У-У-У-У-У-У-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А!
[image: ]
Крики Гравэл и Алдэи наложились друг на друга.
Свет магической энергии хлынул из тел троицы. Энергия, количество которой на порядок превосходило прошлый раз, устремилась ко всем кораблям.
Тяжело вздохнув, Кидзуна вытянулся на кровати.
— Управлять… кабелями… невероятно… утомляет… Мм?
Удовольствие, исходящее от нижней части тела парня, не прекращалось.
— Э?..
Гравэл с Алдэей продолжали облизывать штуку Кидзуны. Они попытались слизать извергнувшуюся жидкость и стали тщательно водить языками, словно борясь за неё.
— Вы обе… Связующий гибрид удался. Поэтому хватит уже…
Как будто не услышав слов Кидзуны, парочка продолжала беззаботно лизать.
— Гравэл? Алдэа?!
Кое-как подняв голову, Алдэа улыбнулась и посмотрела на него непристойным взглядом.
— Хи-хи… о чём ты говоришь? До прибытия в Лондон нам потребуется восстановить запасы ещё три раза, понимаешь? У нас нет времени на отдых.
«А?»
Кидзуна покрылся холодным потом.
— Н-но Гравэл тоже уже на пределе, верно?.. Давайте пока что…
Слегка покраснев, Гравэл чарующе улыбнулась.
— Нет, я в порядке… к тому же, если возникнет нехватка магической энергии, то флот может упасть. Т-точно, я думаю, что стоит продолжать заниматься этим весь путь… как считаешь? — словно упрашивая парня, соблазнительно прошептала Гравэл с влажными глазами.
Кидзуна почувствовал уверенность в том, что его собственная энергия будет полностью истощена.
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Благодаря Связующему гибриду пополнение энергии удалось, и войско Изгарда благополучно достигло прибрежных вод Англии. Когда же они попытались соединиться с Атараксией, их, естественно, приняли за вражеский флот и едва не атаковали. Однако, так как Кидзуна с Гертрудой вышли вперёд, им кое-как удалось избежать опасной ситуации.
И затем Рэйри изумлённо встретила брата.
— Серьёзно. В этот раз ты вернулся на вражеском линкоре… каждое твоё возвращение действительно шокирует.
Небольшой высокоскоростной корабль приземлился на испытательном полигоне Наюта Лаб. Лишь Кидзуна с Гертрудой, да Гравэл с Алдэей прибыли на Атараксию с флагмана Изгарда.
— Нээ-тян, я представлю их. Это…
— Я знаю. Гравэл и Алдэа. Мы вам обязаны за Гуам и Окинаву.
— А ты, значит, сестра Кидзуны, Рэйри. Как я слышала, командующая этой крепости.
Искры разлетались между парочкой.
Не отводя глаз от Гравэл, Рэйри спросила:
— Итак, Кидзуна. Почему ты вернулся вместе с ними?
— Чтобы сражаться с Ватлантисом на равных, у нас нет иного выбора, кроме как объединить силы с Гравэл и остальными. Позволь нам бороться вместе.
— …Да, конечно… такого ответа ты ожидал?
— Ничего подобного. Но у нас нет иных методов, кроме этого. Сначала, выслушай их рассказ.
— Да с какой стати им можно верить?
Слова Рэйри оказались резки. Но она не знала о вещах, испытанных и увиденных Кидзуной. Такая реакция была естественной.
— Весь их мир, Атлантис, находится на краю гибели. И они тоже оказались загнаны в угол. Если выслушаешь историю Гравэл, то поймёшь, что Изгард нуждается в нас.
Гравэл вышла на один шаг вперёд и внезапно поклонилась.
— Послушай мой рассказ. Всё, как и сказал Кидзуна.
— ?!
Рэйри дрогнула от такого поведения. Перед её лицом возникло окно от Кэй.
— Рэйри. Мы должны выслушать всю историю. А принять решение можно будет и после.
Когда не только Кидзуна, но и Кэй порекомендовали ей это, она уже не могла отказать. Девушка неохотно кивнула.
— …Тч. Ну ладно. Но на Атараксию могут высадиться лишь эти двое. И если вы сделаете хоть что-то странное, то это тут же будет расценено как враждебное действие.
Гравэл подняла голову и от всего сердца облегчённо улыбнулась.
— Я не возражаю. Благодарю за возможность поговорить… спасибо, Онээ-сан.
— А-а?!
Рэйри застыла с напряжённым выражением лица.
— Я не помню, чтобы разрешала тебе называть меня Онээ-сан! — бросив такие слова, девушка в одиночку пошла ко входу в исследовательское здание.
— Кидзуна. Рэйри же ведь твоя старшая сестра, да? Почему она злится?
С затруднённым видом Кидзуна почесал голову.
— А-а, это… ну, не обращай внимания.

И на следующий день Атараксия с Изгардом заключили альянс.

«Стоит ли доверять Гравэл, которая однажды напала на Атараксию?» — раздавались сомнительные голоса, но в действительности у них не имелось другого способа выйти из затруднительного положения, что тоже являлось правдой.
Возможность использовать армаду Изгарда, которая была мощнее всех сил Атараксии… нет, всех сил Земли, оказалась в самом деле заманчивым предложением.
А самое главное — пылкие убеждения Кидзуны, оказывающего значительную поддержку бывшему врагу. К тому же искреннее поведение Гравэл на протяжении всего разговора, позволившее оценить её как заслуживающего доверия человека, тоже внесло немалый вклад. И наконец, они пришли к выводу, что если станут союзниками, то более надёжного партнёра им будет не найти, хотя прежде они и являлись врагами из-за разницы в точках зрений.
Закончив разговор, Гравэл с Алдэей временно вернулись на свой корабль. С другой стороны, Атараксия занялась изучением новых фактов об ином мире, о которых не знали прежде.
На стенах и в воздухе центральной комнаты управления проецировались только что полученные данные.
— В результате изучения и сопоставления информации, которую недавно добыли Кидзуной с Гертрудой и предоставили Гравэл с Алдэей, мы поняли, что причиной всего является поддерживающий иной мир столп, Генезис. Из-за недостатка магической энергии в нём произошёл сбой. И если мы сделаем что-нибудь с этим, то большинство проблем будут решены.
Рэйри, выглядевшая неубеждённой докладом Кэй, спросила:
— Это должны были понять даже в ином мире. Неужели они не приняли никаких мер?
— Империя Ватлантис, Изгард, Балдин и прочие искали по всему Атлантису, но так и не нашли технологию обслуживания Генезиса. Более того, им даже не известно, как он был сделан.
Скрестив руки, Кидзуна уставился на изображение Дзэлтиса, отображавшееся в плавающем окне. На нём виднелся и огромный столп, тянущийся к небу.
— Вероятно, этот столп, как и ядра сердце-гибридных приводов — самые настоящие артефакты. Мы знаем методы их использования, но кто и как всё это сделал, нам неизвестно.
— Можем ли мы что-то сделать с помощью наших технологий?
— Не знаю. Но есть один момент, который беспокоит меня.
— И что это?
— Сделанный с Гравэл Кульминационный гибрид. Я слышала, что в этот раз его делали ради восполнения энергии флота.
— Да, мы действительно делали его, но… с этим что-то не так?
— Безусловно, так как магические доспехи имеют схожесть с ядрами и сердце-гибридными приводами, то мы посчитали, что такое возможно. Однако восполнение энергии линкоров и магического оружия… иначе говоря, если возможно снабжение даже магической энергией, то, вероятно, это получится использовать и на Генезисе.
Хлопнув по своей руке, Кидзуна радостно воскликнул:
— Верно! Всё придёт в норму, если Эрос станет чем-то вроде электрогенератора. Создадим магическую энергию и снабдим ею Генезис!
— Однако не всё так просто. Столп испытывает не только нехватку топлива. Можно предположить, что он движется к коллапсу. Не знаю, вызвано ли это тем, что его заставляли работать в отсутствии магической энергии или тем, что продолжали использовать без проведения обслуживания. Тем не менее он должен нуждаться в каком-то ремонте.
— К тому же неизвестно сколько магической энергии понадобится. Если речь идёт о поддерживающем мир столпе, то, вероятно, ему потребуется гораздо больше энергии, чем для передвижения флота. Или ты планируешь всю свою жизнь постоянно делать Гибридное сердце с этими девками?
— Эм, это…
Не сумев возразить, Кидзуна замолк.
— Есть и ещё один беспокоящий меня фактор.
— …Ещё один?
— Занимающаяся мерами противодействия Генезису профессор Наюта.
Брат и сестра затаили дыхания.
— Действительно, у меня лишь плохие предчувствия по этому поводу, — словно выплюнув, произнесла Рэйри.
Даже если бы они и попытались предположить, никто бы не смог догадаться, о чём думала Наюта.
— В любом случае, пока мы не направимся на другую сторону и не взглянем на реальную ситуацию, то не сможем ничего сказать. Однако, если исследования профессора Наюты продвинулись, то существует возможность того, что какие-то меры противодействия уже найдены. В самом деле, она заставила Генезис работать, восстановив его энергией, полученной от станций. Безусловно, профессор должна была задуматься о связи между столпом и Гибридным сердцем.
Нахмурившись, Рэйри спросила Кэй:
— Это чисто гипотетически, но, допустим, мы не смогли бы предотвратить разрушение иного мира. В таком случае, повлияет ли это на наш мир? К примеру, если мы запечатаем все Проходы, то никого воздействия не будет?
— Нээ-тян! Такое…
Чтобы удержать возражения Кидзуны, окно Кэй возникло прямо перед его лицом.
— Точно не знаю. Но хочу, чтобы ты взглянула вот на это.
Кэй застучала по клавиатуре с неуловимой для глаз скоростью.
Два графика отобразились на экране.
— На правом показано количество и время случившихся в Атлантисе катаклизмов. На левом же — время возникновения Проходов в иной мир и изменения их вида.
Эти два графика выглядели вполне похоже.
— Я не могу отрицать существование некой связи. Вид этих графиков заставляет предположить, что нехватка магической энергии в Атлантисе вызвала коллизию с нашим миром.
— Значит, мы не можем быть уверены… что это не повлияет на нас.
— В худшем случае, существует возможность, что одновременно с коллапсом Атлантиса произойдёт полное столкновение двух миров, и мы будем уничтожены вместе с ними.
Рэйри вздохнула и покачала головой.
— В самом же деле… Кидзуна, на сегодня всё. Ты же, наверное, устал, да?
— Но как же Нээ-тян и Сикина-сан?
— С завтрашнего дня мы начнём полноценную координацию с армией Изгарда. Вероятно, будем разрабатывать конкретный план действий. Сегодняшней ночью мы собираемся подготовить проект. Твоя же задача — отдохнуть.
— Понял… ах.
— Что такое?
Немного поколебавшись, Кидзуна озвучил ещё один беспокоящий его момент:
— Думаю, на этот раз мы хорошо готовы к прямому столкновению, но… в худшем случае нам придётся сражаться с Айнэ… а перед Разрушителем кода Зероса корабли Изгарда, магические доспехи и сердце-гибридные приводы окажутся бесполезны. Можно уклоняться от боя, но даже у этого есть предел, верно? И если Айнэ появится перед нами… что мы будем делать?
Однако ответа на этот вопрос не нашлось ни у кого.
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Кидзуна вышел из здания, в котором находилась центральная комната управления.
Снаружи стало совсем темно. Звёздное небо, словно падая, раскинулось над прозрачным воздухом. Однако температура снизилась, и кожа парня ощущала прохладу. Зима постепенно приближалась и к Англии. Так как Атараксия часто дрейфовала у экватора в Тихом океане, добравшись до прибрежных вод Англии, все ученики и персонал тряслись от холода.
Кидзуна решил пересечь испытательный полигон и вернуться в общежитие. Если бы он где-нибудь взял электромобиль, то смог бы легко и быстро добраться туда, но по какой-то причине ему захотелось пройтись.
Перед испытательным полигоном стелилось ночное море. Звёздное небо над ним, словно рассечённое, заканчивалось у горизонта.
И ещё дальше, безусловно, стоял Лондон.
И за Проходом располагался Дзэлтис. В конце концов, они не смогли найти Химэкаву и остальных, но, из-за их деятельности айдолов, вероятно, оказалось бы невозможно определить местоположение девушек.
Тем не менее это было удачей, что им удалось избежать прямого столкновения с Айнэ.

«Кидзуна».

— …Айнэ?!
Парень взволнованно огляделся. Ему показалось, словно он услышал звавший его голос Айнэ.
— Всего лишь… моё воображение.
Словно убеждая самого себя, он намеренно произнёс это вслух. А затем ещё раз пристально взглянул во тьму, где должен был стоять Лондон.
У него возникло загадочное ощущение, как будто Айнэ ждала его там, впереди.
«Но она сказала, что убьёт меня.
Безусловно, когда мы встретимся вновь, то будем сражаться насмерть».
Словно отгоняя такие мысли, он тряхнул головой и продолжил идти.
— …Хм?
Из ангара, расположенного у его пути, просачивался свет. К тому же оттуда раздавался какой-то шум.
«Что-то случилось?»
Подойдя к дверям, он незаметно заглянул внутрь.
— Да в самом же деле-е-е-е! Что за альянс с иным миром?! Эти оружия могут сражаться с врагом на равных! Верните все усилия, что я потратила! Да что с этой кучей флота и магического оружия иного ми-и-и-и-и-ира!
Это была Курумидзава Момо с научно-исследовательского отделения.
Сейчас Кидзуна вспомнил, что это место являлось ангаром, куда его приводила Кэй. У этого гигантского помещения, в котором могли бы проводить обслуживание огромного транспортного самолёта, установили простые сборные дома, используемые в качестве офиса и места для отдыха персонала. Внутри него буйствовала Момо, смотря на изображение армии Изгарда. Такие вещи, как банки сока и коробки для еды оказались разбросаны повсюду, а документы небрежно валялись на полу.
— Чего ты так шумишь, Курумидзава?
— А-а, Хида-кун! Хида-ку-у-у-у-у-у-у-ун!
— Ува! Не обнимай так внезапно… эй, прекрати вытирать свой нос об меня!..
Разводя слёзы и сопли, девушка тёрлась головой о Кидзуну.
— Это ужасно! Теперь для меня больше нет места! Безработная в академии!
— А-а… я понимаю о чём ты говоришь, но ты же не стала полностью бесполезной, верно?
Момо тут же подняла голову.
— Значит, созданное мной вооружение понадобится на следующей миссии?
— А-а… наверное, нет?
— Вот видишь, всё как я и ожидала-а-а-а-а! Уэ-э-э-э-э-э-э-э…
Момо вновь зарыдала. С достаточно затруднённым видом Кидзуна посмотрел на потолок.
— Даже если и не примешь участия, разве тебя не радует то, что у нас появились могущественные союзники?
Момо залаяла на него, словно собиралась кусить:
— Не радует! Хотя я с таким трудом смогла облегчить вес и увеличить мощность! Теперь это даже не оценят, а просто выбросят в мусорную корзину!
Схватив пластиковую бутылку, она залпом выпила её.
— Пуа-а!.. В самом деле, да кто сможет сделать такое, бли-ин!
— Так ты объедаешься и топишь горе в сакэ… хотя нет, это сок. А выглядишь изрядно пьяной.
Кидзуна криво улыбнулся.
Момо крепко схватила парня за руку и, потащив к выходу из офиса, направилась в ангар.
— Э-эй. Да куда ты меня ведёшь?
— Посмотри на это!
В углу у стены рядами выстроилось различное оружие: от пистолетов до огромных ракет.
— Хе-е-е… вот так вид.
Сколько же их здесь? Оружие заполняло всю стену огромного ангара.
От традиционных винтовок, использующих порох, до огромных артиллерийских батарей, скорострельных и рельсовых пушек. От маленьких до больших. Действительно богатое разнообразие. Также здесь находились и ракеты: от тех, которые человек мог бы взять с собой, до снарядов, достигавших в диаметре два-три метра.
— Вот! Посмотри на него.
Момо прильнула к пятиметровой огромной рельсовой пушке и стала тереться о неё щекой.
— А, если я правильно помню, то это — Варусаа-кун, да?
— Это Ругаа-тян! Ругаа от рельсовой пушки![5]
Девушка зарычала и стала размахивать конечностями. Однако, словно тут же забыв о недовольстве, Момо энергично вцепилась в винтовку поблизости. Это была рельсовая пушка около двух метров в длину, походившая на антиматериальную винтовку.
— Я помню эту! Вроде бы Юдзиро-кун!
Когда Кидзуна уверенно произнёс это, то сразу же получил по голове.
— Это Тосиро-кун!
— Впервые слышу это имя!
— Поскольку я улучшила его в соответствии с запросом Хиды-куна, то и переименовала!
— Да как я мог знать об этом?!
Вздохнув, он посмотрел на грубую винтовку. А затем обдумал недавно сказанные девушкой слова.
— …Что? Улучшенная версия… закончена?
— Я сделала… но… она уже-е… бесполезна, не так ли?..
Момо не пила, но, выглядя так, будто принимала спиртное или наркотики, бессильно улыбнулась и тяжело опустилась на пол.
Кидзуна поднял винтовку.
— Действительно стала легче… да и способ переноски… в самом деле, к ней добавили часть для присоединения к приводу, и теперь оружие получится закрепить на спине. Патроны тоже стали меньше и боезапас возрос.
— Но… его мощность стала даже больше, понятно тебе?.. А-ха-ха…
— Потрясающе, не так ли? С ним… хм?
Нечто, сваленное в углу склада, привлекло внимание парня. Отличаясь от остальных, оно явно выглядело не к месту среди окружающих оружий. Крепившийся к грубой раме двигатель соединялся с прочей электроникой. Судя по виду, это походило на металлолом.
Но Кидзуна узнал этот металлолом.
— А-а-а… это? Теперь это тоже мусор. В первую очередь, без ядра эту штуку даже использовать не получится…
— Да… вот же… оно.
Нечто спокойно зажглось внутри Кидзуны.
— Эй, Курумидзава.
— Мм… что-о?
— Я хочу попросить тебя кое-что сделать. Срочно.

Глава 4. Столкновение
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Пустоши из щебня расстилались вокруг Лондона. Магические оружия, Альбатросы, стояли посреди них. После первого перехвата нарушителей за столь долгое время они лишь продолжали изо дня в день стоять на страже.
Однако в этот раз гости нагрянули спустя гораздо меньший срок.
Сенсоры Альбатросов ощутили присутствие врага — флота Изгарда, состоящего из трех десятков кораблей. Начиная с флагмана класса двух тысяч метров, здесь находились оснащённые чудовищной огневой мощью линкоры класса тысячи и пятисот метров, а быстроходные корабли укрепляли фланги.
Окружавший Лондон отряд магического оружия не мог ничего поделать с таким оппонентом. Тем не менее для Альбатросов разница в боевом потенциале не имела никакого значения. Они проявляли бдительность, если объявлялся кто-то, кто не был зарегистрирован в качестве союзника, и принимали бой, если их атаковали. Это являлось запрограммированными в магические оружия инстинктами.
Снаряды Изгарда упали под ногами Альбатросов и разорвались. Магическая энергия побежала по корпусам магических оружий, и вместе со звуком запуска они распахнули крылья. Подняв завесу пыли над горами щебня, Альбатросы взлетели. Они приготовили байонеты и навели их на ведущего бомбардировку противника.
Это походило на первые сражения войск Земли с иным миром.

— Альбатросы приближаются! Их пятеро, а за ними ещё двадцать, — раздался доклад оператора внутри флагмана Гравэл. На мостике, выглядящем как холл высококлассного отеля, внезапно стало шумно. Здесь собралось несколько операторов и более десятка лидеров отделений. Каждый из лидеров деловито носился с места на место и отдавал инструкции своим ведомствам. И стоявшая в центре Гравэл слушала доклады.
— Ладно, выпускайте передовой отряд, как и планировалось. Алдэа, Гертруда, я рассчитываю на вас.
— Принято.
— Оставь это нам.
Две девушки взлетели с флагмана и, ведя за собой отряд магического оружия Изгарда, направились к Альбатросам. Увидев двадцать пять приближающихся фигур, Алдэа облизнула губы.
— Хи-хи-хи, настоящая битва спустя долгое время-я… хи-и, хи-хи-хи-хи…
Держа копьё двумя руками, она безумно захихикала.
— Эта девка… действительно опасна…
С напряжённым выражением лица Гертруда отдалилась от Алдэи.
— Хи-хи-и, Гертруда-сан. Прости, но я заберу эту добычу, — девушка с зелёными волосами повысила мощность турбин и тут же оказалась перед Альбатросами. Она оставила позади отряд магического оружия, который изначально должен был выступить в роли авангарда.
— Эй! Ты слишком вырвалась вперёд!
Чтобы прикрыть её, Гертруда вытащила два висевших на бёдрах пистолета. Однако Алдэа уже разрезала Альбатросов своим копьём.
— Ува! Что это было?! — невольно воскликнула Гертруда, смотря на странно исказившихся врагов. Тела Альбатросов искривлялись вокруг разреза, и доспехи с внутренними механизмами скручивались. А в следующий миг они исчезли в череде сильных взрывов. Один за другим двадцать пять Альбатросов превратились в частички света.
— Кстати, я же видела в документах… ты обладаешь способностью искривлять пространство или что-то такое.
Гертруда вспомнила, как во время побега из Дзэлтиса Алдэа использовала копьё, чтобы убежать от Айнэ.
— Если будешь невнимательной, то я действительно заберу их всех, ты в курсе?
Своим улыбающимся лицом зеленоволосая красавица напоминала ребёнка, играющегося с другом.
— Э-эй! Да что с этой женщиной? Сейчас она наиболее оживлённа, чем когда-либо прежде!
Развёрнутое для окружения Лондона магическое оружие обнаружило аномальное происшествие и начало собираться здесь.
— А-ха-ха-ха-ха, они идут, они идут! Один за другим! Ах, я чувствую это.
Дождавшись нападающих Альбатросов, Алдэа начала резать их направо и налево.
— Она… что бы я не говорила, это будет бесполезно…
Оставив это место ей, Гертруда проскользнула через Альбатросов. Она быстро снизила высоту и приземлилась в Лондоне. Вокруг девушки раскинулся классический городской пейзаж в викторианском стиле. Гертруда не видела людей, которых использовали в качестве источников энергии для магической станции. Вероятно, они оставались в домах или магазинах.
Она не знала, связано ли это с расписанием станции магической энергии или являлось экстренной ситуацией. Однако это было им лишь на руку.
— Заряд магической энергии в норме… патронов достаточно. Ну что ж…
Звук, походивший на гул землетрясения, приближался. С другой стороны улицы хлынуло большое количество магических оружий размером с человека — Разбойники.
Голова несущегося в первом ряду противника отлетела. Получив пулю Гертруды, он рухнул. Бегущий позади Разбойник запнулся о павшего товарища и упал, а мчавшиеся за ним магические оружия растоптали его.
— Это месть за всех манекенов, которыми пожертвовали в прошлой диверсионной операции. Готовьтесь!
Гертруда открыла огонь из обоих пистолетов. Они легко расстреливали несколько сотен несущихся Разбойников. Противники со сквозными отверстиями в головах и торсах отлетали назад от попаданий и, катаясь по земле, превращались в частички света.
— Уо-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о!
Пушки в обеих руках безостановочно выпускали пули света. Гертруда оттолкнулась от стены и запрыгнула в середину толпящихся противников. А затем крутанулась на триста шестьдесят градусов, ведя беглый огонь из пистолетов. Она расправилась с врагами так, словно вымела мусор.
Внезапно вокруг Гертруды потемнело, и огромная тень расстелилась под её ногами.
— !.. Пришли, значит.
Из Прохода, возвышавшегося на другой стороне Тауэрского моста, появился линкор Ватлантиса.
— Это Гертруда. Вражеский флот начал выступать из Прохода!
С победившей в небе магические оружия Алдэей связалась Гравэл.
— Алдэа, немедленно отступай.
— Ла-адно… хотя здесь еще столько веселья…
Несмотря на жалобы, девушка неохотно отступила с поля боя.
Атараксия, подошедшая к Англии так близко, что практически села на мель, наблюдала, как магические оружия и корабли один за другим появлялись из Прохода.
Перед Рэйри, следившей за ситуацией из центральной комнаты управления, возникло окно связи с флагманом Гравэл.
— Рэйри, что у вас с приготовлениями?
— Не беспокойся. Лучше побыстрее освободи путь, иначе потонешь вместе с ними.
Рэйри дотронулась до переключателя консоли, и на экране появился облачившийся в Эрос Кидзуна. Парень, ко всему телу которого подключались кабели, находился в узком пространстве, походившем на кабину космического корабля.
— Кидзуна, справишься?
— Да, конечно, могу начать в любое время! Жду приказа!
На большом экране с высоты птичьего полёта отображались появлявшиеся из Прохода линкоры Ватлантиса. Тщательно сконцентрировавшись, Рэйри следила за ежесекундно меняющейся боевой обстановкой на экране.
Внезапно её губы зашевелились.
— Сейчас! Стреляй, Кидзуна!
— Да!
Магическая энергия хлынула в пусковое устройство, которое уже было почти заполнено до краев, словно последняя капля. Преобразовавшись в электричество, она активировала огромнейшее и мощнейшее оружие.
— Вперё-ё-ё-ё-ё-ё-ё-ёд!
Одновременно с криком Кидзуны огромное количество частиц создалось в самой глубокой части Атараксии и пронеслось через ускоритель.
После чудовищной тряски из передней части Атараксии вырвалось настолько яркое сияние, что на него было невозможно смотреть. Сверхкрупная пушка частиц выстрелила.
Ударная волна вдавила поверхность моря, пролетая вперёд. Сияние, подобное божественной молнии, мгновенно пронеслось над превратившимися в горы щебня улицами и достигло центра Лондона.
Когда флот Ватлантиса заметил его, то уже оказался поглощён частичками света. Несколько десятков магических оружий тут же испарились, а броню линкоров разорвало, спровоцировав взрывы внутри. Пока раздавились вторичные взрывы, корабли Ватлантиса падали один за другим.
Кидзуна принял триумфальную позу.
— Отлично! Получилось!
С того раза, как они отразили нападение Элмы, пушку усилили ещё больше. Даже вражеский флот должен был получить значительные повреждения.
— Сбиты три вражеских линкора и один авианосец. Около ста двадцати магических оружий уничтожены.
Сообщение от Кэй пробежало по его информационному терминалу. Радостные возгласы тут же прокатились по всей Атараксии.
— Хида-кун! Ты сделал это! — Момо подскочила к пусковой кабине. — Ах, какая невероятная мощь!
Пусковая кабина, в которой сидел Кидзуна, походила на учебный тренажёр самолёта или космического корабля. Здесь находилось кресло и спусковой механизм в виде джойстика, а вокруг располагалось множество счётчиков и переключателей. В это узкое пространство втиснули кабели, передававшие магическую энергию от парня к Атараксии. Это предназначенное специально для Кидзуны место являлось стартовой позицией главного орудия.
Они находились в самой дальней части огромного подземного хода внутри платформы. Здесь располагалось устройство генерации частиц и прямой туннель, выступавший в качестве ускорителя. Несколько сотен сотрудников научно-исследовательского отделения, готовясь к следующему залпу, суетились внутри него.
— Мы собираемся выстрелить ещё раз. С подготовкой всё в порядке?
— Погоди немного! Так как проверка всё ещё не закончена, оставайся наготове.
Момо крикнула на стоявших рядом сотрудников:
— Быстрее проверяйте все части! Система охлаждения работает на полную? Пятый же сломался, да? Срочно осмотрите его!
Этот объект был слишком огромен. Для его использования требовались сотни человек. К тому же он являлся новейшей экспериментальной технологией, а не укоренившейся. Подготовка даже к одному выстрелу казалась огромной, и вдобавок часто возникали непредвиденные ситуации. Хотя залп оказался успешен, это не гарантировало того, что и следующий пройдёт без проблем.
— Рэйри, движения армии Ватлантиса изменились. Вы по-прежнему не можете выстрелить?
Сообщение от Гравэл также отразилось и в плавающем окне Кидзуны.
— Нам нужно ещё пять минут. Сможешь продержаться?
От ответа Рэйри девушка нахмурилась.
— Враг изменил тактику с нападения линкорами и авианосцами на отправку магических оружий по отдельности. Они не представляют угрозы, но их число велико. К тому же существует вероятность того, что они проскользнут мимо нас и направятся к вам.
Кидзуна отделил кабели от тела и выбрался из пусковой кабины.
— Нээ-тян, я вступлю в бой.
— Погоди, оставайся там. Всё будет бессмысленно, если ты не окажешься на месте, когда подготовка к выстрелу завершится.
— Но…
— Одолженные у Изгарда магические оружия защитят Атараксию. Не беспокойся, — произнесла Рэйри и оборвала связь.
На мониторе в Наюта Лаб отображались фигуры магического оружия, стоявшие на вершинах защитных стен платформы. Если сравнивать с магическим оружием Ватлантиса, то они походили на Альбатросов. Но дизайны немного различались, и создавалось впечатление, что они не настолько элегантны. Казалось, словно их модели устарели на несколько поколений.
Самоуничижительная улыбка появилась на лице Рэйри, которая смотрела на них.
— Тем не менее… никогда бы не подумала, что наступит день, когда магическое оружие будет защищать Атараксию.
Она нажала на консоль и повелительным тоном отдала приказ:
— Открыть заградительный огонь с участков от C до E. Они идут!
Как и предсказала Гравэл, прорвавшие линию обороны Изгарда Альбатросы приближались к Атараксии. Нацелившись на противников, защитные системы платформы начали обстрел. Однако за исключением главного орудия Атараксии — гигантской пушки частиц — остальное оружие не могло принести такой большой пользы.
Смотря на это, Рэйри тут же скомандовала:
— Отряд магического оружия, вперёд!
Магическое оружие взлетело, чтобы перехватить Альбатросов, и столкнулось с ними в воздухе. Хотя они и выглядели устаревшими, но вступили в бой, не отступая ни на шаг.
— Кажется, они действительно проигрывают по характеристикам, но… благодаря численности, сейчас они смогут кое-как прикрыть нас.
Рэйри почувствовала облегчение от поддержки, которая оказалось более надёжной, чем она предполагала.
То же самое ощущал и Кидзуна, находившийся в устройстве стрельбы главного орудия.
По-прежнему сидя в пусковой кабине, парень с напряжением смотрел на экран, но вид магических оружий Изгарда постепенно становился всё более надёжным.
«Так держать. Постарайтесь!»
Рядом с подбадривающим про себя Кидзуной открылось окно связи с Наюта Лаб. Из него послышался разговор Рэйри и Кэй.
— Кэй, сколько магических оружий добралось до нас?
В качестве ответа Кэй отобразила на мониторе карту вражеских и союзных сил. Огоньки, обозначавшие противников, роились у круга, представлявшего собой Атараксию.
— Примерно двадцать-тридцать. Однако помимо большого числа, их скорость также высока. Смогли ли мы обнаружить всех…
— Ясно. Хотя корпуса противников и большие, всё же существует вероятность того, что мы не заметили проскользнувшие среди них магические доспехи.
Глянув на карту, Кидзуна почувствовал беспокойство из-за ухудшения положения. Действительно, происходящее едва ли не походило на рукопашную схватку. В таком случае точно понять ситуацию на поле боя было тяжело. Размышляя об этом, парень внезапно почувствовал взгляд на себе и поднял голову.
Перед Кидзуной стояла девушка, которая совсем не подходила данному месту.
Хотя она и носила магический доспех, на полуобнажённом теле виднелось множество чудовищных шрамов. К тому же, словно девушка забыла надеть юбку, её трусики оказались выставлены напоказ. И ещё в обеих руках она держала парные клинки.
От вида неожиданного создания разум парня на мгновение застыл.
— Так вот в какой дыре ты прячешься… Владыка демонов Лемурии.
«Лунорла?!»
Девушка приготовила мечи и бросилась к нему.
«Быстрая!»
Пусковая кабина оказалась разрезана пополам. Кидзуна тут же развернул Лайф Сейвер, но смог защитить лишь себя. Будучи выброшенным из кабины, парень рухнул на пол.
— Гхм… это плохо!
«Если сражаться здесь, то главное орудие станет непригодным. А оно является важным средством для захвата иного мира».
Фрагменты кабины разлетелись повсюду, и, перекатившись, Кидзуна восстановил своё положение. Парень активировал турбины на полную и рванулся к Лунорле.
— Хах!
Направившись к выставившей перед собой мечи и приготовившейся контратаковать девушке, Кидзуна создал три слоя Лайф Сейвера.
— Что?!
— Уо-о-о-о-о-о-о-о-о!
Используя их в качестве стены, парень врезался в Лунорлу.
— Чё-ёрт! Нечто подобное!
Девушка ударила парными клинками, но, как и ожидалось, даже она не сумела просто так разрушить эту стену.
«Я вытолкну её отсюда на одном дыхании! Мне нужно больше мощности!»
Новые детали создались за спиной Кидзуны, и как будто собранные невидимой рукой турбины возникли за ним. Благодаря Связующему гибриду с Гравэл и Алдэей, его турбины тоже обладали достаточно большой мощностью. Выжимая из себя все силы, Кидзуна помчался по прямому ускорителю частиц.
Лунорла не могла двигаться из-за невероятного импульса, и, в конце концов, оказалась вытолкнута за пределы Атараксии.
— Отлично!
Кидзуна надавил на Лайф Сейверы и отбросил девушку. Восстановив положение в воздухе, Лунорла со свирепым выражением лица уставилась на парня.
— Ты!..
Скрывая напряжение улыбкой, Кидзуна заявил:
— Невежливо входить в чужой дом без спроса!
Рядом с его лицом открылось плавающее окно от Рэйри.
— Кидзуна! Что случилось?
— Лунорла появилась в ускорителе частиц! Сейчас я сражаюсь с ней!
— Что?! Эй, положение…
Лунорла набросилась на него, прервав ответ Рэйри.
— Уо-о!
Высвобожденная атака двумя клинками попыталась покрошить Кидзуну с чудовищной скоростью. Парень едва увернулся от великолепной комбинации левого и правого меча.
— Твою!..
Кое-как он разорвал дистанцию от Лунорлы.
— В самом деле… уклоняться от… гх!
Порез возник на броне Эроса. А затем кровь хлынула со лба парня.
«Мне не удалось… уклониться? Это было на самой грани, но я верил, что избежал атаки».
Не отводя глаз от оппонента, Кидзуна вытер рукой стекавшую по лбу кровь.
Лунорла слегка подбросила оба клинка и схватила их обратным хватом. А затем девушка стала искать возможность, чтобы в следующий раз точно убить Кидзуну.
— Твои движения… медлительны. Кажется, словно стоишь на месте. Если бы ты находился в Колизее… то, вероятно, умер бы через неделю.
Кидзуна вздрогнул от вида практикующей стиль боя двумя мечами девушки перед ним.
— Одна неделя, говоришь… а сколько же ты выживала в Колизее?
Вероятно, она вспомнила свирепые битвы из прошлого. А может стеснительность Лунорлы никуда не подевалась даже перед оппонентом, с которым сражалась насмерть. На миг её выражение лица напряглось.
— …Пять лет.
Однако казалось, будто девушка не слишком отличалась от Кидзуны по возрасту. А раз Лунорла сказала пять лет, то это значило, что тогда она была примерно возраста ученицы начальной школы.
— С самого детства… зачем тебя заставляли сражаться насмерть?
— Меня не заставляли, — улыбка появилась на губах девушки. — Просто мне было некуда идти…
— Лунорла, ты…
— Э-эй, Лунорла! А вот и я! — вмешался беззаботный голос.
— Рамза, ты, наконец-то, пришла, — словно став другим человеком, оживлённо произнесла Лунорла.
В небе появился красноволосая девушка, облачившаяся в походивший на бикини магический доспех с маленькими красными крыльями.
«Рамза из Квартума!»
Из-за дальнейшего ухудшения ситуации Кидзуна щёлкнул языком.
Сила Рамзы оставалась неизвестной, и Кидзуна не знал в чём она состояла. Однако эта девушка также являлась одной из Квартума и, несомненно, была сильным врагом. К тому же в прошлом бою Лунорла не позволила ей сражаться. Весьма вероятно, что она скрывала какую-то ужасающую способность.
«Чёрт, я надеялся, что ты удержишь хотя бы её, Гравэл».
— У меня возникли небольшие проблемы. Знаешь ли, сделать это, сдерживаясь, действительно тяжело. Но-о… — Девушка осмотрела Атараксию под ней сияющими в ожидании глазами. — Здесь… я же могу быть серьёзной, верно?
— Да, без проблем. Но не заставляй себя. Прошу, не действуй опрометчиво.
— О-кэ-эй!
Держа томагавк в руке, Рамза приземлилась на Атараксию.
«Плохо!»
В миг, когда он сосредоточил своё внимание на девушке, два клинка возникли перед его глазами.
— Гуа-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!
Мечи Лунорлы ударили по доспеху Эроса. Кидзуна, потеряв контроль положения, упал на плавучую платформу и врезался в крышу припарковавшегося на стоянке автомобиля. Из-за этого удара машину смяло, а стёкла разбились на мелкие осколки. У Кидзуны же на мгновение перехватило дыхания от такого столкновения.
— Гх!.. Ку-у…
Преследовавшая парня Лунорла мягко опустилась на парковку.
— Смотришь по сторонам… да не то, что неделю, ты бы даже трёх дней не выдержал.
Сильно закашлявшись, Кидзуна кое-как перевернулся и свалился с крыши автомобиля. А в следующий миг машина, на которой он только что лежал, оказалась разрезана пополам. Разрубившая автомобиль ударная волна оставила трещину на асфальте и понеслась к парню. Из-за неё на щеке Кидзуны возник порез, и пошла кровь.
С другой стороны, на превратившейся в металлолом машине стояла опустившая оба меча Лунорла. Когда же она собралась поднять их вновь, раздался беззаботный голос Рамзы:
— Э-эй, Лунорла. Здесь будет нормально?
Девушка помахала рукой с перекрёстка, находившегося немного впереди от парковки.
Не оборачиваясь, Лунорла ответила:
— Ага, рой землю оттуда.
— О-отлично, я приступа-аю!
Красные волосы Рамзы испустили сияние, походившее на настоящее пламя. От источаемого телом девушки жара асфальт под её ногами начал плавиться и пузыриться. Деревья в округе вспыхнули, подняв внезапный шквал. Горячий ветер тут же ударил в лицо Кидзуны.
— Ч-что… это?
— Это… сила Рамзы.
Распространявшийся от девушки жар, искажая бронированные панели Атараксии, начал прорывать огромное отверстие в земле. Проходившие под ней трубы с кабелями линий жизнеобеспечения загорелись, расплавились и исчезли.
Так как она испускала настолько высокую температуру, то даже сама Рамза не должна была оставаться невредимой. Однако, увидев наслаждение на её лице, Кидзуна изумился.
— Да-а, как я и думала, высвободить всю силу будет та-ак приятно. Хотя ограничитель потеряет эффективность, если она взбесится. Ну, я хорошо себя чувствую, так что всё будет в порядке, — бормоча это, она довольно потянулась.
— У-у… чёрт, не приблизиться!
Он хотел остановить Рамзу, но из-за слишком высокой температуры не мог подойти к ней. Более того, просто находясь поблизости, Кидзуне едва удавалось дышать. Вот в чём заключалась причина того, что Лунорла остановила её в Дзэлтисе.
Временно парень отдалился от этого места. Он улетел с перекрёстка, на котором стояла Рамза.
— Это Кидзуна! Рамза пытается сделать отверстие в платформе, испуская высокую температуру! Если всё так пойдёт и дальше, то не только главное орудие, но и сама Атараксия будет уничтожена!
— Что ты сказал? Действительно, аномалии на объектах Атараксии…
Связь с Рэйри оказалась разорвана. А затем рядом с Рамзой случился взрыв. Чёрный дым начала подниматься в небо.
Кидзуна щёлкнул языком.
Казалось, что проходящие по Атараксии кабельные и беспроводные системы прекратили работу.
Вероятно, из-за такой высокой температуры они разрушились изнутри.
«И как устранить эту девчонку?»
Не давая времени подумать о мерах противодействия, Лунорла уже наступала ему на пятки.
— Владыка демонов Лемурии, готовься!
По скорости она превосходила Кидзуну. При таком раскладе Лунорла скоро настигнет его.
— Мне не выиграть ни в скорости, ни в сражении на мечах! В таком случае!..
Парень развёл руки, и собравшиеся между ними частички света кристаллизовались в форме огромного меча. А затем возникла пушка с цилиндром и несколькими стволами, выстроившимися в кольцо. И, слившись воедино, они образовали Меч Гатлинга.
— Я посоревнуюсь с тобой в огневой мощи!
Меч Гатлинга заревел. Без какой-либо остановки, словно бурный поток, пули начали вылетать из него. Врезаясь, снаряды поднимали столпы пламени и провоцировали взрывы. Пока Кидзуна продолжал обстрел и преследование ловко движущейся Лунорлы, его поле зрения полностью заволокло дымом.
«Твою ж. Ничего не вижу… А?!»
Холодные мурашки пробежали по его спине. Это был инстинкт самосохранения. Даже не оборачиваясь, парень рефлекторно взмахнул мечом по горизонтали.
В дымовой завесе раздался пронзительный металлический лязг, и повсюду разлетелись искры. Когда же пыль сдуло давлением ветра, то показалась Лунорла заблокировавшая Меч Гатлинга правым клинком.
Кидзуна шумно сглотнул.
Удар тяжеловесного Меча Гатлинга оказался парирован одной рукой. Но у девушки имелся и второй клинок. Если она рубанёт оставшимся оружием, то сумеет убить его. Выглядело так, что этот меч мог полоснуть парня в любой момент. Тем не менее Лунорла, сохраняя положение, по-прежнему не двигалась.
Напряжённые взгляды парочки столкнулись друг с другом.
«Что случилось? Почему она не атакует?» — озадаченно подумал Кидзуна и уставился на её лицо, словно пытался прочитать мысли девушки.
В то же время некоторые сомнения возникли внутри Лунорлы.
«Айнэс-сама говорила не сражаться с Владыкой демонов Кидзуной… однако я также получила инструкции от Грейс-самы и Зэлсионэ-самы не упускать шанса убить его, если таковой появится».
Тем не менее Кидзуна никак не мог узнать того, что творилось в её разуме.
«Если она не собирается атаковать, то можно попробовать поговорить», — посудив так, парень решительно обратился к Лунорле:
— Ты… сказала, что сражалась в Колизее, так как тебе оказалось больше некуда идти, но… разве у тебя не было ничего, вроде дома и семьи?
Лунорла приложила силу в пальцы, сжимавшие мечи. У неё возникло ощущение, словно незнакомец, не сняв уличную обувь, ступил в её личную комнату.
«Да почему я должна рассказывать скрываемые под сердцем чувства такому человеку? Как и думала, мне следует предпочесть приказ Зэлсионэ-самы».
Чувство гнева подталкивало её убить оппонента перед глазами. Но подумав, что этот человек скоро умрёт от её собственной руки, девушка изменила своё решение. Раз он всё равно скоро будет убит, то ничего страшного, если она и расскажет хоть что-то. Возможно от этого ему станет немного легче. Лунорла начала говорить о своём прошлом из-за такой вот прихоти:
— У меня была семья, но они умерли. И свой дом я тоже потеряла. Мне оказалось не на кого положиться, и я стала жить попрошайничеством.
Кидзуна изумился честному ответу Лунорлы. Он никогда бы не подумал, что та действительно ответит ему.
— У меня практически не было одежды и даже еды… но, заглядывая в дома других, я видела имевшиеся там в избытке тёплые комнаты и вкусные блюда. И это несмотря на то, что мы жили в одном мире, несмотря на то, что совсем рядом от них замерзал и почти умирал от голода человек… Я не могла подавить в себе удивление от такого.
Особо не проявляя эмоций, Лунорла равнодушно произносила слова.
— И тогда ко мне, спящей на обочине, обратилась организатор Колизея, так как ей требовалась та, кто будет убита в качестве развлечения. Моим первым оппонентом оказалась жирная богачка, которой нравилось убивать детей.
— Такой матч… нет, это даже матчем назвать нельзя.
— Естественно, это ни в коем случае не являлось официальным матчем. Но в открывающих и промежуточных выступлениях… жестокости предостаточно. Особенно в прежние времена. Тогда мне дали один старый нож и сказали: «Это бой насмерть. Если убьёшь оппонента, то получишь деньги. А если же проиграешь — умрёшь».
Это же говорили и Кидзуне. Тем не менее бросаться подобными словами перед ребёнком в таком положении казалось слишком жестоким. Парень чувствовал гнев, но реакция Лунорлы отличалась.
— «Возможна ли такая похожая на мечту работа?» — так я подумала. Я не ценила собственную жизнь, потому, проиграв, ничего бы не потеряла. И всё же, если выиграю, то получу призовые деньги. Я сомневалась, что такие односторонние и удобные условия действительно могли существовать. Но это оказалось правдой.
Возможно, ощутив некую ностальгию, Лунорла улыбнулась.
— Богачка носила доспехи и держала огромный меч, все думали, что меня зарубят. Однако я тут же поняла, как убить оппонента. Уклонившись от широкого замаха меча, я приблизилась к ней и пронзила её сердце. Простая работа. Убив богачку, я получила приз. Это были первые деньги, которые я заработала.
— Вот как…
Она пребывала в таком ужасе.
Кидзуна вновь подумал о том, что Лунорла пережила в Колизее так много боёв, что её даже стали называть синигами.
— А затем меня нашла Зэлсионэ-сама, и я отдалилась от Колизея. Зэлсионэ-сама спасла меня… и Рамзу.
— Та девушка тоже из Колизея?
— Она находилась в учреждение и… являлась ребёнком, которого должны были уничтожить.
Кидзуна не сумел ответить на такие неожиданные слова.
— Из-за уникальной способности Рамзу бросили родители, и все отвернулись от неё. Не справившись с контролем силы, она даже сожгла учреждение, в котором её держали. А затем, когда с ней, наконец, решили разобраться… Зэлсионэ-сама забрала и Рамзу.
— Так вот как это произошло…
В памяти Кидзуны Зэлсионэ являлась садисткой, любящей истязать врагов. Но, вероятно, это была не единственная её сторона.
— Я признательна Зэлсионэ-саме, которая ценит меня. Однако мне известно лишь то, как убивать врагов и получать за это награду.
Кидзуна пристально взглянул на лицо равнодушно говорящей Лунорлы.
— Еда для выживания, твоя признательность, благодарность за доброту и даже милостыня — так ты оплачиваешь всё это кровью других людей?
Словно придя в себя, девушка помрачнела. Её выражение лица, когда она была общительной, полностью скрылось, и Лунорла вернулась к своему обычному застенчивому состоянию.
— Я сказала слишком много… хотя так как ты скоро умрёшь, всё в порядке.
Удовлетворённо кивнув, Кидзуна широко улыбнулся.
— Я рад, что услышал твою историю. Однако это дало мне дополнительную причину не умирать.
Лунорла слегка нахмурилась.
— …Почему?
— Услышав такие важные слова, я ни в коем случае не могу умереть и забрать их с собой, верно? Я даже собираюсь устроить встречу, чтобы Лунорла была счастлива вместе со всеми.
— Что?..
Лицо девушки запылало. А затем она тут же взмахнула мечом. Неподобающе грубый для Лунорлы удар рассёк Меч Гатлинга пополам. Прочные на вид стволы с невероятной легкостью оказались разрезаны и упали на землю.
Однако неподготовленная атака, отличавшаяся от всех прочих, не смогла ранить Кидзуну.
— Т-ты собираешься рассказать об этом людям?
— Ага. И к тому же, я должен победить тебя любой ценой. Ради того, чтобы ты поняла: проигрыш не означает смерть. И чтобы ты узнала: можно жить, не сражаясь! — едва закончив фразу, парень зажег турбины и разорвал дистанцию от Лунорлы.
— Н-не позволю сбежать!
Девушка тут же погналась за ним.
За то короткое время, пока его не настигли, он должен был придумать свой следующий ход.
«Раз Меч Гатлинга не сработал против неё, то что мне делать? Чем я могу воспользоваться благодаря Связующему гибриду с Гравэл и Алдэей. В таком случае…»
Детали сражений с этими двумя девушками всплывали в его разуме, словно в калейдоскопе.
Завернув за угол, парень резко развернулся и остановился. А затем, воспользовавшись ядром Эроса на полную мощность, распространил магическую энергию по всему телу.
— Вперёд, точно так же, как я победил и Гравэл! Дай мне такую огневую мощь, чтобы у Лунорлы не осталось места для побега!
За спиной Кидзуны создался Гансворд. Сначала один, затем два, и в мгновение ока их количество возросло настолько, что заполнило всё пространство за парнем.
Преследовавшая его Лунорла, завернув за угол, не поверила собственным глазам. За Кидзуной возвышалась стена Гансвордов.
«Плохо…» — эта мысль появилась в тот же момент, когда девушку настиг походивший на шторм обстрел.
— Гх! Так это и есть та самая сила Владыки демонов, о которой ходит столько слухов!
Девушка знала, что он использовал способности подчинённых ему магических рыцарей как свои собственные. Но то, что парень мог свободно увеличивать число оружий, действительно показалось ей неправдоподобным.
Однако сейчас у неё не было выбора, кроме как поверить в это.
Тем не менее, хотя он и показал такую силу, сердце Лунорлы вообще не ощутило панику или отчаяние. Несмотря на безвыходное положение разум девушки оставался спокоен, хладнокровно анализируя ситуацию. Это являлось результатом её опыта в Колизее. Прямо сейчас это место стало Колизеем Лунорлы.
«Всё в порядке, я смогу уклониться».
В самом деле, обстрел казался интенсивным. Однако существовал фиксированный шаблон точек взрывов, и если она спокойно справится с ним, то сумеет как уклониться, так и сбежать.
И одновременно с этим сможет убить Кидзуну.
Глаза выжившей в Колизее девушки нашли путь, по которому ей бы удалось добраться до противника, избежав снарядов. Лунорла решительно ступила на эту дорогу.
Пробираясь через град пуль на таком расстоянии, что лезвие бритвы едва бы прошло между ними, она направилась к Кидзуне. Контролируя своё положение до миллиметра, девушка уклонялась от обстрела. Направо, налево, затем наклонила голову и снова направо. В мгновение ока она достигла парня.
Вероятно, не ожидая такого, Кидзуна напряжённо скривил лицо.
Лунорла приготовила оба клинка. В тот миг она выбрала комбинацию, которой разрубит Кидзуну.
Парень тоже держал оружие, но девушка не боялась этого. В его правой руке находился Гансворд, а в левой — копьё. Однако они оба не могли поспеть за её скоростью.
Кидзуна поднял Гансворд, но её рывок оказался быстрее.
Словно угрожая, парень взмахнул копьём в левой руке. Однако Лунорла оказалась слишком быстрой, и его атака задела лишь воздух. Вероятно, он целился ей в ноги, и навершие оружия разрезало землю.
Остановив движения копья, парень, вероятно, собирался взмахнуть Гансвордом, но это не принесло бы ему никакой пользы.
Лунорла прыгнула на грудь Кидзуны.
Он полностью опоздал со взмахом. Более того, он до сих пор держал Гансворд над головой.
В мгновение ока парные клинки Лунорлы нанесли четыре глубоких раны.
Так должно было случиться.
Серия из четырёх смертоносных ударов рассекла лишь воздух.
«А?..»
Тело Кидзуны мгновенно оказалось вдалеке.
«Как?»
Копьё в его левой руке, подняв песок в воздух, оказалось вытащено.
Оцарапанная им поверхность находилась вдали.
В тот миг девушка осознала истинную сущность копья Кидзуны.
«Это… искажающее пространство… копье Алдэи».
Чудовищный удар пришёлся по телу Лунорлы.
— У-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!
Гансворд смял её магический доспех, Серес. Девушка отлетела назад, словно выпущенный снаряд, и врезалась в стену. Из-за слишком большого импульса Лунорла разрушила её и, продолжая катиться, пробила здание насквозь.
От такого удара даже плоть девушки серьёзно пострадала. Утратившее силу тело стало катиться по улице, напоминая куклу. И всё же её разум оставался странно спокоен.
«Ах… я проиграла.
Этот обстрел. В нём не было прорех. Всё оказалось подготовлено заранее. Потеряв самообладание, я бросилась в бой и угодила прямо в ловушку.
К тому же он смог сделать своими не только способности Гравэл, но и Алдэи.
Вот как… это поражение.
Это… сила Владыки демонов Лемурии…»
Рухнув на землю, Лунорла потеряла сознание.
Кидзуна приблизился к ней.
— Эй… ты жива?
Девушка не ответила. Однако она всё ещё дышала.
— Я хотел бы оказать первую помощь, но… сейчас…
— Кидзуна! С тобой ничего не случилось?!
В то же время Гравэл с Алдэей спустились с неба. Улыбнувшись, Кидзуна ответил беспокоящейся за него парочке:
— Гравэл, Алдэа, вы сами-то в порядке?
— Прости, число гарнизона Дзэлтиса, вышедшего из Прохода, превзошло наши ожидания. Поэтому нам потребовалось время…
Остановив объяснения Гравэл, Кидзуна указал в сторону поднимающегося пламени.
— Сейчас важнее что-то сделать вот с этим.
Огонь вращался с чудовищной скоростью, превратившись в сияющую ярко-красным сферу. Жар с яростным пламенем расплавлял броню Атараксии, и сейчас этот пылающий объект не меньше чем на половину погрузился в землю.
С напряжённым выражением лица, Алдэа покрылась холодным потом.
— Я не хочу приближаться к этому слишком близко. Да что это такое?
— Это…
Лишь Кидзуна собрался ответить, как столп пламени внезапно поднялся из огненной сферы.
— ?!
Встряхнувшая всю Атараксию вибрация атаковала ребят. Пламя вырвалось из водостока на соседней улице.
— Твою ж! Это Рамза. Она творит, что вздумается!
— Рамза, говоришь? — удивлённо спросила Гравэл.
— Да, она в центре этого пламени…
Стена огня возникла перед глазами указывающего на сферу парня.
— Уо-о-о?!
— Кья-я-я!
— Взлетайте! Вы оба!
Крик Гравэл заставил Кидзуну и Алдэю активировать турбины на полную. Воспарившая в небо троица едва уклонилась от цунами пламени.
— Д-да … что за?
Сверху они хорошо поняли, что пылающая волна от огненного шара Рамзы захлестнула всю Атараксию. Диаметр отверстия, созданного сферой, расширился в несколько раз, и жидкое пламя, походившее на лаву, стало вытекать из него. Вероятно, огонь распространился даже под землёй. Из таких связанных с подземной инфраструктурой мест, как входы в метро, люки и водостоки вырвалось пламя.
— Чёрт!.. Эта Рамза, она слишком увлеклась.
Гравэл спросила у ругающегося Кидзуны:
— Это сделала Рамза?
— Да. Она находится в самом центре и создает высокотемпературное пламя собственным телом.
Трещины побежали по дорогам от пылающей сферы. Асфальт подпрыгнул, словно взорвавшись, и пар яростно хлынул из-под него.
— Цель противника — сделать наше главное орудие бесполезным. Но происходящее уже на совершенно ином уровне. Она расплавит не только пушку, но и всю Атараксию.
Вероятно, подземная проводка и линии жизнеобеспечения оказались уничтожены, и цифровые рекламные щиты одновременно выключились по всему городу. Пламя, хлынувшее из горящей, ярко-красной сферы, начало быстро распространятся по городу, словно вышедшая из берегов река.
— Твою ж!.. В любом случае, давайте попробуем приблизиться. Мы не можем игнорировать это и дальше!
— Э-э… раз жарко даже здесь, то приближаться будет просто безумием.
Несмотря на жалобы, Алдэа неохотно последовала за парочкой. Когда они оказались прямо над огненной сферой, то поднимавшийся от пламени жар превзошёл их воображение.
Обливаясь потом, Гравэл пробормотала так, словно не верила в происходящее:
— Я действительно слышала об уникальной способности Рамзы. Но, как ни посмотри, такое… что думаешь, Алдэа? Ты участвовала в миссиях вместе с ней?
Обмахивая лицо рукой, Алдэа утомлённо ответила:
— Дай подумать. Прежде я видела, как Рамза сражалась, но это не выглядело настолько масштабным, как сейчас. И это немного… странно.
Из огненной сферы, которая походила на извергавшее протуберанцы солнце, иногда вырывалось пламя. И, всё ещё расширяя диаметр отверстия, она стала погружаться в Атараксию.
Кидзуна вытер стекающий пот.
— Может с ней что-то случилось?
Он отчаянно думал о путях решения этой проблемы, но ничего не приходило на ум. Однако парню внезапно захотелось опробовать одну идею.
«Если она тоже носит магический доспех, то могу ли я связаться с ней?»
Кидзуна открыл плавающее окно и начал искать собеседника по примерным координатам позиции Рамзы.
— Это не решение, но, возможно, я смогу убедить её. По крайней мере, хоть какую-то подсказку…
Внезапно в окне отобразилась девушка с красными волосами. Преувеличенно удивившись, она воскликнула:
— Ува-а! Порази-ительно. Когда я подумала кто же это, то никак не ожидала увидеть Владыку демонов Лемурии.
Речь девушки казалась такой же радостной и беззаботной, как и во время общения с Лунорлой.
— Рамза! Да что ты собираешься сделать?!
— Мм? Лишить эту крепость сил. Особенно ту огромную пушку частиц.
«Как и ожидалось».
Кидзуна кивнул.
— При таком раскладе ты не только запечатаешь главное орудие, но и потопишь всю Атараксию. В таком случае множество человеческих жизней будет утеряно из-за твоей силы. Разве мы не можем как-нибудь избежать хотя бы этого?
Согласно рассказу Лунорлы, в прошлом эта сила принесла людям беды. И если она сожалеет о содеянном, то, может быть…
— Ну-у… по возможности я бы хотела это сделать, но…
Рамза затруднённо нахмурилась и улыбнулась.
— В таком случае сделай это! Прошу!
— А-ха-ха, в действительности я тоже не собиралась делать это настолько эффектным…
— Здесь не над чем смеяться! Если не поторопишься, то…
— По правде, оно полностью вышло из-под контроля… его уже не остановить.
— А?..
«Что?!»
Изумлённо открыв рот, Кидзуна утратил дар речи.
— Когда я нехорошо себя чувствую, то, бывает, не могу остановить пламя. Но впервые всё настолько плохо. По какой-то причине мне кажется, словно я заперта в собственном огне…
— Разве нет хоть какого-то способа остановить его?!
Рамза почесала голову. Пот стекал по её лбу, и выглядело так, словно ей самой было жарко.
— Оно прекратится, если снять магический доспех, но… он тоже не слушается меня… может от жары и само ядро стало вести себя необычно? Хотя это моя вина, но побыстрее найди укрытие или что-то подобное. Мне в самом деле не нравится убивать людей просто так.
Вид полностью сдавшейся Рамзы заставил Кидзуну ощутить дискомфорт.
— И… когда это буйство остановиться?
— Не знаю. Но, думаю, если умру, то оно прекратится.
«Что?»
— Кажется, здесь стало так горячо, что даже я сама поджарюсь. При таком раскладе я умру либо от того, что сгорю, либо от истощения магической энергии… поэтому тебе стоит оставить меня здесь одну, — сказав так, она оборвала связь.
«Чёрт!.. Оно вышло из-под контроля? Но остановится, если Рамза умрёт?»
— Кидзуна! Слышишь меня?!
Внезапно линия с Наюта Лаб восстановилась. Однако только голосовая связь — на изображении присутствовал лишь шум.
— Нээ-тян! Сейчас я говорил лично с Рамзой, но… уо-о?!
Даже смотря сверху, он понял, что Атараксия под ним сильно затряслась. Раздался походивший на подземный гул звук, и затем он стал постепенно усиливаться.
— Не может быть, это же!..
Приглушённый звук гигантского взрыва донёсся до них, и Атараксию вновь сильно тряхнуло. А затем огромное количество пламени вырвалось с передней стороны платформы.
— Это же… около выпускного отверстия главного орудия… только не говорите…
— Всё именно так. Прямо сейчас пусковая система главного орудия была уничтожена. Теперь мы больше не сможем стрелять из пушки частиц. Однако температура Рамзы продолжает расти, и повреждения увеличиваются. Через несколько минут она пронзит дно Атараксии. В нынешней ситуации мы не сможем закрыть перегородки, да и эвакуироваться тоже не успеем.
— У…
— Алдэа, твой выход.
— Мой? И что ты собираешься заставить меня сделать? — настороженным голосом произнесла Алдэа и наклонила голову.
— Куб лабиринта, которым ты заперла Химэкаву. Воспользуйся им и устрани Рамзу.
Алдэа подняла уголки губ.
— Хах, ясно. Если запереть её, то она самоуничтожится от собственного жара, верно? Ну, вопрос лишь в том, выдержит ли Куб лабиринта такую температуру, но… попробовать стоит.
— Разберитесь с Рамзой любой ценой! Оставляю это на вас!
После закрытия плавающего окна Кидзуна не сдвинулся с места. Он понимал, что они должны были действовать быстро. Однако в его разуме всплыла рассказанная Лунорлой история жизни Рамзы.
— В чём дело? Пошли, Кидзуна, — обратилась Алдэа к всё ещё озадаченному и витающему в облаках парню.
— А-а, понял.
Алдэа спустилась к созданному огненной сферой отверстию. Она чувствовала себя так, словно находилась над жерлом вулкана.
— У… действительно жарко. Но если не подойти поближе, то мне не удастся собрать Куб лабиринта.
— Давай опустимся ещё ниже. Прямо в отверстие, — с легкостью сказала Гравэл, и Алдэа сделала недовольное выражение лица.
— Ты сказала это так просто, но, скорее всего, мы обожжёмся, как только приблизимся, понимаешь?
— Всё в порядке, просто постарайся. Позже я похвалю тебя.
— Блин… ты же пообещала, да?
Задержав дыхание, Алдэа вошла внутрь отверстия. Гравэл с Кидзуной последовали за ней.
Края дыры таяли и сияли красным, словно лава. На пути ребят вращался объект, походивший на пламя горна, застывшее в форме сферы. Приближаясь к огненному шару, извивающемуся как живое существо, они чувствовали, словно температура возрастала за каждые десять пройденных сантиметров. Пот струился по их телам, а в головах становилось туманно.
— Всё, это предел! — едва ли не плача сказала Алдэа, пока пот ручьём стекал с неё.
До цели оставалось пятьдесят метров. Будь они без магических доспехов, то давно бы сгорели заживо. Алдэа, наконец, остановилась и отделила шесть оберегающих тело щитов.
Кидзуна спросил парившую к нему спиной девушку:
— Алдэа, ты сможешь достать с такого расстояния?
— Кое-как. Вперёд, Куб лабиринта!
Отделившиеся от девушки доспехи превратились в крестообразные детали. А затем все шесть крестов подлетели к пылающему шару.
Контролируя их, Алдэа сконцентрировала свой разум. Капельки пота бежали по долине её бюста. Кресты составились друг с другом и сформировали куб. Для того, кого запрут внутри, побег окажется невозможным. Используя силу магического доспеха Зеела, девушка создала идеальную тюрьму с помощью искажения пространства. А так как побег станет невозможным, то тепловая энергия тоже окажется заперта в Кубе лабиринта. И одновременно с тем, как ребята уберут Рамзу из Атараксии, она погибнет от собственной энергии. В таком случае они убьют двух зайцев одним выстрелом.
Погрузившись в пламя, крестообразные детали исчезли. Кидзуна беспокоился о том, что они могли растаять. Ему хотелось спросить о ситуации, но он не мог позволить себе обратиться к сконцентрировавшейся Алдэе. Парня постепенно сжигала не только жара, но и нетерпение в груди.
— Поймала! — внезапно воскликнула Алдэа и удовлетворённо улыбнулась.
Пылающая сфера под ними тут же превратилась в куб.
— Тебе удалось! Отличная работа, Алдэа!
Гравэл тоже триумфально сжала кулаки.
— Я поднимаю её! — едва сказав это, девушка с зелёными волосами добралась до выхода и начала взлетать. Пламенный куб, словно его тянули, последовал за ней. Кидзуна с Гравэл тоже быстро вылетели наружу и тут же взмыли вверх. В небе, по которому бежал прохладный ветер, парила квадратная клетка пламени.
— Значит, удалось? — пробормотал Кидзуна, наблюдая за висевшим на высоте пятисот метров Кубом лабиринта.
Так как огонь оказался полностью изолирован, то даже вблизи жар не ощущался. Тем не менее поверхность крестообразных деталей, формирующих Куб лабиринта, постепенно плавилась.
Кидзуна отправил сообщение находившейся внутри Рамзе, но ответа не последовало. Однако горящее пламя означало, что она всё ещё жива.
«Действительно ли хорошо позволить ей сгореть заживо вот так?»
Парень вновь услышал голос Лунорлы в своей голове.
«Из-за уникальной способности Рамзу бросили родители, и все отвернулись от неё. Не справившись с контролем силы, она даже сожгла учреждение, в котором её держали. А затем, когда с ней, наконец, решили разобраться… Зэлсионэ-сама забрала и Рамзу».
— Зэлсионэ, да?..
«Выдающаяся женщина».
— Хотя и извращенка.
Слабая улыбка возникла на губах Кидзуны, и он обратился к Алдэе:
— …Можешь отменить Куб лабиринта для меня?
Не поняв смысла его слов, девушка удивлённо наклонила голову.
— Зачем?
— Я спасу Рамзу.
— Ха-а?! Да о чём ты? Хотя я, наконец, заперла её, весь мой тяжкий труд пойдёт насмарку!
Гравэл тоже помрачнела.
— К тому же её не спасти. Да как ты собираешься освободить Рамзу?
— Прежде она сказала, что всё прекратится, если её магический доспех будет отменён. Поэтому я вытащу эту девку из шара пламени, грубой силой содрав с неё броню!
Словно проверяя, Гравэл обратилась к гневно заявившему это парню.
— Кидзуна. Я не скажу, что проявлять милосердие — это плохо. Но существует риск того, что мы вновь подвергнемся опасности. Понимаешь?
— Да. Поэтому я сделаю это один.
Как и в тот раз, когда победил Лунорлу, Кидзуна создал Гансворд в правой и копьё в левой руке.
Словно смирившись, Алдэа вздохнула.
— Эй, Гравэл? Похоже, говорить ему что-то и дальше будет бесполезно.
Тем не менее Гравэл, не выглядя убеждённой, скрестила руки и недовольно поджала губы. Не обращая внимание на такое поведение девушки, Кидзуна слегка приподнял оружия, словно измеряя их вес, и поправил свою хватку.
— Чтобы вас не поглотило, сразу же отступите после отмены куба. И ещё, Гравэл.
— Что?
— Прости, но если я провалюсь, то… не могла бы ты облегчить страдания Рамзы?
— Отказываюсь.
— Э? — голос просочился из уст парня. — Эм, разве в таком случае ты не должна была сказать «предоставь это мне»?
Гравэл чётко ответила криво улыбнувшемуся Кидзуне:
— В дальнейшем, тебе придётся воплощать в реальность даже более трудные чудеса. С чем-то подобным ты легко справишься. — Девушка широко улыбнулась. — Так что поспеши.
Не ответив на её слова, парень крепче сжал меч с копьём и направился к Кубу лабиринта.
— Давай, Алдэа!
После крика Кидзуны клетка тут же распалась. Запертый внутри вихрь пламени отшвырнул её детали и распространился во все стороны.
— Ха-а!
Кидзуна взмахнул копьём в сторону рванувшегося со взрывным импульсом пламени. Искажающее пространство оружие разрезало огонь. И сквозь открывшуюся прореху показалась фигура девушки в центре пылающего шара.
«Там!»
Парень отбросил копьё и развернул Лайф Сейвер, покрывший всю поверхность тела. А затем ворвался в щель среди огня. Жар оказался чудовищным. Кидзуна пылал и ему казалось, что он сгорал заживо. Вероятно, всё его тело получало ожоги. Однако парень не обращал на это внимания.
Кидзуну заботило лишь одно: могло ли его тело двигаться или нет. Всё остальное не имело значения.
Он поднял Гансворд над головой и ударил в сторону Рамзы. Чем ближе парень приближался, тем яростнее бушевало пламя. Если бы Кидзуна влетел сюда, не исказив пространство, то мгновенно оказался бы испепелён. Невероятно горячий ветер дул ему в лицо.
— Хэя-я-я-я-я!
Парень взмахнул Гансвордом и разбил доспех Рамзы. Приложи он слишком много силы, то мог бы полностью разрубить тело девушки. Броня потрескалась и её поверхность сломалась.
Искажённое пространство стало закрываться.
«Что-о?!»
Обжигающе горячие языки пламени облизали тело Кидзуны.
— Твою-ю-ю-ю-ю-ю-ю ж!
Парень отбросил меч и, приложив всю силу, напрямую схватился за её доспех. Он начал ломать и разрывать его. Сорвав протекторы с рук девушки, Кидзуна разбил и отодрал броню с её ног. А затем парень отбросил большую деталь, прикрывавшую спину, и просунул руку между кожей и доспехом, защищавшем роскошную грудь.
— Эта девка-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!
Его ладонь ощутила не жар, а боль. И затем она стала настолько сильной, что парень перестал чувствовать что-либо. Пламя медленно сжигало тело Кидзуны. Он ощущал жажду. Его язык пересох, а жидкость глазных яблок начала испаряться.
— Да быстрее… снимайся-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я-я!
Доспех груди разломался, и роскошный бюст Рамзы выскочил наружу.
В тот же миг пылающий шар лопнул, словно взорвавшись. Разлетевшийся по всем направлением огонь исчез, словно его никогда и не было.
А после лишь прохладный ветер задул в небе. То обжигающе горячее пламя казалось иллюзией. Но жгучая боль, испытываемая кожей, и стекавший по лицу пот говорили парню, что это случилось на самом деле. Да ещё полностью обнажённая фигура Рамзы в его руках.
— Кидзуна! Ты в порядке?
Гравэл с Алдэей тут же подлетели к нему.
— Да… не особо.
— Что?! Где, покажи мне!
Кидзуна бессильно улыбнулся тревожащийся за него Гравэл.
— Горло пересохло.
— Это… э?
Некоторое время девушка озадаченно смотрела на него. Но вскоре криво улыбнулась и посмотрела на лицо Кидзуны.
— Кажется, ожоги не слишком плохи… да и не похоже, что твоя жизнь в опасности.
— Да, всё как ты и сказала.
— Верно. Однако…независимо от обстоятельств, противником являлся имперский страж Ватлантиса. Даже если бы ты оставил её умирать, никто бы не обвинил тебя.
Кидзуна взглянул на Рамзу в своих руках, которая спала, словно дитя.
— Возможно… но… — Парень немного смущённо улыбнулся. — У меня такое чувство, словно в будущем я бы стал винить себя за это.
Гравэл кивнула с закрытыми глазами.
— Тогда ничего не поделаешь.
— Однако-о… хотя слова о том, что спасёшь её и звучат хорошо, но если посмотреть на твои действия со стороны, то ты же насильно раздел девушку догола… не так ли? — подразнила его Алдэа, недобро улыбаясь.
— Д-дура. Какая же у тебя манера речи.
Поддерживая всё ещё нёсшего Рамзу парня, Гравэл и Алдэя приземлились на Атараксию.
— Сначала загляни к врачу, а затем немного отдохни. В таком состоянии нельзя сразу же возвращаться на поле боя. Оставь это пока нам. Хорошо? — словно убеждая Кидзуну, произнесла девушка с коричневой кожей.
— Мне действительно хотелось бы так поступить, но… мы только начали наступления на Дзэлтис. Что-то вроде отдыха или…
Внезапно плавающее окно открылось перед Кидзуной.
— Б-босс! Беда!
Говорившая с пеной у рта Гертруда крупным планом отобразилась на нём.
— Прямо сейчас мы атаковали Лондон, но п-появилось! Из Прохода!
— Что появилось?
— Разве не очевидно?! Это!
Обзор окна повернулся на сто восемьдесят градусов.
В нём показался Проход на достаточно большом расстоянии. Огромный четырёхугольник простирался к небу у Тауэрского моста, являвшегося визитной карточкой Лондона.
— Да что появилось?..
Изображение Прохода в окне увеличилось. Разрешение немного упало, но они смогли увидеть фигуру парившего человека.
Смотря на экран, Алдэа нахмурилась.
— Человек… или, вернее, магический доспех?
Гравэл тоже с недоумением уставилась на плавающее окно.
— Тем не менее… здесь только один. Да что он планирует?
Холодный пот заструился по щеке Кидзуны.
А его сердце начало громко стучать.
Магические оружия Изгарда рванулись к этому силуэту. Машины, походившие на грубых бронированных рыцарей, подняли мечи для атаки. Но прежде, чем эти клинки успели опуститься, фигуры магических оружий превратились в буквы и формулы из света, а затем исчезли.
«Разрушитель кода?!»
Нечётко отображаемая на экране фигура посмотрела в сторону камеры.
Он ни в коем случае не мог спутать это лицо.
Розовые волосы. Красные глаза. Фигура в белоснежном доспехе с сияющим синим цветом магическим узором за спиной.
— Айнэ!
Побледнев, Кидзуна повернулся к Гравэл.
— Гравэл! Прикажи всем войскам отступать!
Однако девушка, широко распахнув глаза, продолжала смотреть на изображение.
— Бред… почему Зерос здесь?
Кидзуна схватил плечо ошеломлённой Гравэл и встряхнул её, пытаясь привести в чувства.
— Быстро отведи их с линии фронта! Линкоры и магическое оружие бесполезны перед Разрушителем кода. Если не поспешишь, то ценный боевой потенциал будет уничтожен!
Пришедшая в себя девушка спешно приказала отступить с линии фронта. Вслед за этим флот, уклоняясь от показавшегося противника, разлетелся влево и вправо. И посередине открылся прямой путь до Атараксии. Поддерживая гордую осанку, Айнэ начала медленно продвигаться вперёд по пустому небу.
Наполненные печалью глаза смотрели на её прежний дом.
— Кидзуна…

Приказав флоту отступить, Кидзуна с остальными вернулись в Наюта Лаб, чтобы узнать ситуацию и разработать меры противодействия.
На стене проецировалась крупное изображение приближающейся к Атараксии Айнэ.
— С её текущей скоростью у нас ещё осталось время до прибытия. Однако способа остановить её по-прежнему нет.
Текст Кэй покрыл экран. Рэйри цокнула языком и спросила:
— А оборонная система? Или может Атараксии удастся отступить?
— Из-за атаки Рамзы навигационные механизмы полностью вышли из строя. С оборонной системой то же самое. А оставшегося резервного источника питания хватает лишь для работы этой лаборатории.
Гравэл раздражённо пробормотала:
— В соответствии с нашим планом, флот Ватлантиса должен был направиться в Изгард. И всё же… почему Зерос появился здесь?..
Алдэа согласно кивнула с затруднённым выражением лица.
— В самом деле. Эта Айнэ, она что ли обладает какой-то уникальной способностью?
Смотря на отображающуюся фигуру девушки, Кидзуна по-прежнему молчал.
«Это моя вина».
Той ночью он почувствовал, словно услышал её голос, и ответил на него.
Само по себе это ничего не значило. Парень также понимал, что это всего лишь воображение. Когда он ответил, то говорил сам с собой.
Однако нынешний Кидзуна думал об этом так, словно сам вызвал Айнэ. Но это являлось лишь субъективным впечатлением, потому парень не мог озвучить его. Но почему-то он испытывал вину перед всеми.
Рэйри решительно посмотрела на экран.
— Мы оставляем Атараксию.
— Э-э?!
Кидзуна не поверил собственным ушам.
— Говоришь, бросить Атараксию?
— В первую очередь, если бы мы отправились в иной мир, то Атараксия стала бы обузой. После нынешней деятельности в роли расчищающего путь, её была уготована судьба просто ждать здесь. А значит, план не особо изменится, брось мы её сейчас. Поэтому все ученики и весь персонал должны быстро эвакуироваться на флагман Изгарда.
Таким оказалось ошеломляющее решение, основанное на суждении Рэйри.
— Прошу прощения, что решаю всё по собственной воле, но у нас нет другого выбора. Гравэл, ты позволишь это?
Девушка с коричневой кожей тут же кивнула.
— Да. Прямо сейчас ничего иного и не остаётся.
Рэйри отдала инструкции Кэй:
— Немедленно собери лидеров всех отделений. Раз информационная система не работает, то приказ общей эвакуации придётся передавать устно. Если они не успеют вовремя, то пускай воспользуются вертолётами и лодками. А после того, как отойдут от Атараксии, то мы попросим корабль Изгарда и соберём их.
В тот же миг Момо влетела в центральную комнату управления.
— А, Хида-кун! Я завершила подготовку твоего запроса!
Хотя и запыхалась, она гордо показала знак победы. Словно ощутив неожиданную радость, Кидзуна воскликнул ясным голосом:
— Вот как! Отлично. Спасибо тебе, Курумидзава!
Не понимая, что происходит, Рэйри скрестила руки.
— Подготовка? К чему?
Улыбнувшись, Кидзуна ответил:
— К бою с Айнэ.
— Что?! Нет… в любом случае сейчас мы эвакуируемся. Ты тоже участвуешь в этом.
— Пускай все отступают. А я встречу Айнэ на Атараксии.
— Кидзуна! — паникующим голосом воскликнула Рэйри.
Гравэл тоже растерянно тряхнула головой.
— Это невозможно. Ты же сам говорил это, Кидзуна. Перед Разрушителем кода линкоры и магические доспехи окажутся бесполезными. Даже мой Зорос и твой Эрос просто будут стёрты. Нет способа противостоять ему.
Однако парень бесстрашно улыбнулся.
— …Есть.
Гравэл изумлённо распахнула глаза.
— Однако для меня в одиночку это невозможно. Мне помогут ребята с научно-исследовательского и боевого отделения.
Момо ответила на это, заняв триумфальную позу, словно говорившую «положитесь на меня».
— Проще простого! Я уже передала это всем!
— Не знаю, смогу ли победить. Но других вариантов нет. Вот почему я хочу рискнуть! И…
Кидзуна пристально уставился на свои крепко сжатые кулаки.
— Обязательно вернуть Айнэ!
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Впервые спустя долгое время Айнэ ступила на землю Атараксии.
Однако пейзаж оказался слишком трагичным, чтобы предаваться глубоким эмоциям. Здесь практически не осталось ни одного неповреждённого здания, и многие из них превратились в горы щебня. Повсюду поднимался дым и маленькие языки пламени. Вероятно, персонал не смог даже потушить огонь. В центре возникло огромное отверстие, напоминавшее кратер, и в его окрестностях появились трещины с оседаниями поверхности, а стоявшие рядом здания оказались уничтожены.
Здесь не ощущалось присутствия людей и не осталось ни следа от стильного и упорядоченного городского пейзажа. Электричество тоже не поступало, и цифровые рекламные щиты повсюду были выключены, отчего казалось, словно свет жизни самой Атараксии потух. То, что осталось тут, являлось останками бывшей Атараксии. Огромный труп, самые настоящие руины.
Продолжая идти, она видела рухнувшие магические оружия Ватлантиса и Изгарда, превратившиеся в гигантские обломки. Это являлось следами битвы между ними. Тем не менее покорёженные корпуса не исчезли, а значит, что, хотя оружия и прекратили функционировать, они ещё не уничтожились окончательно.
Айнэ направила немного силы к кончикам пальцев и прижала ладонь к этим обломкам. В тот же миг магические оружия разложились на формулы, походившие на чертежи. Сияющие буквы и числовые выражения танцевали в воздухе, а затем исчезали.
Словно дерево, разбрасывающее сухие листья, гигантские обломки магических оружий стали превращаться в частички света и пропадать. Лишь тогда она заметила стоявшего за ними человека. Айнэ произнесла имя постепенно показывающегося парня:
— Кидзуна…
Оппонент, которого искала девушка, не экипировал сердце-гибридный привод и стоял перед ней лишь в пилотном костюме.
— Ты в самом деле появилась в Лондоне… хотя я и думал, что перехитрил Айнэ. Такое шокирует.
Хида Кидзуна привычно обратился к ней, как и в то время, когда Айнэ являлась членом Аматэрасу.
— Да, я направлялась в Изгард. Но… почему-то на середине пути мне показалось, что Кидзуна позвал меня, и я вернулась в Дзэлтис в одиночку. Хотя и понимала, что это моё воображение… но…
Девушка бессильно улыбнулась.
— Возможно я не хотела сражаться с тобой и желала сбежать, потому-то мне послышалась такая слуховая галлюцинация. И всё получилось вот так… наверное, от судьбы не уйдёшь.
Магический узор за спиной Айнэ засиял ярче и увеличил скорость вращения.
— Кидзуна, у тебя больше нет способов сражаться. Послушно сдайся.
Сделав удивлённое выражение лица, Кидзуна ответил:
— Сдаться? Ты же пришла убить меня, верно?
— Д-да… верно. Всё именно так.
— Или ты планируешь вернуть меня обратно и казнить в ином мире?
Айнэ крепко стиснула зубы.
— Нет… сделай я так, то тебя, безусловно, убьют жестоким способом. Чего-то подобного… я не выдержу… поэтому… лучше я… собственными руками… чтобы ты не страдал.
Девушка горько посмотрела на свои ладони.
— Вот как…
— Наверное, для Кидзуны я выгляжу демоном или дьяволом. Но…
Кидзуна покачал головой, прервав её.
— Нет, я не думаю так о тебе. Я даже благодарен за то, что ты настолько беспокоишься обо мне.
— Э?..
Айнэ растерялась от неожиданной реакции парня.
— Да что ты несёшь? Будучи загнанным в угол, тебе даже видятся какие-то галлюцинации?
Тем не менее Кидзуна спокойно улыбнулся. Увидев это выражение лица, девушка почувствовала беспокойство.
«Почему Кидзуна так спокоен, почему ведёт себя так уверенно? Ведь не то, что победить меня, он даже сражаться со мной не сможет».
— Однако я не могу позволить себе умереть. У меня ещё есть то, что я должен сделать.
— То, что должен сделать?
Кидзуна произнёс с абсолютной уверенностью:
— Я направлюсь в Ватлантис и решу проблему Генезиса. А затем, как иной мир, так и этот — я одновременно спасу их оба.
Услышав настолько громкие слова, Айнэ не смогла закрыть распахнувшийся рот.
— Что с тобой? Из-за слишком безнадёжной ситуации ты помутился рассудком?
— Нет, я в здравом уме. К тому же, Айнэ, разве ты не думаешь, что будет лучше, если это произойдёт на самом деле?
Девушка крепко сжала кулаки.
— Невозможно сделать нечто подобное.
— Должен существовать хоть какой-то способ. Давай хорошенько подумаем об этом. Мой Эрос может создавать магическую энергию с помощью Гибридного сердца, да? Я чувствую, что в этом есть какая-то подсказка. К тому же Генезис появился не сам собой, верно? Безусловно, его создали люди. А раз у него имелись создатели, то должен быть и способ ремонта.
Айнэ взмахнула рукой, словно пыталась заглушить шум.
— Проблем бы не было, знай мы его! Или что? Может Кидзуне известен такой способ? Хотя даже профессор Наюта до сих пор не узнала о нём.
— Это возможно! Нет, я, безусловно, смогу сделать это! Поэтому, объедини усилия с нами!
— Невозможно. Это лишь приведёт к ещё большему беспорядку! Хочешь сказать, что принесёшь пострадавшим от бедствий Генезиса жителям ещё и ущерб от войны с Лемурией?
— Потому-то я и не хочу вторгаться грубой силой. Прошу, Айнэ!
Однако девушка с практически плачущим лицом уставилась на Кидзуну исподлобья. Парень глубоко вздохнул.
— …Как и ожидалось, для того, чтобы сделать это, мне сначала придётся победить тебя.
— Каким образом ты собираешься победить великую меня? У тебя даже нет способа сражаться со мной, Кидзуна!
— Есть! Мой резервный метод!
Айнэ недоумённо взглянула на него.
— Да что у тебя…
— Экипировать!
В миг, когда он воскликнул это, металлический каркас показался за его спиной. Стряхнув с себя щебень и выскочив из земли, этот каркас обхватил Кидзуну и экипировался на него. А поверх наделась грубая броня.
— Э-это?..
Это было оборудование, совершенно отличное от известного Айнэ магического доспеха или сердце-гибридного привода. Оно являлось полностью механическим доспехом. Простая броня на металлическом каркасе. Электроника и батареи внутри. Из каркаса выступал большой топливный бак, и мотор с ракетным двигателем также крепились к нему.
В отдающей предпочтение функциональности форме вообще не ощущалось элегантности сердце-гибридного привода. Огромный корпус, который, казалось, хотел сказать, что с самого начала его нельзя было сделать меньше, оказался в два раза крупнее Кидзуны. Толстые стальные руки, которые окружили руки парня, были намного больше его собственных. А механические ноги, походившие на грубые стальные каркасы и поддерживающие массу нескольких сотен килограммов, наделись на его ноги.
С помощью механической руки, которая продолжала его собственную, Кидзуна легко приподнял рельсовую пушку в форме антиматериальной винтовки и направил её ствол на Айнэ.
— Я начинаю, Айнэ!
— А?.. Разрушитель кода!
Магический узор за её спиной засиял. Круг Разрушителя кода под ногами Айнэ расширился, и его свет поглотил Кидзуну.
Однако в надетом на парне доспехе не произошло ни единого изменения.
— Прости, Айнэ. Но против этой штуки Разрушитель кода… — Кидзуна бесстрашно улыбнулся и зажег двигатели с моторами, которые двигали каждую часть. — Никак не сработает!
Прочная нога ступила на землю, и стальная рука взяла огромную пушку частиц на изготовку.
— Что?!
Доспех не разложился на формулы. Айнэ растерялась от противоречившего здравому смыслу инциденту. Кидзуна нажал на спусковой крючок, и пули, которые по скорости в несколько раз превосходили звук, вылетели из оружия.
— Гх!
Оттолкнувшись от земли, Айнэ увернулась от снарядов. Такое движение мог выполнить лишь Зерос, гордившейся самой высокой скоростью. Айнэ снова уставилась на экипированный Кидзуной объект.
— Этот сердце-гибридный привод… нет, не так. Эта штука, только не говори мне…
Такое оборудование она видела в Атараксии прежде. Айнэ вспомнила его настоящую сущность.
— Ага, именно так. Это технический привод. Он вообще не использует магическую энергию, доспех, который целиком и полностью создан с помощью земных технологий!
Он являлся учебным оборудованием, которое ученики боевого отделения Атараксии использовали для тренировок. До установки ядра Тароса Сильвия тоже практиковалась с ним. Вполне естественно, что по характеристикам он сильно уступал сердце-гибридному приводу, а, говоря о боевых способностях, их не стоило даже сравнивать.
— Да ты… издеваешься надо мной?
— Почему же? Разработчики этого оборудования достаточно уверены в нём…
— Хватит шутить! Какая польза от этой тренировочной игрушки?! Да невозможно, чтобы нечто подобное сработало против Зероса, не так ли?!
Ещё одна винтовка выдвинулась из-за спины технического привода и вышла вперёд. Кидзуна схватил её одной рукой и навёл на Айнэ.
— Если подумать, то это действительно так. Ему не достичь даже пяток Зероса. Однако… эта штука может сражаться. Она не исчезнет из-за Разрушителя кода. В таком случае у меня не остается иного выбора, верно?
Парень нажал на спусковой крючок. Одновременно с яростным рёвом пули помчались на Айнэ. Девушка оттолкнулась от земли так, словно та взорвалась, и, уклоняясь от снарядов, побежала к Кидзуне.
Технический привод обнаружил это движение, и из его реактивного двигателя хлынуло пламя. Подняв сильный дым, тяжёлый корпус взмыл в небо. Однако Зерос догнал его в один прыжок.
— Если Разрушитель кода неэффективен, то я воспользуюсь обычным ударом!
Кулак Зероса попал по протектору левой руки. Из-за одной атаки каркас руки погнуло, и броня оторвалась. Однако, не колеблясь, Кидзуна открыл огонь из рельсовой пушки по остановившейся девушке. Айнэ сбила пулю кулаком и, активировав турбины, сильно разорвала дистанцию.
Парень проверил движения погнутой руки и, убедившись, что она всё ещё работает, бесстрашно улыбнулся.
— Действительно, эта штука является тренировочным оборудованием, созданным с помощью земных технологий. Даже его вооружение, в основном, заурядно. Однако не стоит недооценивать этот привод слишком сильно. Прилагая все усилия, ребята из научно-исследовательского отделения разрабатывали его с настойчивостью и страстью. Это немного отличается от обычной игрушки!
— Готовься!
Айнэ атаковала снова. Чтобы поддержать дистанцию, Кидзуна повысил мощность реактивного двигателя. Однако он не мог делать слишком мелкие движения. Размашистые действия ему ещё удавались, но точно контролировать своё положение в воздухе оказалось невозможным.
«Если я хочу выжить, то нужно сражаться на земле!»
Он снизил мощность двигателя и приземлился после естественного падения. Одновременно с сильным грохотом его ноги погрузились в землю. Тем не менее амортизаторы поглотили большую часть удара.
Когда он вытащил ноги и собрался начать двигаться, Айнэ настигла его. Скорости технического привода и Зероса отличались на порядок. Когда Кидзуна поднял руку для защиты, девушка ударила. Вокруг движущегося на огромный скорости кулака образовался воздушный вихрь. Одновременно с ударом, походившим на столкновение с автомобилем, правая рука технического привода, которой защитился парень, отлетела прочь.
— Чёрт!
Как и в прошлый раз, он навёл рельсовую пушку на остановившуюся Айнэ. Однако прежде, чем он взял её на мушку, девушка схватила ствол винтовки.
«Твою ж».
— Я не намерена попадаться несколько раз на один и тот же трюк.
Айнэ вырвала рельсовую пушку из его рук и со всей силы швырнула её в сторону.
— Кажется, у тебя нет иной винтовки. Теперь ты безоружен.
Девушка положила руку на талию и взглянула на Кидзуну.
— Айнэ, ты уже забыла?
Парень резко опустил левую руку, словно ударил по земле.
— Забыла, говоришь… о чём?
Ладонью технического привода Кидзуна повернул ручку на поверхности. А затем земля раскрылась, и оттуда внезапно показался металлический ящик.
— …Это…
Полузабытое воспоминание вернулось. Это устройство она использовала прежде, чем познакомилась с Кидзуной и овладела порочным вооружением.
— Система пополнения вооружения… для перехвата магического оружия.
Правой рукой из плоти и крови Кидзуна подхватил рельсовую пушку в форме штурмовой винтовки, а левой — рельсовую пушку «Тосиро» в форме антиматериальной винтовки. А затем навёл их на Айнэ и открыл огонь.
— Гх!
Девушка тут же развернула Лайф Сейвер. Свирепая буря пуль сдула щебень с поверхности, а поднявшиеся дым и пламя лишили обзора.
«Не ожидала, что защитную систему, которую раньше использовала я, применят против меня же».
Рельсовые пушки вели беглый огонь и грохотали, подобно грому.
Противник, с которым Айнэ сражалась в то время. Сейчас она сама стала этим противником. Девушка вновь почувствовала себя проклятой. Потеряв спокойствие, она рефлекторно отпрыгнула вправо. Айнэ сбежала из созданного обстрелом дыма, и её поле зрения прояснилось.
— А-а?!
Перед тем местом, откуда она вышла из дымовой завесы, стоял технический привод. Словно прочитав её действия, он заранее отвёл руку назад.
— Дэйа-а-а-а-а-а-а-а-а!
Эта атака оказалась точна. Ускорившийся с помощью мотора и гидравлики стальной кулак врезался в Айнэ.
— …У-у-у!
Тело девушки легко взлетело в воздух. Вращаясь, она врезалась в стену полуразрушенного здания и погрузилась в бетон.
«Получилось».
Кидзуна не мог поверить собственным глазам.
Технический привод отбросил сильнейший сердце-гибридный привод, Зерос.
«Я справлюсь!»
— Айнэ-э-э-э-э-э-э!
Кидзуна заставил колёса на модулях ног вращаться с большой скоростью. От трения с дорогой разлетались искры. Мощный мотор и реактивный двигатель на спине мгновенно ускорили огромный корпус технического привода, и он бросился к Айнэ.
«Всё решится следующим ударом!»
Кидзуна взмахнул левой рукой. На огромной скорости он направился к девушке, которая застряла в стене. Великолепно выбрав время, парень ударил стальным кулаком.
— А-а?!
Раздался звук, словно столкнулась огромная груда металла. Зафиксированный приводом Кидзуна почти вылетел вперёд. Каркас впился в его тело, заставив мышцы и кости кричать. Этот удар походил на столкновение автомобиля со стеной.
Кидзуна получил лёгкое сотрясение мозга, отчего всё перед глазами вращалось. Сопротивляясь головокружению, он посмотрел в точку, куда попала его атака.
Правая рука Айнэ с легкостью отразила кулак технического привода.
— Как и ожидалось… это не получится… так просто, — криво улыбнувшись, пожаловался Кидзуна.
Айнэ не обратила внимания на его шутку, и красные глаза девушки холодно засияли.
— Как ты собираешься спасти Ватлантис с таким-то уровнем? Кидзуна ничего не сможет сделать.
Тоже став серьёзным, парень обратился к ней:
— Действительно, в одиночку я, вероятно, не смогу ничего сделать. Но ведь Нээ-тян, Сикина-сан и ребята из научно-исследовательского отделения — они все здесь! Должно же существовать что-то, в чём даже мы окажемся полезны!
— У нас уже есть профессор Наюта.
— !..
Когда парень услышал это имя, то слова застряли в горле.
— Как Сикина-сан и ученики научно-исследовательского отделения смогут осуществить то, что невозможно для профессора Наюты?
— Профессор Наюта! Мама — это тот человек, которому нельзя верить больше всего! — невольно рявкнул Кидзуна. Словно соперничая с ним, Айнэ тоже повысила голос:
— Другого способа нет! Больше некому доверять! К тому же профессор Наюта сказала, что расшифрует буквы на рельефе Генезиса. Уже скоро она закончит с этим! И тогда путь к спасению будет найден! Именно поэтому!
Пальцы девушки раздавили кулак технического привода. Контролирующее движения ладони устройство оказалось смято, сломанные поршни вылетели, словно гвозди, и масло выплеснулось из него вместо крови.
— Уа-а-а-а-а-а!
Шины модуля ног закрутились, и технический привод внезапно стал резко разворачиваться на месте. А затем он поднял носок и атаковал Айнэ. Модуль ноги, являвшийся тяжелейшей частью привода, приготовил удар, к которому добавилась энергия вращения.
Тем не менее Айнэ со спокойным выражением лица подняла ногу. Огромная металлическая нога встретилась со стройной ногой Зероса.
— У-у?!
Модуль ноги технического привода разлетелся на куски. Внутренние моторы, кабели, система гидравлики и прочие части затанцевали в воздухе. Небрежный удар Зероса проще простого сокрушил пинок, в который парень вложил все силы.
— Сейчас!
Кидзуна открыл замок каркаса и вывалился из технического привода. А затем, яростно бросившись, отчаянно побежал. Перед ним возвышалась пятиметровая гора щебня, и парень начал забираться на неё.
Айнэ с отвращением смотрела на его действия.
— Как же ты жалок, Кидзуна.
Она даже не побежала. Девушка шагом последовала за поднимающимся на гору щебня Кидзуной. Когда он добрался до вершины, то сдвинул в сторону пластину на самом верху. А затем скользнул под неё.
«Кидзуна?»
От вида того, что лишь голова парня торчала из щебня, Айнэ ощутила дискомфорт. И когда она почувствовала это, то гора разрушилась. Поднимая облака пыли и оглушительный шум, обломки посыпались на девушку.
— Айнэ! Это не сердце-гибридный привод. Даже если он и сломается, то я смогу продолжить сражение, просто пересев в новый!
После того, как щебень разлетелся по сторонам, показался огромный технический привод. Он оказался в два раза больше предыдущего. В высоту эта машина достигала почти пяти метров. Его конечности также оказались огромны, и невероятно крупная рельсовая пушка крепилась к руке.
— Рассчитываю на тебя, Ругаа-тян! Отправь её в полёт!
Созданная Курумидзавой Момо из научно-исследовательского отделения огромная рельсовая пушка, Ругаа-тян, со стволом, превосходившим в длину пять метров, открыла огонь.
Вместе с громоподобным звуком хлынул электрический заряд, походивший на молнию. Выстрел, обладавший разрушительной силой бомбы, создал шторм пламени и ударной волны. Эта мощь разрушила дорожное покрытие, на котором стояла Айнэ, и, подняв находившиеся под ним бронированные панели, отправила их высоко в небо.
— Ну как тебе такое, Айнэ?!
Даже выкрикнув это, внутри себя Кидзуна обливался холодным потом.
Эту штуку создали из собранных вместе деталей технических приводов, оказавшихся под рукой. Просто огромная машина для блефа, лишь выполняющая роль неподвижной батареи для рельсовой пушки.
«Я отлично понимаю, что она не настолько слабый оппонент, с которым можно справиться чем-то подобным».
В миг, когда Кидзуна подумал об этом, Айнэ вылетела из дыма. Изменив положение в воздухе, она ударила технический привод ногой. Сильно армированное тело легко взорвалось.
— Твою!.. Хотя бы ещё один удар!
Огромная рука технического привода попыталась взмахнуть сверху-вниз. Однако эта атака оказалась слишком медленной. Айнэ легко уклонилась от неё и ударила ребром ладони по врезавшейся в землю руке, отчего та разломалась пополам. А обратным движением девушка сломала руку с рельсовой пушкой.
— Прекрати бессмысленное сопротивление.
— Гх!
Кидзуна потянул рычаг на поясе.
В тот же миг каркас раздвинулся и тело парня оказалось запущено в воздух.
— Кидзуна-а?!
Благодаря небольшому реактивному двигателю на спине Кидзуна улетел за многоэтажное здание, возвышавшееся в нескольких сотнях метров от них.
Айнэ раздражённо скривила губы.
— Да что?.. После такой самоуверенной речи решил сбежать?
Девушка открыла плавающее окно и попыталась найти его местоположение. Но никакой реакции на Кидзуну, который не экипировал сердце-гибридный привод, не последовало.
Айнэ цокнула языком и побежала в сторону, где исчез парень.

— А! Хида-кун, сюда!
Момо помахала рукой, подавая Кидзуне знак.
Заставив реактивный двигатель тормозить, парень опустился с небес. Едва лишь приземлившись, он сбросил ранец со своей спины и направился к трейлеру научно-исследовательского отделения. В кузове находился технический привод, вокруг которого занято бегало несколько десятков учеников, проводивших приготовления к вылету.
— Подготовка завершена?!
Момо подняла большой палец вверх и улыбнулась.
— Да, можешь выступать в любой момент!
Кидзуна тут же забрался в трейлер, соединил своё тело с каркасом и запер замок. Ученик научно-исследовательского отделения открепил кабели для обслуживания и обмотал их вокруг собственной руки.
Зарядка и прогрев технического привода уже оказались завершены. Кидзуна поднял выходную мощность и, воспользовавшись руками, встал.
Этот привод выглядел так же, как и первый, но его движения оказались легче, да и чувствовалось, что мощность выше. На его плечо установили контейнер с ракетами, а обе руки снабдили рельсовыми пушками. К спине же прикрепили более мощный реактивный двигатель, запасную рельсовую пушку с магазинами и прямой меч с одной режущей кромкой без единой неровности.
— Хида-кун! Этот привод мы собрали, использую лучшие имеющиеся у нас детали! Если он сломается, то всё будет кончено!
Кидзуна понимающе махнул рукой в сторону Момо, которая приложила ладони ко рту, чтобы докричаться до него.
— Не волнуйся, уходи скорее! Айнэ приближается! — парень заставил покрышки на модулях ног крутиться и выскочил вперёд.
Когда он завернул за угол рухнувшего здания, то увидел её на своём пути.
— Айнэ!
Он выпустил ракеты с плеча. Оставляя следы из огня и дыма, снаряды полетели в девушку. Взрываясь, они поднимали столпы оранжевого пламени. Айнэ проскальзывала между ними, мчась к парню.
Продолжая выпускать ракеты, Кидзуна открыл огонь из рельсовых пушек. Он стрелял, предсказывая её движения, но невероятная мобильность Зероса позволила девушке уклониться от всех пуль с помощью маневрирования.
— Кидзуна-а-а-а-а-а-а!
В мгновение ока прорвавшись через заградительный огонь, Айнэ прыгнула. Она крутанулась и нанесла сильный удар ногой с разворота. Пинок Зероса врезался в тут же поднявшиеся для защиты руки.
— У-у-у-у!
Каркас рук деформировался, и технический привод оказался пнут с такой силой, что практически взлетел в воздух. Этот удар безжалостно настиг Кидзуну, находившегося внутри машины. В отличие от сердце-гибридного привода, технический привод не защищал тело пилота, и полученное воздействие напрямую достигло парня.
Трещины появились в рёбрах, и кости заскрипели по всему его телу. Тем не менее, хотя модули ног и высекли искры, Кидзуна кое-как удержался на земле.
— ?!
Рука технического привода, которая попыталась навести пушку и контратаковать, оказалась поймана Айнэ.
«Бросок?!»
Когда он так подумал, то взлетел в воздух. А затем врезался в усеянную щебнем дорогу и покатился по ней, словно игральная кость.
— А… гхах…
Остановившись, Кидзуна сплюнул кровью.
— Ч-чёрт!..
Даже не вытерев рот, он спешно запустил программу проверки функционирования. Кидзуна попытался встать, но руки технического привода не двигались.
В программе проверки возникла ошибка, и она зависла на полпути.
— Что?! Твою ж!
Он ударил по находившийся у пояса консоли и грубо выключил питание. Не теряя ни секунды, он снова включил его и перезагрузил систему.
В тот же миг рядом с его головой случился взрыв. Разлетевшиеся фрагменты бетона порезали лицо парня.
— Гх!.. А-Айнэ?
То, о чём Кидзуна подумал, как о взрыве, оказалось ногой девушки. Она топнула рядом с его лицом и пронзила асфальт.
— Да почему ты так сопротивляешься? Хотя… я хочу даровать тебе лёгкую смерть. Но сейчас… просто истязаю Кидзуну.
Айнэ смотрела на него с таким видом, будто могла разрыдаться в любой момент.
— Да не особо… нечто подобное незначительно. — Кидзуна выплюнул смешанную с кровью слюну. — Ну, раны болезненны. Но ведь Айнэ тоже получила их. Мы равны в этом.
— О чём ты? Я вообще не ранена. Нанести мне повреждения или что-то подобное атаками такой игрушки… невозможно, — печально произнесла Айнэ.
— Не твоё тело. Твоё сердце.
Девушка недоумённо посмотрела в его глаза.
— Хотя ты и просила о помощи, я не смог ответить тебе. А затем мучительно ранил. По сравнению с этим мои раны вообще ничего не значат. Словно проценты, которые я не заплатил.
— А?.. Т-ты идиот?! — растерянно воскликнула Айнэ. — Кидзуна сейчас будет убит. Мною. Понимаешь ли ты это?
— Да… вот насколько далеко ты зашла, пытаясь защитить меня.
— !..
— Ведь в Ватлантисе меня, кажется, ненавидят и хотят казнить самым жестоким способом, верно?
— …Да.
Айнэ не могла посмотреть Кидзуне в глаза, и её взгляд бродил по округе.
— Убить товарища собственными руками — да невозможно, чтобы это не причиняло боли. Но даже взвалив на себя такую горькую ношу, Айнэ всё же пытается защитить меня от тех адских мук.
— Нечто подобное… ты надумал лишнего. Я… просто…
— За то, что думаешь обо мне так много… спасибо тебе.
Слёзы собрались в глазах Айнэ, и она покачала головой.
— Независимо от причины это не меняет того факта, что я пытаюсь убить тебя. Я…
— Я хочу быть мужчиной, который не проиграет тебе. И даже если умру, то хочу оказаться тем, кто сможет гордо выпятить грудь и произнести, что ради защиты своих товарищей сделал всё.
— Да прекрати уже!
В тот же миг раздался электронный звук, сигнализирующий о завершение перезагрузки.
— Отлично!..
Парень вплотную выстрелил оставшимися ракетами.
— ?!
Из-за неожиданной атаки Айнэ отпрыгнула. Кидзуна без промедления зажег реактивный двигатель и, задевая землю, взлетел. А затем вытащил запасную рельсовую пушку, прикреплённую к спине.
— Не прекращу! Чтобы ты ни сказала, я хочу спасти твою страну!
Кидзуна навёл оружие на Айнэ и открыл беспорядочный огонь.
Он продолжал давить на спусковой крючок, и боезапас закончился в мгновение ока. Парень тут же вытащил картридж и попытался вставить запасной. Но в миг, когда он перевёл взгляд на дополнительный магазин, Айнэ понеслась к нему на огромной скорости.
«Не успеваю…»
— Чё-ёрт!
Отказавшись от перезарядки, он вернул рельсовую пушку за спину. А затем заставил шины модулей ног вращаться и, отступая, поставил блок руками. Однако Айнэ нещадно застучала кулаками по нему. Она непрерывно атаковала, оказывая некое влияние на его барабанные перепонки и полукружные каналы.
— Хотя мне и ненавистно убивать Кидзуну собственными руками! Да почему же ты привел всех сюда?!
— Говорю же — ради того, чтобы спасти Атлантис!
Слёзы разлетелись из глаз девушки.
— Ты идиот?! Если мы не найдём способ починить Генезис, то Атлантис погибнет!
В ударах Айнэ уже не было никакого порядка. Просто дав волю эмоциям, девушка стучала кулаками.
— Но даже если он полностью разрушится, то это не будет иметь никакого отношения к Лемурии, ко всем на Земле. Потому станции магической энергии или что-то подобное — разве это плохо?! Ведь те, кто стали их источниками находятся в безопасности! Хаюру с остальными тоже вскоре начнут тур по Лемурии. В таком случае ты мог бы воспользоваться шансом и позволить им сбежать. Хотя я и думала так, почему же ты намеренно пытаешься привести всех с Атараксии в Атлантис?!
Кидзуна почувствовал, как гнев вскипал в его сердце.
— Идиотка! Да чего ты добиваешься, сдаваясь?!
Он зажег реактивный двигатель и подпрыгнул. В воздухе парень изменил направление вращения шин на модулях ног, чтобы устремиться вперёд. И приземлившись, тут же сократил дистанцию до Айнэ.
— Это же твоя страна! Твои люди! — А затем Кидзуна вытащил рельсовые пушки из-за спины. — Разве из-за этого тебе не хочется плакать?!
Прежде чем технический привод схватил оружия, оба кулака Айнэ ударили по стволам. Крепёжный модуль оторвался, и левая с правой пушки отлетели в стороны.
Однако руки привода пытались схватить не рукояти этих оружий. Две заведённые за спину конечности схватили другое вооружение.
«Рельсовые пушки были приманками?!»
Целясь в Айнэ, Кидзуна взмахнул большим клинком сверху-вниз.
Меч, созданный из специально разработанной научно-исследовательским отделением стали, длина лезвия которого составляла один метр, а ширина — десять сантиметров, предназначался для эксклюзивного использования техническим приводом.
Пускай и примитивное, но всё же смертельное оружие атаковало Айнэ.
Однако девушка уклонилась от удара на минимальном расстоянии.
«Воспользовавшись этим промахом, прыгну и ударю кулаком», — в тот же миг, когда эта мысль возникла в её голове, лезвие вновь пронеслось перед самым носом Айнэ.
Запястье технического привода вращалось, и рука изгибалась под странными углами. Машина продолжала размахивать мечом невозможными для человека движениями. Айнэ растерялась перед незнакомым стилем фехтования. Она могла лишь уклоняться, не переходя в нападение.
Преследуя девушку, Кидзуна воскликнул:
— Я же не сдамся! И определённо спасу жителей Атлантиса и Земли!
— Почему?! Разве ты не испытываешь ненависть к иному миру?!
— Придя в Атлантис, я понял! Живущие там люди точно такие же, как и мы. У них свои различные обстоятельства. Вероятно, у этих людей даже есть причина, почему они оказались вынуждены начать войну.
Мотор руки технического привода превысил свой лимит и начал испускать жар. Запах палёного ударил в нос Кидзуны. И пока пот ручьём стекал с него, парень крикнул:
— Я не сражаюсь, чтобы победить, убить и растоптать врага, а затем праздновать победу! Я сражаюсь ради того, чтобы закончить войну! И для этого мне подойдёт любой способ! Пусть даже придётся петь и танцевать, развлекая противника!
Частицы света хлынули из турбин на ноге Айнэ, отчего та взлетела и атаковала меч технического привода. Сделанный из специальной стали клинок сломался и, вращаясь в воздухе, вонзился в землю.
Из прямого, высокого каблука Айнэ вытянулось лезвие света. Частички резко выбрасывались из турбины на каблуке, создавая подобное ножу оружие.
Технический привод отдалился от неё и, немного отступив и развернувшись, остановился. А затем выбросил сломанный клинок.
— Когда я находился в тюрьме, то ты сказала мне, чтобы я помог Ватлантису. Что ты хочешь того, чтобы оба мира шли вместе.
Словно выплескивая то, что находилось в сердце, Айнэ закричала:
— Да! Так почему же… ты не ответил в тот раз?!
Слёзы безостановочно текли из её глаз.
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— Мне жаль…
Кидзуна поднял понурое лицо. Он смотрел прямо на Айнэ.
— Но я больше не хочу находиться по разные стороны.
«Я ни в коем случае не отведу взгляд. Никогда не сбегу. Потому что…»
— Мы всегда можем начать всё заново. Вопрос лишь в том, как жить с того момента.
— Кидзуна…
Айнэ улыбнулась.
Эта улыбка выглядела печальной, тоскливой и мучительной.
— Ну что ж… Кидзуна. Покажи, как победишь меня.
Свет магической энергии с высокой скоростью побежал по всему телу Зероса. А магический узор, созданный кольцом за спиной, засиял ещё ярче.
— Но я тоже воспользуюсь всей своей силой.
— Этого я и желаю.
Парочка уставилась друг на друга.
Превратившаяся в руины Атараксия погрузилась в тишину.
Ветер нежно развевал волосы ребят.
Казалось, что они могли услышать дыхание и сердцебиение друг друга.
Пыль поднялась из-под ног Айнэ.
Модуль ног технического привода разбросал искры.
Парочка мгновенно оказалась на расстоянии верной смерти.
Кулак девушки направлялся в сердце Кидзуны.
И тогда парень…
Впервые с начала битвы решился взглянуть на свою истинную цель.
— Вперё-ё-ё-ё-ё-ёд!
Он с ужасающей скоростью выбросил вперёд правую руку технического привода. Тем не менее Кидзуна сделал это слишком рано. Вытянувшаяся рука не достала до Айнэ.
И в тот же миг установленный в локте пироболт взорвался. Импульс этого взрыва и реактивное топливо внутри руки запустили кулак, словно ракету.
— ?!
Как и ожидалась, даже Айнэ была застигнута врасплох. Однако…
Кулак технического привода пролетел над плечом девушки.
План оказался неплох.
Но вот точность подвела.
Сильно полагавшаяся на шанс атака промахнулась.
Вложив всё своё отчаяние в кулак, Айнэ замахнулась в сторону парня.
Кидзуна не отводил глаз и смотрел прямо на неё.
Он смотрел на то, что находилось за ней.
Кулак технического привода, за которым и следили глаза парня…

…Как он и планировал, ударил по магическому узору Разрушителя кода.

— А?!
Услышав глухой металлический звук из-за спины, Айнэ поняла, что произошло.
Вылетевший с помощью взрыва и реактивного двигателя кулак врезался в парившее за девушкой кольцо Зероса.
Оно заскрипело, треснуло и сломалось.
А в следующий миг магический узор Разрушителя кода исчез.
— Эрос!
В мгновение ока тело парня облачилось в сердце-гибридный привод цвета воронова крыла. И прямо после этого Айнэ изо всех сил ударила Кидзуну. Ударная волна сорвала технический привод, в котором находился парень. Отделившись от его тела, этот каркас разбился на куски и разлетелся по сторонам.
Но экипировавший Эрос Кидзуна выдержал удар. Кулак Айнэ погрузился в доспех, защищавший грудь. Броня Эроса сломалась, и на ней возникло углубление, но атака девушки не пронзила его сердце.
Выражение шока застыло на лице Айнэ, пока она по-прежнему держала кулак в груди парня.
— Это…
Хотя шанса на её поражение не существовало. Хотя это была безнадёжная битва, в которой она не могла проиграть.
И все же… это парень по имени Хида Кидзуна…
— Я победил.
Айнэ ощутила себя так, словно нечто не от мира сего очаровало её.
Кидзуна развёл обе руки и направил их к девушке.
Пронзит ли он её кулаком или разрежет ребром ладони — всё это уже не имело значения. Находясь в таком беззащитном положении, она не могла сопротивляться. Нет, даже воля к сопротивлению уже исчезла.
Если подумать, то однажды Кидзуна спас её жизнь.
Поэтому-то, если он заберёт её, то всё будет в порядке.
Руки парня атаковали девушку с обеих сторон. Айнэ приготовилась и закрыла глаза.
Но следующее, что она почувствовала, оказалось ощущением от рук, ласково обвивающих её тело.
— Э?..
Кидзуна нежно обнял Айнэ.
— Даже Зерос, который славится как быстрейший, не сможет ничего сделать, если его поймать.
Когда она открыла глаза, то увидела улыбку парня прямо перед собой.
Шокированные глаза Айнэ дрожали, будучи всё ещё не в силах взглянуть на реальность.
— …Кидзуна. Так ты с самого начала не планировал победить меня с помощью технического привода?.. Кольцо, создающее магический узор. Ты целился лишь в него… — слабым голосом пробормотала девушка. Услышав Айнэ, Кидзуна криво улыбнулся.
— А разве это не очевидно? Технический привод никогда не победит тебя.
Её губы внезапно расслабились.
— Ты полностью обманул меня, — поражённо простонала девушка. — Воспользоваться техническим приводом… поставить на кон собственную жизнь… да почему ты зашёл так далеко?
— …Забыл сказать, но кроме спасения Атлантиса у меня имелась ещё одна цель. И ради неё я готов воспользоваться любым методом.
— Ещё что-то?
— Это… — Щёки Кидзуны слегка покраснели. — Вернуть тебя назад, Айнэ.
Словно не сумев понять смысла его слов, Айнэ на мгновение напряглась. А затем её щёки стали понемногу розоветь, и, в конце концов, она запылала до кончиков ушей.
Улыбка возникла на губах парня, однако он обратился к девушке с серьёзностью в глазах.
— Я победил. Айнэ.
Покрасневшая девушка прищурила глаза и улыбнулась.
Эта была простая и наивная улыбка, освободившаяся от всех тревог.
— Хи-хи, да. Я… проиграла, верно.
Её милое улыбающееся лицо оказалось наделено невинной красотой. Эта улыбка выглядела настолько чистой, словно девушка только что переродилась.
Она пленила сердце парня и притянула его ближе.
— …Айнэ.
Лицо Кидзуны приблизилось. Видела ли она прежде его так близко? Щёки девушки покраснели, а глаза сами по себе увлажнились. Сердцебиение, ставшее настолько громким, что, казалось, парень мог бы услышать его, смущало Айнэ. Но она не хотела отводить глаз. Уста Кидзуны произнесли её имя. Даже во время боя они продолжали звать её. Девушка не могла отвести взгляд от этих губ.
— Кидзуна…
Парень тоже не мог оторваться от её лица. Красные глаза, которые наполняла не печаль, но радость и надежда, выглядели прекрасными, словно драгоценные камни. И произнёсшие его имя губы мокро блестели розовым. Когда эти нежные губы позвали его по имени, то он, как будто попав под чары, не мог отвести взгляд. Ему казалось, словно его сердце пленили.
Они оба потянулись друг к другу, отчего было непонятно, чьи губы приблизились первыми.
А затем…

Парочка впервые поцеловалась.
[image: ]
Ощущаемая на губах мягкость, прекрасное чувство.
Прежде, во время Гибридного сердца и Кульминационного гибрида, они делали различные вещи. Однако это ощущение поцелуя являлось тем, что невозможно было испытать от чего-то другого.
Любовь партнёра передавалась через губы. Чувства того, насколько каждый из них бережёт и ценит друг друга само собой протекало между парочкой. Сердца обоих наполняло чем-то тёплым.
И заполнившись до самых глубин, они ощутили, словно сила заструилась внутри них.
Если этот человек рядом, то можно сделать всё что угодно.
Они преисполнились такой храбрости.
Сияющие капельки бежали по щекам Айнэ.
«Я люблю тебя».
И в тот же миг доселе невиданное ярчайшее сияние магической энергии хлынуло из их тел.
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У основания Генезиса располагалась лаборатория Наюты.
Люди не приближались к наклонившемуся столпу. Следы повторяющихся поднятий и оседаний почвы, высеченные на земле, выглядели печально. Однако лишь лаборатория Наюты чудесным образом избежала повреждений.
К этому объекту, к которому никто не должен был приближаться, подошёл посетитель. Этот человек, облачившись в роскошную и шикарную форму имперских стражей, без предупреждения вошёл внутрь и начал изучать документы с механизмами.
— Это?!
Пока посетитель читал лежавшие на столе документы, на его выражение лица отобразился шок.
— Эта женщина… да что она замышляет?
Покачиваясь, в углу комнаты поднялась тень. Эта бестелесная сущность стала приближаться к нарушителю.
— !
Стальные когти выскочили из тени.
Раздался звонкий металлический звук, и искры разлетелись повсюду.
Меч нарушителя отразил стальные когти и атаковал в ответ.
Тень отпрыгнула в угол и вновь резко выбросила руку вперёд, отчего та исчезла до локтя. Пропавшая часть возникла перед грудью нарушителя, стоявшего в нескольких метрах.
Эта способность позволяла перепрыгивать через пространство и напрямую атаковать тело противника. Используя такую силу, стальные когти должны были пронзить грудь нарушителя.
Однако когти остановились перед незваным гостем.
Прежде чем кто-либо заметил, этот человек уже сжимал в руке не меч, а плеть, конец которой обвился вокруг тени.
Глаза нарушителя засияли. Внутри этого света плавали магические узоры.
— Прекрати это и покажи свою истинную форму, Валдэ.
В миг, когда прозвучали эти слова, тень исчезла, а прятавшаяся в темноте Валдэ показала себя.
— Зэлсионэ… сама.
Нарушительница — носившая серебряный доспех Зэлсионэ — со спокойной улыбкой приблизилась к девушке.
— Валдэ, чем Наюта здесь занимается?
— Ч-чем?.. Е-естественно… метод спасения Ватлантиса…
— Однако, глядя на эти бумаги, я не думаю, что это действительно правда. Выглядит так, словно цель всего этого в чём-то другом.
С искренним удивлением Валдэ распахнула глаза.
— Н-нечто подобное… не может быть. Хотя я никогда не читала документы или что-то другое.
Зэлсионэ изумлённо уставилась на неё.
— Эта Наюта. Кажется, словно она очаровывает человеческие сердца не хуже меня… слушай, Валдэ. Насколько я вижу из находящегося здесь, Наюта…
— Ах, так ко мне пришёл гость.
Звонкий голос послышался из коридора. Так как он казался высоким и кристально чистым, то, несомненно, принадлежал ребёнку. Лёгкие звуки шагов, словно кто-то надел большие шлёпанцы, приблизились, и владелец голоса показался из-за двери.
Недоумение отразилось на лице Зэлсионэ.
— …Кто… ты?
Валдэ тоже широко распахнула глаза. Но нежели удивлённой, она выглядела побледневшей. Её дрожащие глаза уставились на вошедшего в комнату человека.
Им оказалась маленькая девочка.
На вид её было около семи лет. Она имела длинные чёрные волосы, и подолы большого белого халата волочились за ней.
— Спрашивать кто я — это такое приветствие, Зэлсионэ-сама? Хотя я с таким трудом раскрыла все тайны Генезиса.
Холодный пот заструился по щеке Зэлсионэ.
— …Не может быть… ты… Наюта?
Девочка слегка наклонила голову и сладко улыбнулась.
— Да, конечно.
Она улыбалась, словно ангел.
Однако командир имперской стражи ощущала тьму и хаос, скрывающиеся в глубинах этой улыбки. Проявляя бдительность, Зэлсионэ спросила девочку, назвавшую себя Наютой.
— Ты… да что с твоим видом?
— Ну… так как я закончила расшифровку букв с рельефа, то провела эксперимент. И…
Наюта с внешностью маленькой девочки беззаботно улыбнулась и ответила:
— Я стала богом.

Послесловие
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Это Кудзи Масамунэ! Ну как вам шестой том «Магической академии Атараксии: Гибрид х Сердце»? Ещё не читали? Ну, это тоже хорошо! Не будет никаких проблем даже если вы прочитаете текст после этого послесловия! Мне хотелось бы, чтобы вы думали об этом, как об авторском рассказе без спойлеров!
Этот том — самый жаркий из всех предыдущих. Тут есть и горячие сцены (в смысле температуры), но главным, конечно же, является противостояние Кидзуны и Айнэ. Парень будет использовать все возможные силы, чтобы противостоять в некотором роде непобедимой способности Зероса — Разрушителю кода, который делает сердце-гибридные приводы бесполезными. Но под его силами подразумевается не только оружие, но и храбрость, интеллект, а также помощь товарищей. Всё это и есть силы Кидзуны.
Кстати, можно сказать, что в первом томе тоже рассказывалась история противостояния Кидзуны и Айнэ, не так ли? Если думать об этом, как о матче-реванше после всего произошедшего, то это может взволновать. Даже в течение первого тома они оба повзрослели и изменились. Мне кажется, что с первого по шестой том они преобразились ещё больше.
Как Кидзуна, так и Айнэ не являются идеальными людьми. Они сомневаются, волнуются, совершают ошибки, но всё же не сдаются и двигаются вперёд. Искренне надеюсь, что вы тоже желаете следить за их взрослением и дальше.
А ещё я рад тому, что другие персонажи, окружающие их, тоже получают внимание. Украшающая нынешнюю обложку Гравэл (наконец-то дьявольские руки Кидзуны добрались и до вражеских персонажей!) и Алдэа являются героями, к которым я тоже глубоко привязан. Однако в этот раз они столкнулись с невероятным опытом! Особенно в эротическом плане, лол.
И нынешний самый важный персонаж — это, конечно же, Гертруда! Появившись в третьем томе, она оказалась отстранена из-за травмы. На протяжении двух томов девушка продолжала выступать в роли невезучего раненого персонажа! И, наконец, настало время ей выйти в свет! (плачет)
Нет, я не смеюсь. Я глубоко тронут.
К тому же проводящие тур в ином мире Аматэрасу и Мастерс, чья деятельность в качестве айдолов стала ещё более блестящей… что будет с ними дальше? Даже мне это не даёт покоя. Нет, серьёзно.
И та, кто имеет ключ к решению всего, это, конечно же, Наюта. О чем она думает, что делает? От этого зависят судьбы как Земли, так и иного мира.
И ещё. Куда направятся мысли Грейс, которая встретила любимую сестру? Начнут ли раскрываться секреты иного мира в следующем, седьмом томе? Вот о чём я думаю.
Да! Говоря о следующем томе, в прошлом послесловии я писал о «специальном издании drama-CD». Так вот, его выпустят с седьмым томом! В этот раз сценарий написал тоже я, и, по правде, запись уже закончили. Что касается содержания… в этот раз я лишь порекомендую вам надеть наушники! И ещё одна небольшая изюминка, которую, как и «Магическую академии Атараксии: Гибрид х Сердце» лучше слушать в наушниках, добавлена на этот drama-CD. Вам, безусловно, понравится!
Ну что ж, благодарности. Hisasi-сан, вы — лучший! И Курогин-сан, занимающийся дизайном мех. Ответственный редактор из редакционного отдела Sneaker О-сан. И всегда-всегда поддерживающие меня читатели. В самом деле, большое вам спасибо!

Встретимся в седьмом томе «Магической академии Атараксии: Гибрид х Сердце». Не пропустите!

Ах, верно.
Началась планирование аниме по «Магической академии Атараксии: Гибрид х Сердце».
[image: ]

Послесловие команды
[image: ]

Evri(перевод)
Всем утра!
Шестой том. Один из самых лучших томов всей серии. Финальная битва Кидзуны и Айнэ. Она шикарна. Вторая часть последней главы настолько шикарна, что я перередачивал её шесть раз и в итоге в ней практически не оказалось исправлений от редактора. Можно сказать, вы читаете\читали чистый перевод.

Ну, хотя сражение и закончилось вот так, до конца этой арки, которую условно можно было бы назвать "Кризис в Атлантисе", ещё один том. И какой том. Там действительно много боёв. Но и H-сцен тоже хватит, особенно последняя, ух!

Ладно, увидимся в следующем томе, который когда-нибудь будет отредачен. Пожелаем Ками удачи в его нелёгком деле.

P.S. У нас появились донаты! Теперь вы можете поддержать команду Атараксии и материально. Вау, может это ускорит Ками.
kamikadse(редактура)
Вот и закончился шестой том. Я даже материться не хочу. Нет, не из-за того, что мне внезапно понравилось. Просто устал. Хотя последняя глава вышла вполне себе (если сравнивать с предыдущими). Будто и не Атараксия вовсе.

Это вообще кто-то читает? А, к черту. Если кто-то случайно попал сюда:
ПРОДАМ ГАРАЖ, ОБРАЩАТЬСЯ В ДИСКОРД!
NoodLez(работа с иллюстрациями)
Всех с Наступающим!

Примечания

1 В действительности по-русски アトランティス (Atlantis) записывается как Атлантида

2 Вики

3 Легкая неформальная одежда, состоящая из запашной куртки и шорт

4 Мужчина, переодетый в женщину

5 Пояснение к происходящему: Варусаа и Ругаа по-японски имеет такое же чтение, как и слова Вальтер и Люгер, соответственно Кидзуна перепутал названия пистолетов. Ругаа же составлено из двух предпоследних слогов японской записи рельсовой пушки

6 Горшочек с тушёным мясом и овощами

7 По-японски слово узы произносится как «кидзуна»
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